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IT Italiano

Grazie per aver scelto un prodotto
Peg-Pérego.

A ATTENZIONE

ATTENZIONE: leggere attentamente queste istruzioni
prima dell’'uso e conservarle per un futuro riferimento.
La sicurezza del bambino potrebbe essere messa a
rischio se non si eseguono queste istruzioni.

« ATTENZIONE: Questo prodotto e adatto per bambini
che non si possono mettere da soli in posizione seduta,
girarsi e fare leva su mani e ginocchia. Peso massimo del
bambino: 9 Kg.

« ATTENZIONE: usare solo su un suolo pianeggiante
orizzontale e superficie asciutta.

« ATTENZIONE: non lasciare che altri bambini giochino
incustoditi nei pressi del prodotto.

+ ATTENZIONE: non usare se una parte del Porte-enfant &
rotta, strappata o mancante.

- Utilizzare unicamente le parti di ricambio fornite o
consigliate dal produttore/distributore.

- Non utilizzare I'articolo in vicinanza di scale o gradini, non
utilizzare vicino fonti di calore, fiamme libere o oggetti
pericolosi che sono alla portata del bambino.

+ Assemblaggio e preparazione del prodotto devono essere
effettuati da adulti.

« Prima dell'uso assicurarsi che tutti i meccanismi di attacco
siano collegati correttamente.

« Non inserire le dita nei meccanismi.

« Non utilizzare accessori non approvati dal costruttore.

« Questo prodotto e progettato per i bambini dalla nascita
fino a un peso di 9 kg.

- Il presente prodotto & progettato per contenere il neonato
quando dorme.

« ATTENZIONE Per evitare lesioni, eseguire le operazioni di
apertura e chiusura del prodotto lontano dal vostro bambino.

« ATTENZIONE: non lasciare le maniglie flessibili di trasporto
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all'interno del Porte-enfant.

Questo prodotto & compatibile con i seguenti prodotti
originali PEG-PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.
In abbinamento al passeggino:

ATTENZIONE Controllare che i dispositivi di aggancio del
Porte-enfant siano correttamente fissati prima dell'uso.
ATTENZIONE Non lasciate mai incustodito il vostro bambino.
ATTENZIONE Non fate giocare il vostro bambino con il
prodotto.

Non aggiungere qualsiasi materasso non approvato dal
costruttore.

ATTENZIONE Questo prodotto non e adatto per correre o
pattinare.

Le immagini riferite ai dettagli tessili potrebbero
differire dalla collezione acquistata.

Istruzioni d'uso

APERTURA Porte-enfant: Sganciare i due elastici ai lati della
capottina, sbottonare i quattro bottoni laterali e rimuovere
la copertina.

Shottonare i 4 bottoni alla base della capottina e sfilare i due
attacchi laterali.

3 Sbottonare i 6 bottoni della copertura interna e rimuoverla.

4 Rimuovere il supporto rigido presente su fondo del Porte-
enfant.

5 Agganciare i due tondini di metallo nei relativi ganci.

6 Riposizionare il supporto rigido sul fondo del Porte-enfant
(fig._a) ed inserire la copertura interna abbottonando i 6
bottoni laterali (fig._b).

7 inserire i due attacchi laterali della capottina nelle apposite
sedi e abbottonare i 4 bottoni presenti sul base.

8 Calzare la copertina ed abbottonare i quattro bottoni
laterali.

9 CAPOTTINA: per sollevare la capottina tenderla fino al click,
per un apertura completa. Per abbassarla agire in senso
contrario.

10 COPERTINA: grazie alla zip centrale & possibile aprire
interamente la copertina per facilitare la presa del bambino.
11 Grazie agli elastici & possibile agganciare la copertina alla
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capottina garantendo al bambino maggior protezione
dalle intemperie.

12 MANIGLIE DI TRASPORTO: All'interno delle tasche laterali sono
contenute le maniglie. Estrarle per un comodo trasporto.

Abbinamento con passeggino:

Book ForTwo
Le prolunghe non sono incluse nel Porte-enfant ma
sono presenti nel passeggino Book ForTwo.

13 INSTALLAZIONE ADATTATORI: rimuovere il frontalino,
allungandolo fino alla seconda posizione (fig_a) ed estrarlo (fig_b).

14 Inserire i due adattatori (fig_a) e rimontare il frontalino
(fig_b) precedentemente rimosso.

15 Sbottonare, sganciare e sfilare il bottone presente sul laccetto
posizionato sulla parte posteriore del Porte -enfant (fig_a).
Sbottonare, sganciare e sfilare il bottone presente su
entrambi i laccetti posizionati sulla parte anteriore del Porte
-enfant (fig_b).

16 Se presente rimuovere la capottina del passeggino,
alzare il poggiapiedi nella posizione pi alta, abbassare lo
schienale completamente e posizionare il Porte-enfant nel
passeggino rivolta verso la mamma.

17 Far passare il laccetto posteriore del Porte-enfant nel
passante presente sul passeggino come in figura e
abbottonare, click (fig_a).

Agganciare il bottone di ogni laccetto del Porte-enfant
comprendendo il frontalino del passeggino, click (fig_b).

Abbinamento con passeggino:
Book Cross e Booklet 50 S

18 Sbottonare, sganciare e sfilare il bottone presente su
entrambi i laccetti posizionati sulla parte anteriore del Porte
-enfant .

19 Allungare il frontalino nella seconda posizione, abbassare
completamente lo schienale, alzare il poggiapiedi nella
posizione piu alta ed installare la capottina.

Posizionare il Porte-enfant, rivolta verso la mamma.

20 Agganciare il bottone di ogni laccetto del Porte-enfant
comprendendo il frontalino del passeggino, click .

21 Estrarre dalle tasche laterali i due laccetti provvisti di bottone

Il

(fig_a) ed agganciarli ai bottoni presenti internamente agli
attacchi della capottina del passeggino (fig_b).
22 Se esposte, infilare le maniglie nelle apposite tasche.

Sfoderabilita

23 COPERTINA: Sganciare i due elastici ai lati della capottina,
sbottonare i quattro bottoni laterali e rimuovere la
copertina.

24 CAPOTTINA: Sbottonare i 4 bottoni alla base della capottina
e sfilare i due attacchi laterali.

25 Sbottonare i 6 bottoni della copertura interna e rimuoverla.

26 Sfilare il supporto rigido dal tessuto della capottina.

Chiusura

27 Rimuovere la copertina, la capottina e la copertura interna.
Rimuovere il supporto rigido e sganciare i tondini di
metallo. Chiudere il Porte-enfant.

Numeri di serie
28 Il Porte-enfant riporta informazioni relative alla data di
produzione dello stesso.
_ Nome del prodotto, data di produzione e numerazione
seriale.
Queste informazioni sono indispensabili in caso di reclamo.

The Original Accessory Peg-Perego
Gli accessori Peg-Perego sono stati concepiti come utile e
pratico supporto per semplificare la vita dei genitori. Scopri
tutti gli accessori dedicati al tuo prodotto Peg-Perego su
wWww.pegperego.it

Manutenzione dell'imbottitura

- Per il lavaggio attenersi all'etichetta cucita sulla sacca del
prodotto.

« non candeggiare al cloro;

* non stirare;

- non lavare a secco;

+ non smacchiare con solventi;



+non asciugare a mezzo di asciugabiancheria a tamburo
rotativo.

Pulizia del prodotto

- Il vostro prodotto necessita un minimo di manutenzione.
Le operazioni di pulizia e manutenzione devono essere
effettuate solo da adulti.

- Si raccomanda di tenere pulite tutte le parti in movimento
e se occorre, lubrificarle con olio leggero.

« Periodicamente pulire le parti in plastica con un panno
umido, non usare solventi o altri prodotti simili.

« Spazzolare le parti in tessuto per allontanare la polvere.

« Proteggere il prodotto da agenti atmosferici, acqua,
pioggia o neve; I'esposizione continua e prolungata al sole
potrebbe causare cambiamenti di colore in molti materiali.

- Conservare il prodotto in un posto asciutto.

Pe -Pere/go S.p.A.

Peg-Perego SpA'e un' azienda con sistema di gestione qualita
certificato da TUV Italia Srl, in accordo alla norma I1SO 9001.
Peg Pérego potra apportare in qualunque momento
modifiche ai modelli descritti in questa pubblicazione, per
ragioni di natura tecnica o commerciale.

Servizio assistenza Peg-Pérego

Se fortuitamente parti del modello vengono perse o
danneggiate, usare solo pezzi di ricambio originali Peg
Pérego. Per eventuali riparazioni, sostituzioni, informazioni
sui prodotti, vendita di ricambi originali e accessori,
contatta il Servizio Assistenza Peg Pérego indicando,
qualora fosse presente, il numero seriale del prodotto.

tel. 0039/039/60.88.213

numero verde: 800/147.414 (contattabile da rete fissa)
e-mail assistenza@pegperego.it

sito internet www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di
questo manuale d'istruzione appartengono a PEG-PEREGO
S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.

Thank you for choosing a
Peg-Pérego product.

AWARNING

WARNING: read these instructions carefully before
using the product and keep them for future
reference. Your child's safety could be at risk if you do
not follow these instructions.

« WARNING: this product is suitable for children who cannot

sit unaided, cannot roll and are unable to raise themselves
on their hands and knees. Maximum weight of child: 9 Kg.

« WARNING: use only on a level, horizontal and dry surface.
« WARNING: do not let other children play unattended near

the product.

+ WARNING: do not use if any part of the Porte-enfant is

broken, torn or missing.

« Only replacement parts supplied or recommended by the

manufacturer/distributor shall be used.

- Do not use the item near stairs or steps, near heat sources,

open flames or dangerous objects that are within reach of
the child.

- Assembly and preparation of the product must be carried

out by adults.

- Before use, make sure that all the attachment mechanisms

are correctly connected.

- Do not insert fingers into the mechanisms.
+ Do not use accessories which are not approved by the

manufacturer.

« This product is designed for children from birth up to the

weight of 9 kg.

« This product is designed to hold a sleeping baby.
« WARNING: to avoid injury, carry out opening and folding

operations at a safe distance from your child.

« WARNING: do not leave the flexible carrier handles inside

the Porte-enfant.

« This product is compatible with the following original Peg-

Perego products: Book ForTwo, Booklet 505, Book Cross.
Combined with the stroller:



+ WARNING: make sure that all the attachment devices of the
Porte-enfant are correctly fixed before using.

+ WARNING: never leave the child unattended.

+ WARNING: do not allow the child to play with the product.

+ Do not add any mattress that is not approved by the
manufacturer.

« WARNING: this product is not suitable for running or skating.

The images referring to the textile details may
differ from the collection purchased.

Instructions for use

1 OPENING the Porte-enfant: Release the two elastics at
the side of the hood, unbutton the four side buttons and
remove the foot muff.

2 Unbutton the 4 buttons at the base of the hood and pull
out the side attachments.

3 Unbutton the 6 buttons of the internal lining and remove
it.

4 Remove the rigid support on the bottom of the Porte-
enfant.

5 Attach the two metal bars in their specific hooks.

6 Replace the rigid support on the bottom of the Porte-
enfant (fig. a) and insert the internal lining by fastening the
6 side buttons (fig. b).

7 Insert the two side attachments into their specific slots and
fasten the 4 buttons on the base.

8 Slip on the foot muff and fasten the four side buttons.

9 HOOD: to lift the hood completely, pull it until it clicks. To
lower it, do the opposite.

10 FOOT MUFF: the central zip fastener allows to open the
foot muff completely, which allows you to pick up your
child more easily.

11 The elastics can be used to fasten the foot muff to the
hood, providing greater protection for your child during
bad weather.

12 CARRIER HANDLES: The carrier handles are inside side
pockets. Extract them for transporting more easily.

Combined with the stroller:
Book ForTwo

The extensions are not included in the Porte-enfant
but they are present in the Book for Two stroller.

13 INSTALLING THE ADAPTORS: remove the front bar, pull it
out to the second position (fig. a) and remove it (fig. b).

14 Insert the two adaptors (fig. a) and reassemble the front
bar (fig. b) that you had previously removed.

15 Unbutton, release and pull out the button on the adjuster
strap at the back of the Porte-enfant (fig_a). Unbutton,
release and pull out the button on both the adjuster straps
at the front of the Porte-enfant (fig_b).

16 If present, remove the hood from the stroller, lift the foot
rest to the highest position, lower the back rest completely
and place the Porte-enfant in the stroller in mum-facing
position.

17 Pass the strap at the back of the Porte-enfant through the
loop on the pushchair, as shown in the figure, and button it
up, then click it in place (fig_a). Fasten the button on each
adjuster strap on the Porte-enfant around the front panel
of the pushchair and click it in place (fig_b).

Combined with the stroller:
Book Cross and Booklet 50 S

18 Unbutton, release and pull out the button on both the
adjuster straps at the front of the Porte-enfant.

19 Extend the front bar into the second position, lower
the back rest completely, lift the foot rest to the highest
position and install the hood.

Place the Porte-enfant in mum-facing position.

20 Fasten the button on each adjuster strap on the Porte-
enfant around the front panel of the pushchair and click in
place.

21 Extract from the side pockets the two straps with
buttons (fig. a) and attach them to the buttons inside the
attachments of the stroller’s hood (fig. b).

22 If exposed, tuck the carrier handles into their pockets.

Removable items

23 FOOT MUFF: Release the two elastics at the side of the
hood, unbutton the four side buttons and remove the foot
muff.



24 HOOD: Unbutton the 4 buttons at the base of the hood
and pull out the side attachments.

25 Unbutton the 6 buttons of the internal lining and remove it.

26 Remove the rigid support from the hood's fabric.

Folding up

27 Remove the foot muff, the hood and the internal lining.
Remove the rigid support and release the metal bars. Fold
the Porte-enfant.

Serial numbers
28 Information about the production date can be found on
the Porte-enfant
Product name, date of manufacture and serial number.
This information is essential in the event of a claim.

The Original Accessory Peg-Perego

Peg-Pérego accessories are designed as a useful, practical
means of simplifying the lives of parents. Discover all your
product’s accessories on www.pegperego.com.

Padding cleaning instructions

+ When washing, closely follow the instructions stated on
the label sewn into the cover.

+ Do not use chlorine bleach.

+ Do not iron.

- Do not dry clean.

+ Do not remove stains with solvents.

+ Do not tumble dry.

Product cleanin
« This product requires a small amount of maintenance.

Cleaning and maintenance must only be carried out by adults.

« Keep all moving parts clean and if necessary lubricate them
with light oil.

« Clean the plastic parts periodically with a damp cloth. Do not
use solvents or similar substances.

« Brush the fabric parts to remove dust.

- Protect the product from atmospheric agents: humidity, rain
or snow. Extended exposure to sunshine can cause colour

changes in many materials.

« Store the product in a dry environment.

Pe -Perego S.p.A.

Peg-Perego SpA adopts a quality management system
certified by TUV Italia Srl in accordance with the I1SO 9001
standard. Peg Pérego can make changes at any time to
the models described in this publication for technical or
commercial reasons.

Peg-Pérego after-sales service

If any parts of the item get lost or damaged, only

use genuine Peg Pérego spare parts. For any repairs,
replacements, information on the products and sales of
genuine spare parts and accessories, contact the Peg
Pérego Assistance Service and state the serial number of
the product, if present.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
website www.pegperego.com

All intellectual property rights on the contents of this
manual are property of PEG-PEREGO S.p.A. and are
protected by the laws in force.



FR_Francais

Merci d’avoir choisi un produit
Peg-Pérego.

AVERTISSEMENT
AVERTISSEMENT : lire attentivement ces instructions
avant toute utilisation et les conserver pour pouvoir
les consulter en cas de besoin. La sécurité de I'enfant
pourrait é&tre menacée si ces instructions ne sont pas
suivies.

« AVERTISSEMENT : Ce produit est adapté pour les enfants
qui ne peuvent pas s'asseoir, se tourner et s'appuyer sur les
mains et les genoux seuls. Poids maximal de I'enfant : 9 kg.

+ AVERTISSEMENT : utiliser uniguement sur un sol plan
horizontal et sur une surface seche.

+ AVERTISSEMENT : ne pas laisser d'autres enfants jouer sans
surveillance pres du produit.

+ AVERTISSEMENT : ne pas utiliser si une partie du Porte-
enfant est cassée, déchirée ou manquante.

« N'utiliser que des pieces de rechange fournies ou
recommandées par le fabricant et /ou le distributeur.

+ Ne pas utiliser l'article a proximité d'escaliers ou de
marches ; ne pas I'utiliser a proximité de sources de chaleur,
de flammes nues ou d'objets dangereux se trouvant a la
portée de l'enfant.

+ Le montage et la préparation du produit doivent étre
effectués par des adultes.

« Avant l'utilisation, s'assurer que tous les mécanismes de
fixation sont correctement enclenchés.

+ Ne pas mettre les doigts dans les mécanismes.

- Il est interdit d'utiliser des accessoires qui nont pas été
agréés par le fabricant.

- Ce produit est congu pour les enfants de la naissance
jusqu'a un poids de 9 kg.

« Ce produit est con¢u pour contenir le nouveau-né quand il
dort.

+ AVERTISSEMENT : Pour éviter les blessures, effectuer les
opérations d'ouverture et de fermeture du produit loin de
l'enfant.
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« AVERTISSEMENT : ne pas laisser les anses flexibles de
transport a l'intérieur du Porte-enfant.

« Ce produit est compatible avec les produits PEG-PEREGO
originaux suivants : Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.
Associé a la poussette :

+ AVERTISSEMENT : Controler que les dispositifs d'accrochage
du Porte-enfant sont correctement fixés avant utilisation.

« AVERTISSEMENT : Ne jamais laisser I'enfant sans
surveillance.

« AVERTISSEMENT : Ne pas laisser l'enfant jouer avec le produit.

« Ne pas ajouter de matelas qui ne soit pas approuvé par le
fabricant.

« AVERTISSEMENT : Ce produit n'est pas adapté pour courir
ou patiner.

Les images se référant aux détails textiles
pourraient étre différentes de la collection achetée.

Instructions d'utilisation

1 OUVERTURE Porte-enfant : décrocher les deux élastiques
sur les cotés de la capote, déboutonner les quatre boutons
latéraux et enlever le tablier.

2 Déboutonner les 4 boutons a la base de la capote et retirer
les deux fixations latérales.

3 Déboutonner les 6 boutons du tablier intérieur et I'enlever.

4 Enlever le support rigide présent sur le fond du Porte-
enfant.

5 Accrocher les deux barres en métal dans les crochets
correspondants.

6 Repositionner le support rigide sur le fond du Porte-enfant
(fig._a) et insérer le tablier intérieur en boutonnant les 6
boutons latéraux (fig._b).

7 Insérer les deux fixations latérales de la capote dans les
logements prévus a cet effet et boutonner les 4 boutons
présents sur la base.

8 Enfiler le tablier et boutonner les quatre boutons latéraux.

9 CAPOTE : pour soulever la capote, la tendre jusqu’a ce
quiily ait un déclic, pour une ouverture complete. Pour
I'abaisser, procéder a l'opération inverse.

10 TABLIER : grace a la fermeture éclair centrale il est possible
d'ouvrir entierement le tablier pour prendre plus facilement
I'enfant.



11 Grace aux élastiques il est possible d'accrocher le tablier
a la capote, ce qui garantit une meilleure protection de
l'enfant en cas d'intempéries.

12 ANSES DE TRANSPORT : Les anses sont contenues a
lintérieur des poches latérales. Les sortir pour transporter le
Porte-enfant confortablement.

Association avec poussette :

Book ForTwo
Les extensions ne sont pas incluses dans le Porte-enfant
mais sont présentes dans la poussette Book ForTwo.

13 INSTALLATION DES ADAPTATEURS : enlever la barre frontale
en l'allongeant jusqu'a la seconde position (fig_a) et
I'extraire (fig_b).

14 Insérer les deux adaptateurs (fig_a) et monter a nouveau la
barre frontale (fig_b) enlevée auparavant.

15 Déboutonner, décrocher et sortir le bouton présent sur
le cordon positionné a l'arriere du Porte-enfant (fig_a).
Déboutonner, décrocher et sortir le bouton présent sur les
deux cordons positionnés a I'avant du Porte-enfant (fig_b).

16 Enlever la capote de la poussette le cas échéant, relever
le repose-pied dans la position la plus haute, baisser
complétement le dossier et positionner le Porte-enfant
dans la poussette tourné vers la maman.

17 Faire passer le cordon arriere du Porte-enfant dans le
passant présent sur la poussette comme sur la figure et
boutonner en cliquant (fig_a). Accrocher le bouton de
chaque cordon du Porte-enfant comprenant la barre
frontale de la poussette en cliquant (fig_b).

Association avec poussette :
Book Cross et Booklet 50 S

18 Déboutonner, décrocher et sortir le bouton présent sur les
deux cordons positionnés a I'avant du Porte-enfant.

19 Allonger la barre frontale dans la seconde position, baisser
complétement le dossier, relever le repose-pied dans la
position la plus haute et installer la capote.

Positionner le Porte-enfant tourné vers la maman.

20 Accrocher le bouton de chaque cordon du Porte-enfant

comprenant la barre frontale de la poussette en cliquant.

21 Sortir des poches latérales les deux sangles de réglage de
tension munies d'un bouton (fig_a) et les accrocher aux
boutons présents a l'intérieur des fixations de la capote de
la poussette (fig_b).

22 Sielles sont sorties, enfiler les anses dans les poches
prévues a cet effet.

Déhoussage
23 TABLIER : décrocher les deux élastiques sur les cotés de
la capote, déboutonner les quatre boutons latéraux et
enlever le tablier.
24 CAPOTE : déboutonner les 4 boutons a la base de la capote
et retirer les deux fixations latérales.
25 Déboutonner les 6 boutons du tablier intérieur et I'enlever.
26 Retirer le support rigide du tissu de la capote.

Fermeture

27 Enlever le tablier, la capote et le tablier intérieur. Enlever le
support rigide et décrocher les barres en métal. Fermer le
Porte-enfant.

Numeéros de série
28 Des informations relatives a la date de production figurent
sur Porte-enfant:
Nom du produit, date de production et numéro de série.
Ces informations sont indispensables en cas de réclamation.

The Original Accessory Peg-Perego
Les accessoires Peg-Pérego ont été congus en tant que
support utile et pratique pour simplifier la vie des parents.
Découvrez tous les accessoires consacrés a votre produit
Peg-Pérego sur le site www.pegperego.com

Entretien des parties en tissu

Pour le lavage, suivre les instructions figurant sur [étiquette
cousue sur la sacoche du produit.

ne pas blanchir au chlore ;

ne pas repasser ;

ne pas laver a sec;

ne pas utiliser de solvants pour enlever les taches ;

ne pas sécher dans un séche-linge a tambour rotatif.



Nettoyage du produit

- Ce produit requiert un entretien minimum. Les opérations
de nettoyage et dentretien doivent étre effectuées
uniquement par des adultes.

« Il est recommandé de nettoyer régulierement les parties
mobiles et, si nécessaire, de les lubrifier avec de I'huile légeére.

« Nettoyer périodiquement les parties en plastique avec un
linge humide ; ne pas utiliser de solvants ou tout produit
similaire.

« Epousseter les éléments en tissu pour chasser la poussiére.

- Protéger le produit des agents atmosphériques (eau, pluie
ou neige) ; une exposition continue et prolongée au soleil
peut provoquer la décoloration de nombreux matériaux.

- Conserver le produit dans un endroit sec.

Peg-Pérego S.p.A.

Peg-Perego SpA adopte un systeme de gestion de la qualité

certifié par TUV ltalia Srl conformément a la norme 1SO 9001.

Peg-Pérego se réserve le droit de procéder a tout
moment a des modifications sur les modéles décrits dans
cet ouvrage, pour des raisons de nature technique ou
commerciale.

Service d’assistance Peg-Pérego

En cas de perte de piéces ou de rupture de l'une d'elles,
utiliser exclusivement des pieces de rechange originales
Peg-Pérego. Pour toute réparation, remplacement,
informations sur les produits, vente de pieces détachées
d'origine et accessoires, contactez le service aprés-vente
Peg Pérego en indiquant, si présent, le numéro de série du
produit.

tél. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
site Internet www.pegperego.com

Tous les droits de propriété intellectuelle relatifs au
contenu de ce manuel appartiennent a PEG-PEREGO SpA
et sont protégés par la loi.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein
Produkt Peg-Pérego entschieden
haben.

AWARNUNG

WARNUNG: Vor dem Gebrauch diese Anleitung
genau durchlesen und sie zum spéteren Gebrauch
aufbewahren. Die Sicherheit Ihres Kindes konnte
gefahrdet werden, wenn Sie diese Anweisungen
nicht beachten.

« WARNUNG: Dieses Produkt ist fir Kinder geeignet, die sich

nicht von allein aufsetzen, umdrehen und auf Handen und
Knien abstutzen konnen. Hochstgewicht des Kindes: 9 kg.

« WARNUNG: Nur auf horizontalem ebenem Boden mit

trockener Oberflache verwenden.

« WARNUNG: Andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der

Nahe des Produkts spielen lassen.

« WARNUNG: Nicht verwenden, wenn ein Teil der Porte-

Enfant beschadigt oder abgerissen ist oder fehlt.

- Nur Ersatzteile verwenden, die vom Hersteller/Handler

vertrieben oder empfohlen werden.

« Verwenden Sie den Artikel nicht in der Nahe von Treppen

oder Stufen oder in der Ndhe von Wérmequellen, offenem
Feuer und gefahrlichen Gegenstanden in der Reichweite
des Kindes.

« Die Montage und Vorbereitung des Produkts muss durch

einen Erwachsenen erfolgen.

- Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass alle

Befestigungsmechanismen richtig miteinander verbunden
sind.

« Nicht mit den Fingern in die Mechanismen fassen.
« Kein nicht vom Hersteller genehmigtes Zubehor

verwenden.

- Dieses Produkt ist fir Kinder ab der Geburt bis zu einem

Gewicht von 9 kg ausgelegt.

- Dieses Produkt wurde als Schlafgelegenheit fur

Neugeborene konzipiert.



« WARNUNG: Um Verletzungen zu vermeiden, die Vorgénge
des Auf- und Zusammenklappens in sicherer Entfernung
von lhrem Kind durchfuhren.

+ WARNUNG: Die beweglichen Trageschlaufen nicht im
Inneren der Porte-Enfant lassen.

- Dieses Produkt darf nur mit den folgenden
Originalprodukten von PEG-PEREGO verwendet werden:
Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.

In Verbindung mit dem Buggy:

- WARNUNG: Kontrollieren Sie vor dem Gebrauch, dass die
Anbringungen der Porte-Enfant korrekt befestigt sind.

+ WARNUNG: Das Kind nie unbeaufsichtigt lassen.

« WARNUNG: Das Kind nicht mit dem Produkt spielen lassen.

- Keinerlei nicht vom Hersteller genehmigte Matratzen
hinzufigen.

+ WARNUNG: Dieses Produkt eignet sich nicht zum Joggen
oder Skaten.

Die Abbildungen in Bezug auf die Textildetails
konnen von der gekauften Kollektion abweichen.

Bedienungsanleitung

AUFKLAPPEN der Porte-Enfant: Die beiden Gummiziige
an den Seiten der Abdeckung 16sen, die vier Seitenknopfe
offnen und Abdeckung abnehmen.

2 Die vier Knépfe unten am Verdeck 6ffnen und Verdeck aus
den Befestigungen an den Seiten ziehen.

Die sechs Knopfe des Innenfutters [6sen und das Futter
herausnehmen.

Den Stutzboden aus der Porte-Enfant nehmen.

Die zwei Metallbugel in ihre Verankerung stecken.

Den Stltzboden wieder in die Porte-Enfant (Abb._a) legen.
Das Innenfutter wieder hineinlegen und an den sechs
seitlichen Kndpfen befestigen (Abb._b).

Das Verdeck in seine Befestigungen schieben und an den
vier Druckknopfen unten befestigen.

8 Die Abdeckung Uberziehen und an den vier seitlichen
Druckknopfen wieder befestigen.

9 VERDECK: Um das Verdeck aufzuklappen, dieses nach oben
ziehen bis es einhakt, damit es vollstandig gedffnet ist. Um
es abzusenken, in umgekehrter Reihenfolge vorgehen.

10 ABDECKUNG: Uber den Reifverschluss in der Mitte ldsst

[N, N w
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sich die Abdeckung ganz leicht und vollstandig 6ffnen, um
das Kind herauszunehmen.

11 Die Abdeckung kann mit den Gummibadndern am Verdeck
angebracht werden, was einen besseren Schutz des Kindes
vor Witterungseinflissen garantiert.

12 TRAGESCHLAUFEN: In den Seitentaschen befinden sich
die Trageschlaufen Fur einen bequemen Transport die
Trageschlaufen herausziehen.

In Verbindung mit dem Buggy:

Book ForTwo
Die Verlangerungen sind nicht im Lieferumfang der
Porte-Enfant, aber im Lieferumfang des Buggy Book
ForTwo enthalten.

13 BEFESTIGUNG DER ADAPTER: Um das Frontteil zu
entfernen, dieses bis zur zweiten Position verlangern
(Abb_a) und herausziehen (Abb_b).

14 Die beiden Adapter einschieben (Abb_a) und den zuvor
abgenommenen Rickhalteblgel wieder befestigen
(Abb_b).

15 Den Druckknopf des Schnallgurts am hinteren Teil der
Porte-enfant 6ffnen und den Riemen herausziehen
(Abb_a). Den Druckknopf an beiden Schnallgurten am
vorderen Teil der Porte-enfant 6ffnen und den Riemen
herausziehen (Abb_b).

16 Das Dach falls vorhanden abnehmen, die FuBablage in
die hochste Position bringen, die Ruickenlehne vollstéandig
zurlickklappen und die Porte-Enfant mit dem Blick zu den
Eltern auf den Buggy aufsetzen.

17 Den hinteren Schnallgurt der Porte-enfant wie in der
Abbildung gezeigt durch die Fihrung am Buggy ziehen
und zuknopfen, sodass es klickt (Abb_a). Die Schnallgurte
an der Porte-enfant am Riickhaltebtgel des Buggys
befestigen, indem der Druckknopf zugedriickt wird, bis er
klickt (Abb_b).

In Verbindung mit dem Buggy:
Book Cross und Booklet 50 S

18 Den Druckknopf an beiden Schnallgurten am vorderen Teil
der Porte-enfant 6ffnen und den Riemen herausziehen.



19 Den Rickhalteblgel bis zur zweiten Position verlangern,
die Ruckenlehne vollstandig zurtickklappen, die Beinablage
in die hochste Position bringen und das Verdeck aufsetzen.
Die Porte-Enfant mit dem Gesicht zu den Eltern aufsetzen.

20 Beide Schnallgurte der Porte-enfant um den
Rickhalteblgel des Buggys fuhren und die Druckknopfe
bis zum Klick schlieBen.

21 Aus den beiden Seitentaschen die zwei Laschen mit
Druckknopfen herausziehen (Abb_a) und die Druckknopfe
dort am Gestell befestigen, wo normalerweise das Verdeck
ist (Abb_b).

22 Die Trageschlaufen gegebenenfalls in den entsprechenden
Taschen verstauen.

Entdecken Sie alle speziellen Zubehorteile fir thr Produkt
unter www.pegperego.com.

Pflege der Polsterung

« Zum Waschen beachten Sie bitte das in den Produktbezug
eingendhte Etikett.

« Nicht bleichen.

- Nicht bugeln.

« Nicht Trockenreinigen.

« Nicht mit Lésungsmitteln behandeln.

« Nicht im Waschetrockner mit rotierender Trommel trocknen.

Reinigu

« Ihr Produ tbraucht nur geringe Wartung. Reinigung und
Wartung durfen nur von Erwachsenen durchgefiihrt
werden.

« Alle beweglichen Teile unbedingt sauber halten und bei
Bedarf mit einem leichten Ol schmieren.

- RegelmaBig die Kunststoffteile mit einem feuchten Tuch
reinigen, keine Losungsmittel oder dhnliche Produkte
verwenden.

- Stoffteile mit einer Birste von Staub befreien.

« Das Produkt vor Witterung schiitzen, vor Wasser, Regen
oder Schnee; wird das Produkt wiederholt und Uber
langere Zeit der Sonne ausgesetzt, kénnen die Farben
vieler Materialien verblassen.

- Das Produkt trocken aufbewahren.

Peg-Pérego S.p.A.

Das Unternehmen Peg-Perego SpA wendet ein

Abnehmen

23 ABDECKUNG: Die beiden Gummizlige an den Seiten
der Abdeckung I6sen, die vier Seitenknopfe 6ffnen und
Abdeckung abnehmen.

24 VERDECK: Die vier Kndpfe unten am Verdeck 6ffnen und
Verdeck aus den Befestigungen an den Seiten ziehen.

25 Die sechs Knopfe des Innenfutters 16sen und das Futter
herausnehmen.

26 Die starre Versteifung aus dem Stoff des Verdecks ziehen.

Zusammenklappen

27 Die Abdeckung, das Verdeck und das Innenfutter
abnehmen. Den Stutzboden herausnehmen und die
Metallbtgel aus der Verankerung ziehen. Die Porte-Enfant
zusammenklappen.

Seriennummern Qualitdtsmanagementsystem an, das von TUV Italia Srl
28 Auf Ihrem Porte-Enfant Gestells ist das Herstellungsdatum nach der Norm ISO 9001 zertifiziert wurde.
vermerkt. Peg Pérego kann zu jedem beliebigen Zeitpunkt

Produktname, Produktionsdatum und Seriennummer.
Diese Informationen sind im Fall von Reklamationen
unerldsslich.

The Original Accessory Peg-Perego
Zubehorteile von Peg-Pérego sind nutzliche und praktische
Hilfsmittel, die Eltern das Leben leichter machen.
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Anderungen an den in dieser Veroffentlichung
beschriebenen Modellen sowohl aus technischen, als auch
aus kommerziellen Griinden vornehmen.

Kundendienst Peg-Pérego

Sollten Teile des Modells verloren gehen oder beschadigt
werden, ersetzen Sie diese bitte ausschlieBlich durch
originale Peg-Perego-Teile. FUr Reparaturen, Ersatzteile,



Produktinformationen und Anbieter von originalen

Ersatzteilen und Zubehor wenden Sie sich bitte an den

Peg-Perego Kundendienst. Halten Sie hierfir, wenn

gég\ich, die Seriennummer des betreffenden Produktes
ereit.

Tel. 0039/039/60.88.213
E-Mail assistenza@pegperego.it
Webseite www.pegperego.com

Alle Rechte geistigen Eigentums beziglich der Inhalte
dieser Bedienungsanleitung gehéren PEG-PEREGO S.p.A.

und werden von den geltenden Bestimmungen geschitzt.
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Le agradecemos haber elegido un
producto Peg-Pérego.

A ADVERTENCIA

ADVERTENCIA: lea atentamente estas instrucciones
antes del uso y consérvelas para futuras consultas. La
seguridad del niiio podria ponerse en riesgo en caso
de incumplimiento de estas instrucciones.

-« ADVERTENCIA: Este producto es apropiado para nifos que

no pueden sentarse, girarse ni apoyarse sobre brazos y
rodillas. Peso méximo del nifio: 9 Kg.

« ADVERTENCIA: este producto se debe utilizar solo sobre

una superficie plana horizontal seca.

« ADVERTENCIA: no deje que otros nifios jueguen sin

supervision cerca del producto.

« ADVERTENCIA: no utilice este producto si falta alguna parte

del Porte-enfant o si alguna parte esta rota o rasgada.

- Se deben utilizar exclusivamente las piezas de repuesto

suministradas o aconsejadas por el fabricante/distribuidor.

« No utilice este articulo cerca de escaleras o escalones, fuentes

de calor, llamas u objetos peligrosos al alcance del nifo.

« Las operaciones de ensamblaje y preparacién del producto

deben ser efectuadas solo por adultos.

« Antes del uso, asegurese de que todos los mecanismos de

enganche estén correctamente acoplados.

« No introduzca los dedos en estos mecanismos.
« No utilizar accesorios no aprobados por el constructor.
- Este producto ha sido disefiado para nifios desde el

nacimiento hasta los 9 kg.

- Este producto ha sido disefiado para contener al recién

nacido mientras duerme.

« ADVERTENCIA: Para evitar lesiones, efectue las operaciones

de apertura y cierre del producto lejos del nifo.

« ADVERTENCIA: no deje las asas flexibles de transporte

dentro del Porte-enfant.

- Este producto es compatible con los siguientes productos

originales de PEG-PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book



Cross.
En combinacion con la silla de paseo:

- ADVERTENCIA: Antes del uso, compruebe que los
dispositivos de enganche del Porte-enfant estan
correctamente fijados.

+ ADVERTENCIA: Nunca deje al nifo sin vigilancia.

+ ADVERTENCIA: No deje que el nifio juegue con el producto.

+ No anada ningun colchon no aprobado por el fabricante.

+ ADVERTENCIA: Este producto no es apropiado para correr o
patinar.

Las imagenes referidas a los detalles textiles
pueden diferir de la coleccion comprada.

Instrucciones de uso

1 APERTURA del Porte-enfant: Desenganche los dos eldsticos
de los lados de la capota, desabotone los cuatro botones
laterales y retire el cubrepiés.

2 Desabotone los 4 botones de la base de la capota y
extraiga los dos acoplamientos laterales.

3 Desabotone los 6 botones de la cubierta interior y
extraigala.

4 Extraiga el soporte rigido presente en la base del Porte-
enfant.

5 Enganche las dos piezas metalicas a sus respectivos
acoplamientos.

6 Vuelva a colocar el soporte rigido sobre la base del Porte-
enfant (fig._a) e introduzca la cubierta interior abotonando
los 6 botones laterales (fig._b).

7 Introduzca los dos enganches laterales de la capota en los
alojamientos correspondientes y abotone los 4 botones
presentes en la base.

8 Calce el cubrepiés y abotone los cuatro botones laterales.
9 CAPOTA: para alzar la capota, extiéndala hasta ofr un "clic"
para que la apertura sea completa. Para bajarla, repita la

operacion en sentido contrario.
10 CUBREPIES: gracias a la cremallera central, es posible abrir por
completo el cubrepiés para que coger al nifo sea més facil.
11 Gracias a los eldsticos, es posible enganchar el cubrepiés
a la capota, garantizando una mayor proteccién contra la
intemperie.
12 ASAS DE TRANSPORTE: Las asas se encuentran dentro

21

de los bolsillos laterales. Extréigalas para transportar el
producto cémodamente.

Combinacion con silla de paseo:

Book ForTwo
Las prolongaciones no estén incluidas en el Porte-enfant,
pero estan presentes en la silla de paseo Book ForTwo.

13 INSTALACION DE LOS ADAPTADORES: Extraiga la barra
frontal prolongandola hasta la segunda posicion (fig_a) y
retirdandola (fig_b).

14 Acople los dos adaptadores (fig_a) y vuelva a montar la
barra frontal (fig_b) anteriormente retirada.

15 Desabotone, desenganche y extraiga el botdn presente
en la correa ubicada en la parte trasera del Porte-enfant
(fig_a). Desabotone, desenganche y extraiga el boton
presente en las correas ubicadas en la parte delantera del
Porte-enfant (fig_a).

16 Si se encuentra presente, retire la capota de la silla de
paseo, levante el reposapiés a la posicidon mas alta, baje por
completo el respaldo y coloque el Porte-enfant en la silla
de paseo con vistas a la mama.

17 Haga pasar la correa trasera del Porte-enfant en el pasador
presente en la silla de paseo como se muestra en la
imagen y aboténela hasta oir un clic (fig_a). Enganche el
botoén de cada correa del Porte-enfant, comprendiendo la
barra frontal de la silla de paseo, hasta oir un clic (fig_b).

Combinacion con silla de paseo:
Book Cross e Booklet 50 S

18 Desabotone, desenganche y extraiga el botdn presente en
las correas ubicadas en la parte delantera del Porte-enfant.

19 Prolongue la barra frontal hasta la segunda posicion, baje
por completo el respaldo, levante el reposapiés en la
posicion més alta e instale la capota.

Coloque el Porte-enfant con vistas a la mama.

20 Enganche el botén de cada correa del Porte-enfant,
comprendiendo la barra frontal de la silla de paseo, hasta
oir un clic.

21 Extraiga las dos correas con botén de los bolsillos laterales (fig_a)
y enganchelas a los botones presentes en la parte interior de los



enganches de la capota de la silla de paseo (fig_b).
22 Si quedan fuera, introduzca las asas en los bolsillos.

Extraccion del tapizado

23 CUBREPIES: Desenganche los dos elsticos de los lados de
la capota, desabotone los cuatro botones laterales y retire
el cubrepiés.

24 CAPOTA: Desabotone los 4 botones de la base de la capota
y extraiga los dos acoplamientos laterales.

25 Desabotone los 6 botones de la cubierta interior y extrdigala.

26 Extraiga el soporte rigido del tejido de la capota.

Cierre

27 Retire el cubrepiés, la capota y la cubierta interior. Extraiga
el soporte rigido y desenganche las dos piezas metalicas.
Cierre el Porte-enfant.

Numeros de serie

El Porte-enfant incluye informacion relativa a la fecha de
produccion del mismo.

Nombre del producto, fecha de produccién y nimero
de serie.

Esta informacién es indispensable en caso de
reclamaciones.
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The Original Accessory Peg-Perego
Los accesorios Peg-Pérego han sido concebidos como
una ayuda Util y practica destinada a simplificar la vida de
padres y madres. Descubra todos los accesorios para su
producto Peg-Pérego en www.pegperego.com

Mantenimiento del acolchado

« Para el lavado atenerse a la etiqueta cosida a la bolsa del
producto.

« No utilizar lejfa a base de cloro.

« No planchar.

+ No lavar en seco.

+ No eliminar las manchas con disolventes.

+ No secar en secadoras con tambor rotativo.
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Limpieza del producto

- Este producto requiere de un mantenimiento minimo.

Las operaciones de limpieza y mantenimiento sélo deben
realizarse por adultos.

Se aconseja mantener limpias todas las partes moviles y, en
caso necesario, lubricarlas con aceites ligeros.

Limpiar asiduamente las partes de plastico con un trapo
humedo sin usar disolventes ni otros productos similares.
Cepillar las partes de tejido para eliminar el polvo.

Proteger el producto contra agentes atmosféricos (agua,
lluvia o nieve). Una exposicién continua y prolongada al sol
puede causar cambios de color de muchos materiales.
Conservar el producto en un lugar seco.

g-Pere/?o S.p.A

Peg-Perego SpAes una empresa con sistema de gestion
dela ca\ldad certlﬂcado por TUV Italia Srl, de acuerdo con la
norma ISO 900

La certificacion ofrece alos clientes y a los consumidores

la garantia de transparencia y de confianza en cuanto a los
procedimientos de trabajo de la empresa.

Servicio de asistencia Peg-Pérego

Si se pierden o dafian algunas partes del modelo, utilizar
Unicamente repuestos originales Peg Pérego. Para cualquier
reparacion, sustitucion, informacién acerca de los productos,
venta de repuestos originales y accesorios, contactar con el
Servicio de Asistencia Peg Pérego indicando, en caso fuere
presente, el nUmero de serie del producto.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
sito internet www.pegperego.com

Todos los derechos de propiedad intelectual sobre los
contenidos de este manual de instrucciones pertenecen
a PEG-PEREGO S.p.A. y estan protegidos por las leyes
vigentes.



PT/BR_Portugués

Obrigado por ter escolhido um
produto Peg-Pérego.

A ATENCAO
ATENCAO: leia
com atencao estas
instrucoes antes
do uso e guarde-
as para uma
consulta futura.
A seguranca da
crianc¢a pode ser
colocada emrisco
se nao forem
aplicadas estas
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mstrugoes. A
segurancd da crianca pode
ser colocada em risco se
nao forem aplicadas estas
instrucoes.

-ATENCAQO: Este
produto é adequado
para criangas que nao
podem, sozinhas, se
sentar, virar e se apoiar
nas maos e nos joelhos.
Peso maximo da crianca:
9Kg. |

- ATENCAO: utilize
somente sobre uma
superficie plana
horizontal e seca.

. ATENCAO: nso deixe

que outras crianc;as



brinquem pertodo
produto sem vigilancia.

- ATENCAO: nio use
se uma parte do Porte-
enfant estiver quebrada,
rasgada ou faltando.

« Utilize somente pecas
de reposicao fornecidas
ou aprovadas pelo
fabricante.

«Nao utilize o artigo nas
proximidades de escadas
ou degraus, nao utilize
perto de fontes de calor,
chamas abertas ou
objetos perigosos que
estiverem ao alcance da
crianca.

«Amontagemea

preparacao do produto
devem ser realizadas por
adultos.

- Antes do uso, certifique-
se de que todos o0s
mecanismos de encaixe
estejam conectados
corretamente.

«Nao introduza os dedos
NOS mecanismos.

-ATENCAO: Nio
podem Sser utilizados
acessorios nao
aprovados pelo
fabricante.

- Este produto foi
projetado para criangas
desde o nascimento até
9 kg de peso.

|+ O presente produto foi



projetado para conter o
recem-nascido quando
dorme.

. ATENCAO Para evitar

lesdes, abra e feche o
Broquto longe de seu
ebé.

- ATENCAO N3o deixe
as alcas flexiveis de
transporte dentro do
Porte-enfant.

- Este produto €
compativel com os
seguintes produtos
originais PEG-PEREGO:
Book ForTwo, Booklet
50S, Book Cross.
Combinado com o
carrinho:
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. ATENCAO Verifique se

os dispositivos de engate
do Porte-enfant estao
corretamente fixados
antes do uso.

. ATENCAO Nunca

deixe a Crianca sozinha.

- ATENCAO Nao deixe

a Crianca brincar com o
roduto.
- Nao adicione
nenhum colchonete
nao aprovado pelo
fabricante.

. ATENCAO Este

produto nao € adequado
para correr ou patinar.

As imagens referidas aos detalhes téxteis podem
diferir da colegao adquirida



Instrucoes de uso
1 ABERTURA do Porte-enfant: Solte os dois elasticos das
laterais da capota, desabotoe os quatro botdes laterais e
remova o cobertor.
Desabotoe os 4 botdes na base do cobertor e tire os dois
engates laterais.
Desabotoe os 6 botdes da cobertura interna e remova-a.

N

Enganche os dois anéis de metal nos respectivos ganchos.
Reposicione o suporte rigido no fundo do Porte-enfant
(fig._a) e insira a cobertura interna abotoando os 6 botoes
laterais (fig._b).

insira os dois engates laterais da capota nas respectivas
sedes e abotoe 0s 4 botdes presentes na base.

Enfie o cobertor e abotoe os quatro botdes laterais.
CAPOTA: para levantar a capota, estique-a até ouvir

o clique, para uma abertura completa. Para abaixa-la,
proceda no sentido contrério.

COBERTOR: gracas ao ziper central, é possivel abrir
inteiramente o cobertor para ficar mais facil pegar o bebé.
Gragas aos elasticos, é possivel fixar o cobertor na capota
protegendo ainda mais a crianca das intempéries.

ALCAS DE TRANSPORTE: As alcas estdo contidas dentro dos
bolsos laterais. Remova-as para um transporte confortavel.

U hw
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Combinacao com carrinho:

Book ForTwo

As extensdes ndo estao incluidas no Porte-enfant, mas

estdo presentes no carrinho Book ForTwo.

INSTALACAO DOS ADAPTADORES: remova a barra de

protecéo frontal, aumentando-a até a segunda posicao

(fig_a) e retire-a (fig_b).

Insira os dois adaptadores (fig_a) e remonte a barra de

protecéo frontal (fig_b) removida anteriormente.

Desabotoe, desenganche e tire o botéo presente na

tira situada na parte traseira do Porte-enfant (fig_a).

Desabotoe, desenganche e tire o botéo presente nas duas

tiras situadas na parte dianteira do Porte-enfant (fig_b).

16 Se presente, remova a capota do carrinho, erga o suporte para
0s pés na posicao mais alta, abaixe o encosto completamente
e posicione o Porte-enfant no carrinho virado para a mae.

w

14

w

Remova o suporte rigido presente no fundo do Porte-enfant.
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17 Passe a tira traseira do Porte-enfant no passador presente
no carrinho, como mostrado na figura e abotoe, clique
(fig_a). Enganche o botdo de cada tira do Porte-enfant
incluindo a barra de protecao frontal do carrinho, clique
(fig_b).

Combinacao com carrinho:
Book Cross e Booklet 50 S

18 Desabotoe, desenganche e tire o botdo presente nas duas
tiras situadas na parte dianteira do Porte-enfant.

19 Aumente a barra de protecao frontal para a segunda
posicao, abaixe completamente o encosto, erga o suporte
para 0s pés na posicdo mais alta e instale a capota.
Posicione o Porte-enfant virado para a mée.

20 Enganche o botdo de cada tira do Porte-enfant incluindo a
barra de protecéo frontal do carrinho, clique.

21 Tire dos bolsos laterais os dois lagos providos de botao
(fig_a) e enganche-os nos botdes presentes dentro dos
engates da capota do carrinho (fig_b).

22 Se expostas, enfie as al¢as nos respectivos bolsos.

Remogao do revestimento

23 COBERTOR: Solte os dois elasticos das laterais da capota,
desabotoe os quatro botdes laterais e remova o cobertor.

24 CAPOTA: Desabotoe 0s 4 botdes na base da capota e tire
os dois engates laterais.

25 Desabotoe os 6 botdes da cobertura interna e remova-a.

26 Tire o suporte rigido do tecido da capota.

Fechamento

27 Remova o cobertor, a capota e a cobertura interna.
Remova o suporte rigido e solte os anéis de metal. Feche o
Porte-enfant.

Numeros de série

28 Na Porte-enfant possui as informacdes relativas a sua data de
fabricagéo.
Nome do produto, data de fabricagao e numeragéo de série.
Estas informacdes sao indispenséaveis em caso de reclamacéo.



The Original Accessory Peg-Perego
Os acessorios Peg-Pérego foram concebidos como um
auxilio prético e Util para simplificar a vida dos pais.
Descubra todos os acessorios especificos para seu produto
Peg-Pérego em www.pegperego.com

Manutencao do revestimento

+ No momento da lavagem, siga cuidadosamente as
instrugdes indicadas na etiqueta costurada no tecido.

+ Nao use agua sanitdria.

- Ndo engome.

+ N&o lave a seco.

- Nédo elimine as manchas com solventes.

+ Nao enxugue em mdquina de secar de tambor.

Limpeza do produto

+ O seu produto precisa de uma manutengao minima. As
operagdes de limpeza e manutencao devem ser efetuadas
somente por adultos.

+ Aconselha-se manter limpas as partes em movimento e se
necessario, lubrifique-as com ¢éleo.

« Periodicamente limpe as partes em plastico com um pano
Umido, ndo use solventes ou outros produtos similares.

« Escove as partes em tecido para retirar a poeira.

« Proteja o produto dos agentes atmosféricos, dgua, chuva
ou neve; a exposicao continua e prolongada ao sol poderia
causar alteracdes na cor de muitos materiais.

« Conserve o produto em um local seco.

g-Perego S.p.A.

Peg-Perego SpA é uma empresa com sistema de gestao de
qualidade certificado pela TUV Italia Srl, de acordo com a
norma 15O 9001.

Peg Pérego pode fazer quaisquer alteracdes nos modelos
descritos nesta publicagdo, por motivos técnicos ou
comerciais.

Servico De Assisténcia Peg-Pérego
Se casualmente partes do modelo forem perdidas ou
danificadas, use somente pecas sobressalentes originais Peg-
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Pérego. Para eventuais consertos, substituicoes, informacoes
sobre produtos, venda de pegas sobresselentes originais e
acessorios, contactar o Servico de Assisténcia Peg-Perego
indicando, caso se encontre presente, o nimero de série do
produto.

Europe:

tel. 0039/039/60.88.213

e-mail assistenza@pegperego.it
sito internet www.pegperego.com

Brasil:

IMPORTADO E DISTRIBUIDO POR:

BURIGOTTO S/A INDUSTRIA E COMERCIO

Rua Martino Dragone, 280 - Jd. Santa Barbara - Limeira- SP - Brasil
CEP 13480.308 - Tel.(19) 3404.2000

Fax Vendas: (19) 3451.6994

CNPJ: 51.460.277/0001-38 |E: 417.003410.117

E-mail: info@burigotto.com.br

www.burigotto.com.br

Todos os direitos de propriedade intelectual relativos aos
contetdos deste manual de instrugdes pertencem a PEG-
PEREGO S.p.A. e estdo protegidos pelas leis vigentes.



NL Nederlands

Wij danken u voor de keuze van een
Peg-Pérego product.

AWAARSCHUWING

WAARSCHUWING: lees deze instructies aandachtig
voordat u het product gebruikt en bewaar ze zodat u
ze in de toekomst kunt gebruiken. Het kind kan gevaar
lopen als u deze instructies niet opvolgt.

« WAARSCHUWING: Dit product is geschikt voor kinderen die
niet alleen kunnen gaan zitten, zich omdraaien of kracht
kunnen zetten met handen en knieén. Maximaal gewicht van
het kind: 9 kg.

« WAARSCHUWING: het product alleen gebruiken op een
horizontale vlakke ondergrond en een droog opperviak.

« WAARSCHUWING: andere kinderen niet zonder toezicht in de
buurt van het product laten spelen.

« WAARSCHUWING: het product niet gebruiken als er een deel
van de Porte-enfant kapot of gescheurd is of ontbreekt.

- Alleen de door de fabrikant/distributeur geleverde of
aanbevolen reserveonderdelen mogen gebruikt worden.

« Het product niet gebruiken in de buurt van trappen of treden,
warmtebronnen, open vuur of gevaarlijke voorwerpen die
binnen bereik van het kind zijn.

« Het product mag alleen door volwassenen in elkaar gezet en
opgebouwd worden.

« Voor het gebruik controleren of alle bevestigingen goed zijn
vastgemaakt.

« Uw vingers niet in de mechanismen steken.

« Gebruik geen accessoires die niet door de fabrikant
werden goedgekeurd.

- Dit product is ontworpen voor kinderen vanaf de geboorte
tot een gewicht van 9 kg.

« Dit product is ontworpen om de baby in te laten slapen.

« WAARSCHUWING Het product niet openen en sluiten in de
buurt van het kind, om verwondingen te voorkomen.

+ WAARSCHUWING: de flexibele transporthandgrepen niet in de
Porte-enfant laten hangen.
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- Dit product is compatibel met de volgende originele
PEG-PEREGO-producten: Book ForTwo, Booklet 50S, Book
Cross.

In combinatie met de wandelwagen:

+ WAARSCHUWING: Voor het gebruik controleren of de
bevestigingsmechanismen van de Porte-enfant goed zijn
bevestigd.

+ WAARSCHUWING Het kind nooit zonder toezicht achterlaten.

+ WAARSCHUWING Het kind niet met het product laten spelen.

+ Geen extra matras dat niet is goedgekeurd door de fabrikant
gebruiken.

+ WAARSCHUWING Dit product is niet geschikt om mee hard te
lopen of te rolschaatsen.

De afbeeldingen van de stofdetails kunnen
verschillen van de gekochte collectie.

Instructies voor het ?ebrmk

Porte-enfant OPENEN: De twee elastieken op de zijkanten van

de kap loshaken, de vier knopen op de zijkanten losmaken en

het dekje verwijderen.

2 De 4 knopen aan de basis van de kap losmaken en de twee
bevestigingen aan de zijkanten verwijderen.

3 De 6 knopen van de binnenbekleding losmaken en de
bekleding verwijderen.

4 De harde steun op de onderkant van de Porte-enfant
verwijderen.

5 De twee metalen staafjes aan de bijoehorende haken
bevestigen.

6 De harde steun terugplaatsen op de onderkant van de Porte-
enfant (fig._a), de binnenbekleding weer aanbrengen en de 6
knopen aan de zijkant vastmaken (fig._b).

7 de twee bevestigingen aan de zijkanten van de kap aanbrengen
op hun plaats en de 4 knopen op de basis vastmaken.

8 Het dekje aanbrengen en de vier knopen op de zijkanten
vastmaken.

9 KAP: om de kap op te tillen, rekt u hem uit tot aan de klik, om

hem helemaal te openen. Om de kap omlaag te brengen, in

tegengestelde richting werken.

10 DEKJE: dankzij de rits in het midden kan het dekje helemaal

worden geopend zodat u het kind gemakkelijk kunt



oppakken.
11 Met de elastieken kan het dekje aan de kap worden
bevestigd, zodat het kind beter beschermd is tegen het weer.
12 TRANSPORTHANDGREPEN: De handgrepen zitten in de
zakken op de Zzijkanten. Haal ze eruit om de Porte-enfant
comfortabel te kunnen vervoeren.

Combinatie met wandelwagen:

Book ForTwo
De verlengstukken worden niet bij de Porte-enfant
geleverd, maar horen bij de kinderwagen Book For Two.

13 ADAPTERS INSTALLEREN: de voorbeugel verwijderen door
deze te verlengen tot de tweede positie (fig_a) en naar buiten
te trekken (fig_b).

14 De twee adapters aanbrengen (fig_a) en de voorbeugel
(fig_b) die eerder was verwijderd terugplaatsen.

15 Maak de knoop los die op het bandje zit aan de achterkant
van de Porte-enfant, maak het bandje los en verwijder
(fig_a). Maak de knoop los die op beide bandjes zitten aan
de voorkant van de Porte-enfant, maak de bandjes los en
verwijder (fig_b).

16 Als de kap van de wandelwagen aanwezig is, deze
verwijderen, de voetensteun in de hoogste positie brengen,
de rugleuning helemaal omlaag brengen en de Porte-enfant
in de wandelwagen plaatsen, naar de moeder toe gekeerd.

17 Laat het achterste bandje van de Porte-enfant in de doorgang
lopen die op de wandelwagen zit, zoals in de afbeelding
voorgesteld, en maak de knoop vast, klik (fig_a). Maak de
knoop vast van alle bandjes van de Porte-enfant die u over de
voorbeugel van de wandelwagen legt, klik (fig_b).

Combinatie met wandelwagen:
Book Cross en Booklet 50 S

18 Maak de knoop los die op beide bandjes zitten aan de voorkant
van de Porte-enfant, maak de bandjes los en verwijder.

19 De voorbeugel uittrekken in de tweede positie, de rugleuning
helemaal omlaag brengen, de voetensteun in de hoogste
positie brengen en de kap aanbrengen.

De Porte-enfant plaatsen, naar de moeder toe gekeerd.
20 Maak de knoop vast van alle bandjes van de Porte-enfant die
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u over de voorbeugel van de wandelwagen legt, klik.

21 De twee bandjes met knoop uit de zakken op de zijkant
halen (fig_a) en ze bevestigen aan de knopen die in de
bevestigingen van de kap van de wandelwagen zitten (fig_b).

22 De handgrepen in de daarvoor bedoelde zakken opbergen.

Verwijderen van de bekleding

23 DEKJE: De twee elastieken aan de zjkanten van de kap
loshaken, de vier knopen op de zijkanten losmaken en het
dekje verwijderen.

24 KAP: De 4 knopen aan de basis van de kap losmaken en de
twee bevestigingen aan de zijkanten verwijderen.

25 De 6 knopen van de binnenbekleding losmaken en de
bekleding verwijderen.

26 De harde steun uit de stof van de kap trekken.

Inklappen

27 Het dekje, de kap en de binnenbekleding verwijderen. De
harde steun verwijderen en de metalen staafjes losmaken. De
Porte-enfant inklappen.

Serienummers

28 Porte-enfant, verschaft informatie over de productiedatum.
Naam van het product, productiedatum en serienummer.
Deze gegevens zijn noodzakelijk in het geval van klachten.

The Original Accessory Peg-Perego

De accessoires van Peg-Pérego zijn ontworpen als nuttige,
praktische hulpmiddelen die het leven van ouders makkelijker
maken. Ontdek alle accessoires voor jouw Peg-Pérego-
product op www.pegperego.com

Onderhoud van de vullin

+ volg bij het wassen de instructies op het etiket dat in de hoes
van het product is genaaid;

« geen chloorhoudend bleekmiddel gebruiken;

« niet strijken;

« niet chemisch reinigen;

« vlekken niet met oplosmiddelen verwijderen;

« niet drogen in de droogtrommel.



Reiniging van het product

« Uw product vereist minimaal onderhoud. De reiniging en
het onderhoud mogen alleen door volwassenen uitgevoerd
worden.

« Het wordt aanbevolen om alle bewegende delen schoon te
houden en deze zonodig te smeren met lichte olie.

- Reinig alle plastic delen regelmatig met een vochtige
doek, gebruik geen oplosmiddelen of andere, gelijkaardige
producten.

« Borstel de bekleding af om stof te verwijderen.

« Bescherm het product tegen de weersomstandigheden,
water, regen of sneeuw. De continue en langdurige
blootstelling aan zonlicht zou een kleurverandering van vele
materialen tot gevolg kunnen hebben.

« Bewaar het product in een droge plaats.

g-Perego S.p.A.

Peg-Perego SpA maakt gebruik van een
kwaliteitsmanagementsysteem dat is gecertificeerd door TUV
[talia Srl, in overeenstemming met de norm I1SO 9001.

Peg Pérego kan op elk ogenblik de in deze documenten
b%schreven modellen wijzigen om technische of commerciéle
redenen

Technische service Peg-Pérego

Indien delen van het model per ongeluk kwijtraken of
beschadigd raken, dient u alleen originele reserveonderdelen
van Peg Pérego te gebruiken. Voor eventuele reparaties aan,
vervanging van of informatie over de producten, verkoop van
originele reserveonderdelen en accessoires, kunt u contact
opnemen met de Assistentiedienst van Peg Pérego. Vermeld
hierbij, indien mogelijk, het serienummer van het product.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegpergo.it
site internet www.pegperego.com

Alle intellectuele eigendomsrechten op de inhoud van deze
gebruiksaanwijzing zijn eigendom van PEG-PEREGO S.p.A. en
worden beschermd volgens de van toepassing zijnde wetten.
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Tak for dit valg af et produkt fra
Peg-Pérego.

A ADVARSEL

ADVARSEL: Laes vejledningen ngje for brug, og
opbevar den for senere brug. Der kan vzere risiko
for dit barns sikkerhed, hvis du ikke folger disse
instruktioner.

« ADVARSEL: Dette produkt egner sig til barn, der ikke kan

sidde uden statte, ikke kan rulle over og komme op pa
haender og knae. Barnets maksimale vaegt: 9 kg.

+ ADVARSEL: Ma kun bruges pé plan, vandret og ter overflade.
« ADVARSEL: Lad ikke andre bern lege uden opsyn teet ved

PRODUKTET.

- ADVARSEL: Mé ikke bruges, hvis en del af Porte-enfant er i

stykker, revet eller mangler.

« Der ma kun anvendes reservedele, der leveres eller

anbefales af producenten/forhandleren.

+ Ma ikke anvendes taet ved trapper eller trin, varmekilder

eller med farlige genstande inden for barnets reekkevidde.

« Samling og klargering af produktet skal udferes af voksne.
- Kontroller, at alle beslagmekanismer er korrekt forbundet

og godt fastgjort fer brug.

+ Undga at seette fingrene ind i mekanismerne.
« Undlad brug af tilbeher, der ikke er godkendt af

producenten.

- Dette produkt er beregnet til nyfadte spaedbarn og op til

en vaegt pd 9 kg.

« Dette produkt er beregnet til at rumme et sovende barn.
« ADVARSEL Undga personskader ved at udfere dbning og

sammenfoldning pa sikker afstand af dit barn.

+ ADVARSEL: Efterlad ikke de fleksible baerehdndtag inde i

Porte-enfant.

« Dette produkt er kompatibelt med felgende originale PEG-

PEREGO produkter: Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.
Sammen med klapvognen:

« ADVARSEL Kontroller at alle beslagene pa Porte-enfant er



korrekt st for brug.

- ADVARSEL Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

+ ADVARSEL Lad ikke barnet lege med produktet.

+ Leeg ikke en madras i, der ikke er godkendt af
producenten.

+ ADVARSEL Dette produkt er uegnet til Igb eller
rulleskejtning.

Billederne vedrgrende tekstiloplysningerne kan
adskille sig fra den kebte kollektion.

Brugsvejledning
1 ABNING af Porte-enfant: Lasn de to elastikker pa siden af
kalechen, knap de fire sideknapper op og aftag fodposen.
2 Knap de 4 knapper op péd bunden af kalechen og traek
sidebeslagene af.
3 Knap de 6 knapper op pa den indvendige foring og tag den af.
4 Aftag afstivningen pa bunden af Porte-enfant.
5 Paseet de to metalstaenger i deres dertil beregnede kroge.
6 Seet afstivningen pa plads pa bunden af Porte-enfant
(fig._a) og indsaet den indvendige foring ved at knappe de
6 sideknapper (fig._b).
7 Indsaet de to sidebeslag i deres dertil beregnede huller og
knap de fire knapper pa foden.
8 Treek fodposen pé og knap sideknapperne.
9 KALECHE: Haev kalechen helt ved at traekke den op, til den
klikker. Seenk den ved at ggre det modsatte.
10 FODPOSE: Med den midterste lynlds kan man abne
fodposen helt, sa det er nemmere at tage barnet op.
11 Elastikkerne kan bruges til at fastgere fodposen til kalechen
og give bedre beskyttelse af dit barn i darligt vejr.
12 BAREHANDTAG: Baerehdndtagene er i sidelommerne. Traek
dem ud for at ggre transporten lettere.

Sammen med klapvognen:

Book ForTwo
Forleengelserne medfolger ikke i Porte-enfant men
findes i bogen til den dobbelte klapvogn.

13 MONTERING AF ADAPTERNE: Aftag the front bajlen, traek
den ude i anden position (fig_a) og aftag den (fig_b).

14 Isaet de to adaptere (fig_a) og saml frontbgjlen (fig_b) som
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du tog af fer.

15 Knap op, friger og treek knappen pa justeringsremmen bag
pa Porte-enfant ud (fig_a). Knap op, friger og traek knappen
pa begge justeringsremmene foran pa Porte-enfant ud
(fig_b).

16 Hvis den er p3, fiernes kalechen fra klapvognen. Laft
fodhvileren til hgjeste position, seenk rygleenet helt ned, og
seet Porte-enfant i klapvognen, sa barnet vender sig mod
den voksne.

17 Fer remmen bag pa Porte-enfant gennem gjet pa
klapvognen som vist pa tegningen, knap den til og klik
den derefter pa plads (fig_a). Fastger knappen pa hver
justeringsrem pa Porte-enfant omkring klapvognens
forpanel og klik den pa plads (fig_b).

Sammen med klapvognen:

Book Cross og Booklet 50 S

18 Knap op, friger og treek knappen pa begge
justeringsremmene foran pa Porte-enfant ud.

19 Traek frontbegjlen ud i anden position, sank ryglaenet helt,
loft fodhvileren til hgjeste position, og szt kalechen pa.
Vend Porte-enfant saledes, at barnet og den voksne har
kontakt.

20 Fastger knappen pa hver justeringsrem pa Porte-enfant
omkring klapvognens forpanel og klik dem pa plads.

21 Treek de to remme med knapper (fig_a) ud af
sidelommerne, og fastger dem til knapperne inden for
beslagene pa klapvognens kaleche (fig_b).

22 Put beerehandtagene ned i deres lommer, hvis de er ligger
frit fremme.

Aftagning af bekleedningen

23 FODPOSE: Lgsn de to elastikker pa siden af kalechen, knap
de fire sideknapper op og aftag fodposen.

24 KALECHE: Knap de 4 knapper op pa bunden af kalechen
og trek sidebeslagene af.

25 Knap de 6 knapper op pa den indvendige foring og tag den af.

26 Tag afstivningerne ud af stoffet pa kalechen.
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« Ved vask

Sammenfoldnin
Aftag fodposen og den indvendige foring. Udtag stiverne
og lgsn metalsteengerne. Fold Porte-enfant: sammen.

Serienumre
Porte-enfant er pafert oplysninger om produktionsdato.
Produktnavn, produktionsdato og serienummer.

Disse oplysninger er ngdvendige ved en skadeanmeldelse.

The Original Accessory Pegi-Pere o
Peg-Pérego tilbeher er designet som et praktisk middel
til at gore livet lettere for alle smabarnsforaeldre. Se alt
tilbeher til dit produkt pd www.pegperego.com

Vedli?eholdelse af bekleedningen
olges vejledningen ngje pa den vaskeetiket, der
er syet ind i deekket.

« Brug ikke klor-blegemiddel.

+ Kan ikke stryges.

+ Mé ikke renses.

« Fjern ikke pletter med opl@sningsmidler.
+ Ma ikke kommes i terretumbler.

« Produktet har kun brug for et minimum af vedligeholdelse.

Renggring af produktet

Rengering og vedligeholdelse ma kun udferes af voksne.

- Det anbefales at holde alle bevaegelige dele rene og om

nedvendigt smare dem med en let olie.

- Rengar delene i plastik regelmaessigt med en fugtig klud;

brug ikke oplasningsmidler eller lignende produkter.

- Stofdelene skal barstes for at fjerne stov.
« Beskyt produktet mod vejrforholdene, vand, regn eller sne;

mange materialer vil skifte farve, safremt de udsaettes for
sollys i leengere tid.

+ Opbevar produktet pa et tort sted.

Pe -Pere&o S.p.A.

Peg-Perego SpA tager et kvalitetsstyringssystem i brug,
der er certificeret af TUV [talia Srl i henhold til ISO 9001
standarden.
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Peg-Pérego forbeholder sig retten til pa ethvert tidspunkt
at foretage aendringer af de heri beskrevne modeller af
tekniske eller forretningsmaessige grunde.

Serviceafdelingen Peg-Pérego

Skulle det ske, at dele af modellen mistes eller beskadiges,
ma der kun anvendes originale Peg-Pérego reservedele. For
eventuelle reparationer, udskiftninger, produktoplysninger,
salg af originale reservedele og tilbeher bedes du kontakte
Serviceafdelingen hos Peg Pérego med oplysning om
produktets serienummer, hvis et sadant findes.

TIf.: 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
Internetside www.pegperego.com

Alle ophavsrettigheder til denne manuals indhold tilhgrer
PEG-PEREGO S.p.A og er beskyttet af gaeldende lovgivning.



Kiitos, kun olet valinnut
Peg-Pérego-tuotteen.

A VAROITUS

VAROITUS: Lue nama ohjeet huolellisesti ennen
kayttoa ja sadasta ne myohempaa kayttoa varten.
Naiden kdyttoohjeiden noudattamatta jattaminen
saattaa vaarantaa lapsesi turvallisuuden.

-+ VAROITUS: tédma tuote sopii lapsille, jotka eivét osaa istua
ilman tukea, eivét osaa kieria eivatka pysty nostamaan
itseddn kasillaan ja polvillaan. Lapsen enimmaispaino: 9 kg.

+ VAROITUS: Kéyta vain tasaisella, vaakasuoralla ja kuivalla
alustalla.

+ VAROITUS: Ald anna muiden lasten leikkid tuotteen ldhelld
ilman valvontaa.

+ VAROITUS: Alé kaytd, jos Porte-enfant-tuotteen jokin osa
on rikki, revennyt tai kadonnut.

« Tuotteessa saa kdyttad vain valmistajan/jalleenmyydn
suosittelemia tai valmistamia varaosia.

- Ald kdyta tuotetta lahelld portaita tai askelmia,
lammonlahteitd, avotulta tai vaarallisia esineitd, jotka ovat
lapsen ulottuvilla.

« Aikuisten on suoritettava tuotteen kokoaminen ja valmistelu.

+ Varmista ennen kadyttod, etta kaikki kiinnitysmekanismit on
kiinnitetty asianmukaisesti.

+ Ald tydnna sormia mekanismeihin.

« Ald kaytd lisatarvikkeita, joita valmistaja ei ole hyvéksynyt.

« Tama tuote on tarkoitettu vauvoille syntymasta 9 kg saakka.

- Tamad tuote on tarkoitettu nukkuvalle vauvalle.

+ VAROITUS: Avaa ja taita tuote turvallisen etdisyyden padssa
lapsestasi loukkaantumisen valttamiseksi.

+ VAROITUS: &l jata joustavia kantokahvoja Porte-enfant-
tuotteen sisapuolelle.

+ Tdmd tuote on yhteensopiva seuraavien alkuperdisen PEG-
PEREGO-tuotteiden kanssa: Book ForTwo, Booklet 505, Book
Cross.

Rattaisiin yhdistettyna:
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+ VAROITUS: Varmista, etta kaikki Porte-enfant-tuotteen
kiinnityslaitteet ovat asianmukaisesti kiinnitetty ennen
kayttod,

+ VAROITUS: Alé koskaan jatd lasta valvomatta.

+ VAROITUS: Ald anna lapsen leikkid tuotteella.

- Ald lisaa mitdan sellaisia patjoja, joita valmistaja ei ole
hyvéksynyt.

« VAROITUS: Tdmd tuote ei sovi juoksemiseen tai luisteluun.

Tekstiilitietoihin viittaavat kuvat saattavat olla
erilaiset kuin ostetun valikoiman tiedot.

Kayttoohjeet
1 Porte-enfant-tuotteen AVAAMINEN: Vapauta kaksi
kuminauhaa kuomun sivussa, avaa neljd sivunappia ja irrota
jalkapeite.
2 Avaa 4 nappia luomun pohjassa ja veda ulos
sivukiinnikkeet.
3 Avaa sisdvuoren 6 nappia ja irrota se.
4 Irrota jaykka tuki Porte-enfant-tuotteen pohjasta.
5 Kiinnitd kaksi metallitankoa niille tarkoitettuihin koukkuihin.
6 Aseta jaykka tuki takaisin Porte-enfant-tuotteen pohjaan
(kuva_a) ja kiinnita sisavuori 6 sivunapilla (kuva_b).
7 Aseta kaksi sivukiinniketta niille tarkoitettuihin aukkoihin ja
kiinnitd pohjan 4 nappia.
8 Liu'uta jalkapeite paikalleen ja kiinnitd neljd sivunappia.
9 KUOMU: veda kuomua kunnes se napsahtaa nostaaksesi
kuomun kokonaan ylos. Toimi painvastoin laskeaksesi sen.
10 JALKAPEITE: keskivetoketjun avulla jalkapeite voidaan avata
kokonaan, jotta voit nostaa lapsen helpommin.
11 Naiden kuminauhojen avulla jalkapeite voidaan kiinnittaa
kuomuun, mika suojaa lasta paremmin huonolla saalla.
12 KANTOKAHVAT: Kantokahvat ovat sivutaskujen sisalld. Ota
ne esiin kuljetuksen helpottamiseksi.

Rattaisiin yhdistettyna:
Book ForTwo
Porte-enfant ei sisélla jatkokappaleita, mutta Book For
Two -rattaat sisdltavat.

13 SOVITINTEN ASENTAMINEN: irrota etutanko, veda se
kakkosasentoon (kuva_a) ja irrota se (kuva_b).



14 Aseta kaksi sovitinta (kuva_a) ja kiinnitd aiemmin
irrottamasi etutanko (kuva_b) takaisin.

15 Avaa, irrota ja veda saatohihnan nappi ulos Porte-enfantin
takaoassa (kuva_a). Avaa, irrota ja vedd molempien
saatohihnojen nappi ulos Porte-enfantin etuosassa
(kuva_b).

16 Jos kuomu on rattaissa, irrota se, nosta jalkatuki ylimpéaan
asentoon, laske selkédnoja kokonaan alas ja aseta Porte-
enfant rattaisiin selkd menosuuntaan -asentoon.

17 Pujota Porte-enfantin takaosan hihna vaunujen silmukan
lapi kuvan mukaisesti ja napita se. Napsauta se paikalleen
(kuva_a). Kiinnita Porte-enfantin kunkin saatéhihnan nappi
vaunujen etupaneelin ymparilld ja napsauta paikalleen
(kuva_b).

Rattaisiin yhdistettyna:
Book Cross and Booklet 50 S

18 Avaa, irrota ja veda molempien saatohihnojen nappi ulos
Porte-enfantin etuosassa.

19 Vedé etutanko kakkosasentoon, laske selkdnoja kokonaan
alas, nosta jalkatuki ylimpaan asentoon ja asenna kuomu.
Aseta Porte-enfant selkd menosuuntaan -asentoon.

20 Kiinnitd Porte-enfantin kunkin séatéhihnan nappi vaunujen
etupaneelin ympdrilld ja napsauta paikalleen.

21 Ota sivutaskuista esiin kaksi napillista hihnaa (kuva_a) ja
kiinnita ne rattaiden kuomun sisapuolisten kiinnikkeiden
nappeihin (kuva_b).

22 Jos kantokahvat ovat esilld, tydnna ne taskuihin.

Pehmusteiden poistaminen

23 JALKAPEITE: Vapauta kaksi kuminauhaa kuomun sivussa,
avaa neljd sivunappia ja irrota jalkapeite.

24 KUOMU: Avaa 4 nappia luomun pohjassa ja veda ulos
sivukiinnikkeet.

25 Avaa sisdvuoren 6 nappia ja irrota se.

26 Irrota kuomun kankaasta jaykka tuki.

Taittaminen
27 Irrota jalkapeite, kuomu ja sisavuori. Irrota jaykka tuki ja
metallitangot. Taita Porte-enfant.
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Sarjanumerot
28 Porte-enfant -tuotteessa on tuotteen valmistuspdivamaara.
_ Tuotteen nimi, valmistuspdiva ja sarjanumero.
Tama tiedot vaaditaan kaikkiin valituksiin.

The Original Accessory Peg-Perego
Peg-Péregon lisdvarusteet on suunniteltu kaytannéllisiksi ja
vanhempien eldmaa helpottavaksi.

Tutustu kaikkiin tuotteesi lisévarusteisiin osoitteessa www.
pegperego.com

Pehmusteen hoitaminen
- Noudata suojuksen pesumerkintéjen ohjeita huolellisesti.
- Ald kéyta valkaisuainetta.
- Ala silfta.
- Ald kdytd kemiallista kuivapesua.
- Ald poista tahroja liuottimilla.
« Ald rumpukuivaa.

Tuotteen puhdistus

« Tuotteenne edellyttda pienen madran huoltoa.
Puhdistamis- ja huoltotoimenpiteet tulee suorittaa
ainoastaan aikuisten toimesta.

- Kaikkia liikkuvia osia suositellaan pidettavaksi puhtaina ja,
jos tarpeen, voitele ne kevyelld 6ljylla. .

« Puhdista sdanndllisesti muoviosat kostealla pyyhkeelld. Ald
kéyta liuottimia tai muita samankaltaisia tuotteita.

« Harjaa kankaisista osista polyt pois.

- Suojaa tuote ulkoisilta tekijoilta, vedeltd, sateelta tai lumelta;
jatkuva ja pitkdaikainen auringon paisteessa pitaminen voi
aiheuttaa varimuutoksia useisiin materiaaleihin.

- Séilyta tuotetta kuivassa paikassa.

Peg-Perego S.p.A.

Peg-Perego SpA ottaa kayttéon TUV Italia Srl

ISO 9001-standardin mukaisesti sertifioiman
laadunhallintajérjestelman.

Peg Pérego voi koska tahansa tehdd tdssa julkaisussa
kuvattuihin malleihin teknisista tai kaupallisista syista
muutoksia.



Peg-Pérego-asiakaspalvelu

Jos mallin osat sattuvat menemaén hukkaan tai ne vaurioituvat,
kdyta ainoastaan Peg Péregon alkuperdisid varaosia. Jos tuotteet
vaativat korjausta, osia tulee vaihtaa, haluat lisétietoa tuotteista
tai tilata alkuperdisia varaosia ja lisdvarusteita, ota yhteyttd Peg
Pérego -yhtion asiakaspalveluun ja jos mahdollista, ilmoita
tuotteen sarjanumero.

puh. +39 03960 88 213
s-posti assistenza@pegperego.it
Internet-sivu www.pegperego.com

Kaikki tdman kayttdoppaan sisaltoon liittyvat
immateriaalioikeudet ovat PEG-PEREGO S.p.A..n omaisuutta
ja ne ovat voimassa olevien lakien suojaamia.

35

Dékujeme, ze jste si vybrali vyrobek
Peg-Pérego.

JAN UPOZORNENI

UPOZORNENI: Pfed pouzitim tohoto vyrobku si
pozorné prectéte tyto instrukce a uschovejte je pro
budouci pouziti. Bezpecnost vaseho ditéte muze byt
ohrozena, pokud nebudete dodrzovat nasledujici
pokyny.

- UPOZORNEN: Tento vyrobek je vhodny pro déti, které

nesedi bez opory, neumf se pretocit, nezvednou se pomoci
rukou a nekleknou si. Maximalni hmotnost ditéte: 9 kg.

- UPOZORNENI: Pouzivejte pouze na rovném, vodorovném a

suchém povrchu.

- UPOZORNENI: Nedovolte ostatnim détem hrat si bez

dozoru pobliz vyrobku.

- UPOZORNENI: Nepouzivejte, pokud je néjaké ¢ast vyrobku

Porte-enfant poskozend, roztrzend nebo chybéjici.

« Musf se pouzivat pouze nahradni dily dodané nebo

doporucené vyrobcem/distributorem.

- Nepouzivejte v blizkosti schodt a stupatek, zdroju tepla,

otevieného ohné nebo nebezpecnych predmétd, které by
byly v dosahu ditéte.

- Sestaveni a pfipravu vyrobku musi provadét pouze dospélé

osoby.

« Pred pouzitim se ujistéte, Ze viechny spoje jsou spravné

pfipojeny.

« Nevkladejte prsty do mechanismd.
« NepouZivejte pfislusenstvi, které nebylo schvaleno

vyrobcem.

« Tento vyrobek je ur¢en pro déti od narozeni do 9 kg hmotnosti.
- Tento vyrobek je urcen k uloZent spiciho ditéte.
« UPOZORNENI: Abyste se vyhnuli zranéni, provadéjte

otevirdni a skladani v bezpecné vzdalenosti od ditéte.

- UPOZORNENT: flexibilni rukojeti nenechavejte uvnit

vyrobku Porte-enfant.

« Tento vyrobek je kompatibilni s nadsledujicimi originalnimi



vyrobky PEG PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.
V kombinaci s ko¢arkem:
- UPOZORNENI: Ujistéte se, zejsou pred pouzitim spravné
zajisténa viechna spojovaci zafizeni vyrobku Porte-enfant.
- UPOZORNENI: Nikdy nenechavejte dité bez dozoru.

- UPOZORNENI: Nenechte dit&, aby si s timto vyrobkem hrélo.

« Nepfidavejte Zddnou matraci, kterd nenf schvélena
vyrobcem.

+ UPOZORNENI: Tento vyrobek neni vhodny pro béhani ¢i
jizdu na bruslich.

Obrazky zobrazujici detaily latky se mohou lisit od
koupené kolekce.

Navod k pouziti

1 OTEVRENI vyro ku Porte-enfant: Uvolnéte dvé elastické
¢asti po strané stfisky, odepnéte Ctyfi postranni knofliky a
sejmete nanoznik.

2 Odepnéte 4 knofliky na zékladné stfisky a vytdhnéte
postranni nastavce.

3 Odepnéte 6 knoflikd na vnitinim potahu a sejméte jej.

4 Vyjméte pevnou podpéru ze spodni ¢asti vyrobku Porte-
enfant.

5 Dvé kovové tyce pfipevnéte k ur¢enym hackam.

6 Vyjméte pevnou podpéru ze spodni ¢asti vyrobku Porte-
enfant (obr._a) a misto ni vlozte vnitfni potah, ktery
upevnéte pomoci 6 postrannich knoflikd (obr._b).

7 Vlozte obé strany néstavce do pfislusnych otvord a
ptipnéte 4 knofliky k zdkladné.

8 Natdhnéte nanoznik a zapnéte 4 postranni knofliky.

9 STRISKA: Pokud chcete stiéku zcela vytdhnout, zatdhnéte
za ni, az zaklapne. Opa¢nym Jpostupem ji zatdhnete.

10 NANOZNIK: Prostfedni upeviovaci zip umoznuje zcela
oteviit nanoznik, coz usnadni vyjmuti ditéte.

11 Elastické ¢asti Ize pouzit k upevnéni ndnozniku ke stfisce,
coz jesté lépe ochranf dité pred nepfiznivym pocasim.

12 MADLA NA PRENASENI: Madla na pfenasenf jsou uvnit

postrannich kapes. Vytahnéte je a ziednoduste si pfendsent.
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V kombinaci s ko¢arkem:

Book ForTwo

Nastavce nejsou dodavany s Porte-enfant, ale jsou
dodavany s koc¢arkem Book for Two.

INSTALACE ADAPTERU: vytédhnéte predm madlo, umistéte
jej do druhé polohy (obr_a) a sejméte jej (obr_b).

Vlozte dva adaptéry (obr_a) a vratte zpét predni madlo
(obr_b), které jste predtim vyjmuli.

Odepnéte, uvolnéte a vytahnéte knoflik na nastavovacim
pésu na zadni strané Porte-enfant (obr. a). Odepnéte,
uvolnéte a vytdhnéte knoflik na obou nastavovacich
péasech na predni strané Porte-enfant (obr. b).

Pokud je na kocarku stfiska, sejméte ji, zvednéte
nanoznik do nejvyssi polohy, zcela spustte zadni opérku
a umfstéte vyrobek Porte-enfant do koc¢érku proti sméru
jizdy.

Protdhnéte péas na zadni strané Porte-enfant smyckou na
pojizdném kiesle podle obrazku, pfipnéte jej knoflikem

a zaklapnéte na misto (obr. a). Zapnéte knoflik na kazdém
z nastavovacich pést na Porte-enfant okolo predniho
panelu pojizdného kiesla a zaklapnéte je na misto (obr. b).

1
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V kombinaci s ko¢arkem:
Book Cross a Booklet 50 S

Odepnéte, uvolnéte a vytahnéte knoflik na obou

nastavovacich pasech na predni strané Porte-enfant.

19 Vytdhnéte pfedni madlo do druhé polohy, zcela spustte
zadni opérku, zvednéte ndnoznik do nejvyssi polohy a
instalujte stfisku.

Vyrobek Porte-enfant umistéte prosti sméru jizdy.

20 Zapnéte knoflik na kazdém z nastavovacich past na
Porte-enfant okolo pfedniho panelu pojizdného kfesla
a zaklapnéte je na misto.

1 Z postrannich kapes vytahnéte dva pésy s knofliky (obr_a)
a pripnéte je ke knoflikdm uvnitf nastavce stfisky kocarku
(obr_b)

22 Pokud jsou venku, zastr¢te madla do kapes.

1
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Odnimatelné soucasti
23 NANOZNIK: Uvolnéte dvé elastické ¢asti po strané stiisky,



odepnéte Ctyfi postranni knofliky a sejméte nanoznik.
24 STRISKA: Odepnéte ¢tyfi knofliky na zékladné stfisky a
vytdhnéte postranni nastavce.
25 Odepnéte 6 knofliki na vnitinim potahu a sejméte jej.
26 Vlyjméte pevnou podpéru z tkaniny stiisky.

Slozeni
27 Sejméte nanoznik, stfisku a vnitini potah. Sejméte pevnou
podpéru a uvolnéte kovové tyce. Slozte vyrobek Porte-enfant.

Sériova dcisla
28 Kocérkovy rédm Porte-enfant mé o datu vyroby
_ Néazev vyrobku, datum vyroby a sériové cislo.
Tyto informace jsou dulezité pro pfipadnou reklamaci.

The Original Accessory Peg-Perego
Doplrky Peg-Pérego jsou navrhnuty jako uzite¢né

a praktické prostredky, které ulehcujf zivot rodi¢tm.
Seznamte se s celou radou prislusenstvi pro vés vyrobek na
strankach www.pegperego.com

Udrzba potahu

« Pri mytf peclivé dodrzujte pokyny uvedené na stitku
prisitém na kryt.

+ Nebélte chlérem.

+ Nezehlete.

« Necistéte chemicky.

- NepouZivejte pfipravky k odstranovani skvrn.

+ Nesuste v susicce.

Cisténi vyrobku

- Tento vyrobek si vyzaduje miniméalni idrzbu. Veskeré
operace spojené s cisténim a udrzbou mohou provadét
pouze dospelé osoby.

- Doporucujeme udrzovat v Cistém stavu veskeré pohyblivé
Casti autosedacky a v pfipadé potieby je namazat lehkym
olejem.

+ Pravidelné cistéte umélohmotné ¢asti vyrobku vihkym
hadrem; nepouzivejte rozpoustédla anebo jiné podobné
prostredky.
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« Jestlize jsou textilnf ¢asti autosedacky zaprasené,

vykartacujte je.

« Chrante vyrobek pred atmosférickymi vlivy, vodou, destém

a snéhem; nepretrzité a dlouhodobé vystaveni slune¢nimu
zafeni mUze zpUsobit zménu barvy mnohych materidlC.

« Uchovavejte vyrobek na suchém misté.

Peg-Pérego S.p.A.

Peg-Perego SpA pouzivé systém fizenf kvality, ktery byl
certifikovan organizaci TUV Italia Srl v souladu s normou
1SO 9001.

Spole¢nost Peg Pérego si vyhrazuje pravo provést jakékoliv
zmény a Upravy na modelech popsanych v této publikaci,
jestlize si to vyzadajf technické nebo obchodni ddvody.

Servisni sluzba Peg-Pérego

Jestlize ndhodou dojde ke ztraté nebo poskozent
jednotlivych dilli vyrobku, pouZijte pouze origindlni
néhradni dily Peg Pérego. V piipadé opravy, vymény,
dotazl na vyrobky, prodeje origindlnich nahradnich dild a
pfisluenstvi se obratte na servisni stfedisko Peg Pérego a
pokud mozno uvedte sériové ¢islo vyrobku.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
internetové stranky www.pegperego.com

Veskerd prava dusevniho vlastnictvi vztahujici se na obsah
této pfirucky jsou majetkem spole¢nosti PEG-PEREGO S.p.A
a jsou chranéna platnymi zakony.



SK Slovencina

Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok
Peg-Pérego.

\upozornenie

UPOZORNENIE: skor ako za¢nete vyrobok pouzivat,

si pozorne precitajte tieto pokyny a uschovaijte si ich
na neskorsie nahliadnutie. V pripade nedodrzania
tychto pokynov méze byt ohrozena bezpeé¢nost vasho
dietata.

+ UPOZORNENIE: tento vyrobok je vhodny pre deti, ktoré
nedokézu sediet bez pomoci, nedokazu sa prevratit
ani sa nedokdzu samostatne zdvihnut na ruky a kolena.
Maximélna hmotnost dietata: 9 kg.

+ UPOZORNENIE: vyrobok pouzivajte iba na plochom,
vodorovnom a suchom povrchu.

« UPOZORNENIE: iné deti sa nenechajte hrat bez dozoru v
blizkosti vyrobku.

+ UPOZORNENIE: nepouzivajte, ak ktordkolvek z ¢asti Porte-
enfant roztrhnutd, zZlomena ¢i pokial chyba.

« Pouzivat moézete iba tie nadhradné diely, ktoré dodal alebo
odporucil vyrobca/distributor.

+ Wrobok nepouZivajte v blizkosti schodov ¢i prevysent,
zdrojov tepla, otvorenych plameriov alebo nebezpecnych
predmetov, ktoré st v dosahu dietata.

+ Montaz a pripravu vyrobku musia vykonévat dospelé osoby.

+ Pred zacatim pouzivania sa uistite, ¢i su vietky spojovacie
mechanizmy spravne pripojené.

« Nestrkajte prsty do mechanizmov.

« Ne uporabljajte dodatne opreme, ki je ne odobri
proizvajalec.

+ Tento vyrobok je ur¢eny pre deti od narodenia do
hmotnosti 9 kg.

- Tento vyrobok je ur¢eny pre spiace dieta.

+ UPOZORNENIE: aby ste zabranili poraneniu, operacie
rozkladania a skladania vykonévajte v bezpecnej
vzdialenosti od dietata.

- UPOZORNENIE: v Porte-enfant nenechavajte pruzné nosné

rukovate.

- Tento vyrobok je kompatibilny s nasledovnymi originalnymi
vyrobkami PEG-PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book
Cross.

V kombinécii s kociarikom:

- UPOZORNENIE: pred pouzitim sa ubezpecte, ze su vietky
spojovacie zariadenia spravne pripevnené.

« UPOZORNENIE: svoje dieta nikdy nenechdvajte bez dozoru.

« UPOZORNENIE: nikdy nedovolte dietatu, aby sa s vyrobkom
hralo.

« Nevkladajte ziadne matrace, ktoré nie su schvélené
vyrobcom.

« UPOZORNENIE Tento vyrobok nie je vhodny na behanie
alebo korculovanie.

Obrazky zobrazujtce detaily textilu sa mézu lisit od
kupenej kolekcie.

Navod na pouzitie

ROZLOZENIE Porte-enfant: Uvolnite dva elastické pasiky na

vnutornej strane striesky, odpojte Styri bo¢né gombiky a

odstrante nanoznik.

2 Odpojte 4 gombiky na zékladni strieSky a vytiahnite bocné
spoje.

3 Odpojte 6 gombikov na vnutornej strane potahu a
odstrante ho.

4 Odstréante pevnu podlozku zo dna Porte-enfant.

5 Pripojte dve kovové tyce na prislusné haky.

6 Vratte pevnu podlozku na dno Porte-enfant (obr. a) a viozte
vnutorny potah pripevnenym 6 bo¢nych gombikov (obr.
b

7 Zasunte dva bocné spoje do prislusnych otvorov a
pripevnite 4 gombiky na zakladru.
8 natiahnite nanoznik a pripevnite styri bo¢né gombiky.
9 STRIESKA: na Uplne zdvihnutie striesky ju potiahnite, dokial
neklikne. Ak ju chcete spustit, postupujte naopak.
10 NANOZNIK: stredny spoj na zips umozniuje ndnoznik Uplne
otvorit, ¢o véam umozni dieta jednoduchsie vybrat.
11 Elastické pasiky je mozné pouzit na pripevnenie nanoznika
k strieske, Co zabezpeci vacsiu ochranu pre dieta v pripade
zlého pocasia.

5 12 NOSNE RUKOVATE: Nosné rukovite st v bo¢nych vreckéach.



Pre jednoduchsie prendsanie ich vytiahnite.

V kombindcii s kociarikom:
Book ForTwo

Nadstavce nie su dodévané s Porte-enfant, ale su
dodavané s koc¢ikom Book for Two.

13 PRI INSTALACII ADAPTEROV: odstrante prednu tyc,
vytiahnite ju do druhej polohy (obr. a) a odstrante ju (obr. b).

14 Vsunte dva adaptéry (obr. a) a znovu nainstalujte prednu
ty¢ (obr. b), ktort ste predtym odstranili.

15 Rozopnite, uvolnite a vytiahnite gombik na nastavovacom
pése na zadnej strane Porte-enfant (obr. a). Rozopnite,
uvolnite a vytiahnite gombfk na oboch nastavovacich
pasoch na prednej strane Porte-enfant (obr. b).

16 Pokial je k dispozicii, odstrante z kociarika striesku, zdvihnite

nanoznik do najvyssej polohy, Uplne spustite chrbtovi

opierku a Porte-enfant do kociarika umiestnite otoceny
smerom k matke.

Na zadnej strane Porte-enfant pretiahnite pds cez slucku

na kociku podla ukazky na obrézku a zapnite ho, potom ho

zacvaknite na miesto (obr. a). Upevnite gombik na kazdom

z nastavovacich pasov na Porte-enfant okolo predného

panela kocika a zacvaknite ho na miesto (obr. b).

~

V kombinacii s kociarikom:

Book Cross a Booklet 50 S

Rozopnite, uvolnite a vytiahnite gombik na oboch

nastavovacich pasoch na prednej strane Porte-enfant.

19 Vytiahnite prednu ty¢ do druhej polohy, Uplne spustite
chrbtovu opierku, zdvihnite ndnoznik do najvyssej polohy a
nainstalujte striesku.

Porte-enfant umiestnite do polohy otoc¢enej smerom k
matke.

20 Upevnite gombik na kazdom z nastavovacich pasov na
Porte-enfant okolo predného panela kocika a zacvaknite
ho na miesto.

21 Z bocnych vreciek vytiahnite popruhy s gombikmi (obr. a)
a pripevnite ich na gombiky na vnutornej strane spojov
striesky kociarika (obr. b).

22 Pokial st vytiahnuté, zasunte nosné rukovate do vreciek.

18
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Demontovatelné polozk

23 NANOZNIK: Uvolnite dva elastické pésiky na vnutornej
strane striesky, odpojte Styri bo¢né gombiky a odstrérite
nanoznik.

24 STRIESKA: Odpojte 4 gombiky na zékladni striesky a
vytiahnite boc¢né spoje.

25 Odpojte 6 gombikov na vnutornej strane potahu a
odstrante ho.

26 Odstrante pevnu podlozku z latky striesky.

Skladanie

27 Odstrante nanoznik, striesku a vnutorny potah. Odstrérite
pevnu podlozku a uvolnite kovové tyce. Porte-enfant
zlozte.

Sériové dcisla
28 Porte-enfant, uvadza informdcie tykajlce sa jeho datumu
vyroby.
_ Nézov vyrobku, datum vyroby a sériové ¢islo.
Tieto informdcie su potrebné pri akychkolvek reklaméaciach.

The Original Accessory Peg-Perego
Doplnky Peg-Pérego su navrhnuté ako uzZito¢né a praktické
prostriedky na ulahcenie Zivota rodic¢ov. Zoznadmte sa s
celou sériou prislusenstva pre vas produkt na strankach
Www.pegperego.com

Udrzba vyplne

« Pri umyvani starostlivo dodrzujte pokyny uvedené na stitku
prisitom na kryte.

« Nepouzivat chlérové bielidlo.

« Nezehlit.

- Nedistit za sucha.

« Skvrny nedostranovat rozpustadlami.

« Nesusit v bubnovej susicke.

Cistenie a udrzba
« Tento vyrobok si vyzaduje minimalnu udrzbu. Vietky
operacie spojené s ¢istenim a Udrzbou musia vykonavat



len dospelé osoby.

« Doporucujeme udrziavat v ¢istom stave vietky pohyblivé casti
vyrobku a v pripade potreby ich namazat fahkym olejom.

+ Pravidelne distite vihkou handri¢kou umelohmotné casti vyrobku;
nepouzivajte rozpUstadla alebo iné podobné prostriedky.

- Textilné casti vykefujte, ¢im odstranite prach.

« Chrarite vyrobok pred atmosférickymi vplyvmi, vodou, dazdom
a snehom; nepretrzité a dlhodobé vystavenie sine¢nému
Ziareniu moéze spdsobit zmenu farby mnohych materidlov.

« Uchovdvajte vyrobok na suchom mieste.

Pe -Perego S.p.A.

Peg-Perego SpA pouziva systém riadenia kvality, ktory bol
certifikovany organizaciou TUV Italia Srl v stlade s normou
ISO 9001.

Spolo¢nost Peg Pérego moze kedykolvek vykonat zmeny a
Upravy na modeloch, ktoré st popisané v tejto publikécii,
ak si to budu vyzadovat technické alebo obchodné
podmienky.

Asistencna sluzba spoloc¢nosti
Peg-Pérego

Ak by ste ndhodou ¢asti modelu stratili alebo by sa
poskodili, pouZivajte vyhradne origindlne ndhradné diely
Peg Pérego. V pripade pripadnych oprav, vymen, informacif
o vyrobkoch, predaji nahradnych dielov a prislusenstva sa
obrétte na servisnu siet Peg Pérego, pricom uvedte, ak by
ste ho mali k dispozicii, sériové ¢islo vyrobku.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
internetova stranka www.pegperego.com

Vsetka pravé dusevného vlastnictva vztahujlce sa na obsah
tejto prirucky si majetkom spolo¢nosti PEG-PEREGO SpA
s chrdnené platnymi zékonmi.
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HU_Magyar

Koszonjiik, hogy a Peg-Pérego
termékeét valasztottak.

AFIGYELEM

FIGYELEM: olvassa el figyelmesen hasznalat el6tt
az informéacidkat és 6rizze meg késdbbi hivatkozas
céljabol. Az el6irasok figyelmen kiviil hagyasa miatt
a gyermek biztonsaga kockazatnak van kitéve.

« FIGYELEM: Ez a termék olyan gyermekek szaméra készilt,

akik egyedil nem képesek tlni, megfordulni, keztikon vagy
térdikon nem tudjék magukat megtartani. A gyermek
maximdlis sulya 9 Kg.

« FIGYELEM: csak vizszintes és szaraz feltleten hasznalja.
« FIGYELEM: ne engedje, hogy gyerekek felligyelet nélkul

jatsszanak a termék mellett.

« FIGYELEM: ne hasznalja, ha a mozeskosér barmely része

sérilt, szakadt vagy hidnyos.

« Csak a gyartd/forgalmazo éltal forgalmazott vagy ajénlott

cserealkatrészek hasznélhatok.

« Ne hasznalja a terméket Iépcsé mellett, ne hasznalja

hoforras, nyilt Iang vagy veszélyes targyak mellett, melyeket
a gyermek elérhet.

« A termék Osszeszerelését és el6készitését felndtteknek kell

végezni.

« Hasznalat ellétt ellendrizze, hogy valamennyi mechanizmus

megfeleléen csatlakozik.

« Ne helyezze az ujjét a mechanizmusokba.
+ Ne hasznaljon olyan kiegészitéket, amelyeket nem hagyott

jova a gyarto.

« A termék tervezése UjszUlott kortdl 9 kg-os gyermekek

szamara tortént.

« A terméktervezése alvd Ujszllott hordozaséra tortént.
« FIGYELEM: A sérulések elkertlése érdekében a termék

kinyitdsat és Osszecsukasat a gyermekétdl tavol végezze.

« FIGYELEM: Ne hagyja a hordozoflilet a mézeskosérban.
« Ez a termék az alabbi PEG-PEREGO termékekkel egyditt

hasznalhato: Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.



Babakocsival:

+ FIGYELEM: Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy moézeskosar
minden rogzité berendezése megfeleléen rogzil-e.

« FIGYELEM: Ne hagyja soha feltigyelet nélkul a gyermeket.

+ FIGYELEM: Ne hagyja, hogy gyerekek jatsszanak a
termékkel.

+ Ne haszndlja a gyartd éltal nem jovadhagyott matracot.

+ FIGYELEM: Ez a termék nem alkalmas futashoz vagy
korcsolyazéshoz.

A textil adataira vonatkozo6 képek eltérhetnek a
vasarolt kollekciotol.

Hasznalati utasitas

1 A mozeskosar kinyitasa: Oldja ki a két gumit a tetérészen,
gombolja ki a négy oldalsé gombot, és tavolitsa el a
feddrészt.

2 Gombolja ki a 4 gombot a tetérész alséd részén és huizza ki a
két oldalso rogzité elemet.

3 Gombolja ki a 6 gombot a belsd bélésen és tavolitsa el a
bélést.

4 Téavolitsa el a merev vézat a mdzeskosar aljan.

5 Rogzitse a két fémrészt a megfeleld rogzitéelembe.

6 Helyezze vissza a merev vézat a mézeskosar (a_abra) aljéra,
majd helyezze vissza a bels6 bélést, és gombolja be a 6
oldalsé gombot (b_abra).

7 helyezze vissza a tetérész oldalsé rogzitéelemeit a
megfeleld helyre, majd gombolja be a négy gombot az
alsé részen.

8 Helyezze fel a tetérészt és gombolja be a négy oldalsd
gombot.

9 NYITHATO TETO: a tetd emeléséhez feszitse kattanésig a
teljes kinyitashoz. Az 6sszecsukashoz ellenkezé modon
jarjon el.

10 FEDORESZ: a kézponti zipzarnak koszonhetéen a fedérész
teljesen lenyithatd, igy konnyebb megfogni a gyermeket.

11 A gumiknak kdszonhetéen a feddrészt a tetdreszhez
rogzitheti, igy nagyobb védelmet biztositva a gyermeknek
az iddjéras ellen.

12 HORDOZOFUL: Az oldalsé zsebekben talalhatok a
hordozoéfulek. A kényelmes széllitdshoz hizza ki.
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Babakocsival:

Book ForTwo
A hosszabbité elemek nem a mézeskosar részei,
hanem a Book ForTwo babakocsiban talalhatok.

13TARTOZEKOK TELEPITESE: tavolitsa el az ellls® részt,

csusztassa ki a masodik allasba (a_abra) és hiizza ki (b_
dbra).

14 Helyezze fel a két tartozékot (a_ébra) és szerelje vissza az
eltavolitott elllsé részt (b_ébra).

15 Gombolja ki, oldja ki és flizze ki a gombos pantot a
mozeskosar hatséd részén (a_abra). Gombolja ki, oldja ki és
flizze ki mindegyik gombos péantot a mézeskosar eltlsé
részén (b_abra).

16 Ha a babakocsin van tetérész, tavolitsa el, emelje magasabb
dllasba a labtartot, eressze le a hattamlat teljesen, és dllitsa
a mozeskosarat a babakocsiba arccal On felé nézve.

17 Vezesse at a mdzeskosar hatsd pantjat a babakocsi
bujtatéjan az dbra szerint, és gombolja be (a_abra).
Régzitse a mdzeskosar minden oldaldn a gombot és a
babakocsi elllsé részén (b_abra).

Babakocsival:
Book Cross e Booklet 50 S

18 Gombolja ki, oldja ki és flizze ki mindegyik gombos pantot
a mozeskosar elUlsé részén.

19 CsUsztassa a masodik allasba az ellilsé részt, eressze le
teljesen a hattamlat, emelje magasabb allasba a labtartot,
és helyezze fel a tetérészt.

Helyezze a mozeskosarat arccal On felé.

20 Rogzitse a gombot a mdzeskosar minden oldalén és a
babakocsi eltlsé oldalan.

21 Huzza ki az oldalsé zsebekbdl a két gombos pantot (a_
abra), és rogzitse a babakocsi tetérészének rogzitéelemein
lévé gombokhoz.

22 lllessze be a hordozoéfileket a megfeleld zsebbe.

Eltavolithaté elemek

23 FEDORESZ: Oldja ki a két gumit a tetérészen, gombolja ki a
négy oldalso gombot és tavolitsa el a feddrészt.

24 NYITHATO TETO: Gombolja ki a 4 gombot a tetérész alsé



2

w

26

2

~

28

részén és hlizza ki a két oldalso rogzité elemet.
Gombolja ki a 6 gombot a belsé bélésen és tavolitsa el a
bélést.

Huzza ki a merev vazat a tetérész szovetbdl.

Osszecsukas

Tavolitsa el a boritdst, a tet6rész és a belsé bélést. Tavolitsa
el a merev vézat és oldja ki a fémrészeket. Csukja Ossze a
mozeskosarat

Sorozatszamok
A Porte-enfant vazon fel vannak tlintetve a gyartasi
idépontra vonatkozd informéaciok.

_ Atermék neve, gyartasi id6 és sorozatszam.

Az esetleges reklamacio esetén ezeket az adatokat kérjik
megadni.

The Original Accessory Peg-Perego
A Peg-Pérego tartozékok fejlesztése Ugy tortént, hogy
hasznos és gyakorlatias tdmogatdssal megkonnyitsék a
szUl6k életét. Fedezd fel Peg-Pérego termékedhez tartozd
valamennyi tartozékot a www.pegperego.com honlapon

A parnazat karbantartasa

+ Mosdskor szigoruan tartsa be a huzatra varrt cimkén

feltintetett utasitasokat.

+ Ne hasznéljon klértartalmu fehéritot.

- Ne vasalja.

+ Ne vegytisztittassa.

« A foltok eltévolitdsdhoz ne hasznéljon olddszereket.
- Ne tegye széritégépbe.

A termék tisztitasa

« A termék minimalis karbantartast igényel. A tisztito és

karbantarté mdveleteket csak felndttek végezhetik.

« Valamennyi mozgo rész tisztantartasa javasolt, és

amennyiben az szlkséges, konnyU olajjal kenjék be azokat.

- Egy nedves torléruhaval rendszeresen tisztitsak meg a

muUanyagbol készllt részeket, ne hasznéljanak olddszereket
vagy egyéb hasonld termékeket.
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- A szovetrészeket keféljék le a por eltavolitdsdhoz.
« Ovjék a terméket a légkori hatoerdktdl, viztél, esétél vagy

hotol; a folytonos és hosszadalmas napstitésnek valo kitétel
sok alapanyagban szinvéltozast okozhat.

« Szdraz helyen téroljak a terméket.

Peg-Pérego S.p.A.

A Peg-Perego SpA az ISO 9001 szabvanynak megfeleléen
TUV Italia Srl altal hitelesitett mindségiranyitasi rendszerrel
rendelkezik. A Peg-Pérego az ebben a kiadvanyban
ismertetett modelleknél miszaki vagy kereskedelmi jellegl
okokbdl kifolydlag barmikor végrehajthat médositasokat.

Peg-Pérego vevoszolgalat

Ha a modell részei véletlendl elvesznek vagy megsértlnek,
akkor csak eredeti Peg Pérego cserealkatrészeket
hasznéljanak! Az esetleges javitasok, cserék, a termékekkel
kapcsolatos informéciok valamint az eredeti alkatrészek és
tartozékok értékesitése tigyében vegyék fel a kapcsolatot
a Peg Pérego Vevoszolgdlataval, meghatdrozva a termék
sorozatszamét, amennyiben a rendelkezésukre all.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
internetes weboldal www.pegperego.com

A kezelési Utmutatd tartalméval kapcsolatos minden
szellemi tulajdonjog a PEG-PEREGO S.p.A. tulajdonét képezi,
és az érvényes jogszabalyok hatélya ald tartozik.



SL Slovenscina

Hvala, ker ste izbrali izdelek
Peg-Perego.

APOZOR

POZOR: pred uporabo pozorno preberite ta navodila
in jih shranite za nadaljnjo uporabo. V primeru
neupostevanja teh navodil lahko ogrozite varnost
otroka.

+ POZOR: Ta izdelek je primeren za otroke, ki se sami ne
morejo postaviti v sedeci poloZaj, obracati in se postaviti na
roke in kolena. Najvecja teza otroka: 9 kg.

+ POZOR: izdelek uporabljajte le na ravni in suhi podlagi.

+ POZOR: ne dovolite drugim otrokom, da bi se brez nadzora
igrali v blizini izdelka.

« POZOR: kosare Porte-enfant ne uporabljajte, Ce je kateri od
njenih sestavnih delov zlomljen, strgan ali manjka.

+ Uporabljajte izklju¢no nadomestne dele, ki jih vam priskrbi
ali priporoca proizvajalec/distributer.

« Izdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote, odprtega
ognja in nevarnih predmetov na dosegu otroka.

+ Za sestavo in pripravo izdelka mora poskrbeti odrasla
oseba.

« Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so vpenjalni
mehanizmi pravilno vpeti.

« Ne vstavljajte prstov v mehanizme.

+ Ne uporabljajte dodatne opreme, ki je ne odobri
proizvajalec.

+ Ta izdelek je zasnovan za otroke od rojstva do teze 9 kg.

+ Ta izdelek je zasnovan za uporabo za dojencke med
spanjem.

+ POZOR Da bi se izognili poskodbam, izdelek odpirajte in
zapirajte stran od otroka.

+ POZOR: gibljivih rocajev, ki sluZijo za prenasanje, ne
puscajte znotraj kosare Porte-enfant.

- Ta izdelek je zdruZljiv z naslednjimi originalnimi izdelki PEG-
PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.

V kombinaciji z vozickom:
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+ POZOR Prepricajte se, da so pred uporabo vsi sistemi za
namestitev ko3are Porte-enfant varno pritrjeni.

« POZOR Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

« POZOR Otroku ne dovolite, da bi se igral s tem izdelkom.

« Ne vstavljajte vzmetnic, ki jih ni odobril proizvajalec.

« POZOR Ta izdelek ni primeren za tek ali kotalkanje.

Slike delov iz blaga se lahko razlikujejo od vase
kolekcije.

Navodila za uporabo

ODPIRANJE kosare Porte-enfant: Odpnite elastiki ob
straneh strehice, odpnite $tiri stranske gumbe in odstranite
pokrivalo za noge.

Odpnite 4 gumbe na okvirju strehice in odstranite stranska
prikljucka.

3 Odpnite 6 gumbov na notranjem pokrivalu in ga
odstranite.

4 Odstranite trdo podlago, ki se nahaja na dnu kosare
Navetta Porte-enfant.

5 Kovinski palici pritrdite v ustrezne kaveljcke.

6 Ponovno namestite trdo podlago na dno kosare Porte-
enfant (slika a) in s pritiskom na 6 stranskih gumbov
vstavite notranje pokrivalo.

7 Stranska prikljucka strehice vstavite v ustrezne reze in
pripnite 4 gumbe na okvirju.

8 Pokrivalo za noge potisnite in ga pripnite s Stirimi
stranskimi gumbi.

9 STREHICA: Ce Zelite dvigniti strehico, jo napnite, tako da
zaslisite zaskok, da se v celoti odpre. Ce jo Zelite spustiti,
sledite opisanemu postopku v nasprotnem vrstnem redu.

10 POKRIVALO ZA NOGE: s srednjo zadrgo lahko pokrivalo za
noge popolnoma odprete in tako lazje primete otroka.

11 Pokrivalo za noge lahko z elastikami pripnete na strehico in
tako otroka bolje zascitite pred vremenskimi dejavniki.

12 ROCAJI ZA PRENASANJE: Rocaji se nahajajo v stranskih
zepih. Izvlecite jih za udobno prenasanje.

N

Kombinacija z vozickom:

Book ForTwo
Podaljski niso vkljuceni v izdelek Porte-enfant, so pa



vkljuceni v vozic¢ek Book ForTwo.

13 NAMESTITEV ADAPTERJEV: Ce Zelite prednje varovalo sneti,
ga povlecite do drugega zaskoka (slika a) in ga izvlecite
(slika b).

14 Vstavite adapterja (slika a) in ponovno namestite sneto
prednje varovalo (slika b).

15 Odpnite, odklopite in snemite gumb na jermenckuy, ki je na
zadnji strani kosare (sl._a). Odpnite, odklopite in snemite
gumb na obeh jermenckih, ki sta na spredniji strani kosare
(sl._b).

16 Ce Zzelite strehico odstraniti iz vozicka, dvignite naslon za
noge v najvisji polozaj, hrbtni naslon spustite do konca
in kosaro Porte-enfant namestite v vozi¢ek tako, da je
obrnjena proti vam.

17 Zadnji jermencek ko3are napeljite na vozicek kot prikazuje
slika in ga zapnite, klik (sl._a).Pripnite gumbe vseh
jermenckov na kosari, vklju¢no s sprednjo zas¢ito otroka v
vozicku, klik (sl._b).

Kombinacija z vozickom:
Book Cross e Booklet 50 S

18 Odpnite, odklopite in snemite gumb na obeh jermenckih,
ki sta na spredniji strani kosare.

19 Prednje varovalo povlecite do drugega zaskoka, hrbtni

polozaj in namestite strehico.

Kosaro Porte-enfant namestite tako, da je obrnjena proti vam.

20 Pripnite gumbe vseh jermenckov kosare vklju¢no s
sprednjo zas¢ito otroka v vozicku, klik.

21 Iz stranskih Zepov izvlecite zanki z gumbom (slika a) in
ju pripnite na gumba, ki se nahajata na notranji strani
prikljuckov strehice vozicka (slika b).

22 Rocaje potisnite v ustrezne zepe.

Snemanje strehice in previeke
23 POKRIVALO ZA NOGE: Odpnite elastiki ob straneh strehice,

odpnite stiri stranske gumbe in odstranite pokrivalo za noge.

24 STREHICA: Odpnite 4 gumbe na okvirju strehice in
odstranite stranska prikljucka.

25 Odpnite 6 gumbov na notranjem pokrivalu in ga odstranite.
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26 Trdo podlago izvlecite iz tkanine strehice.

Zlaganje

27 Odstranite pokrivalo za noge, strehico in notranje pokrivalo.
Odstranite trdo podlago in odpnite kovinski palici. Kosaro
Porte-enfant zaprite.

Serijske stevilke
28 Porte-enfant je opremljen z informacijami, ki se nanasajo
na datum izdelave.
_ Ime izdelka, datum izdelave in serijska Stevilka
Ti podatki so potrebni za vsakrsne pritozbe.

The Original Accessory Peg-Perego
Dodatna oprema Peg-Pérego je zasnovana kot uporaben
in prirocen pripomocek, ki starsem olajsa Zivljenje. Vso
dodatno opremo za vas izdelek Peg-Pérego si lahko
ogledate na spletni strani www.pegperego.com.

Vzdrzevanje previeke

« Pri pranju upostevajte navodila z etikete, ki je prisita na
prevleki izdelka.

- Ne uporabljajte klorovega belila.

« Ne likajte.

« Ne uporabljajte kemi¢nega ciscenja.

+ MadeZev ne odstranjujte s topili.

- Ne uporabljajte susilca za perilo z vrtljivim bobnom.

Cis¢enje izdelka )

- Izdelek ne potrebuje veliko vzdrzevanja. Cistijo in vzdrzujejo
ga lahko samo odrasli.

« Svetujemo vam, da redno cistite vse premikajoce se dele in
jih, e je to potrebno, podmazete z lahkim oljem.

- Plasti¢ne dele redno brisite z vlazno krpo. Ne uporabljajte
topil ali drugih podobnih izdelkov.

« Blago skrtacite, da z njega odstranite prah.

« |zdelek zas¢itite pred atmosferskimi vplivi, vodo, dezjem
ali snegom; daljse izpostavljanje soncu lahko povzroci
spremembo barve veliko materialov.

- Izdelek hranite v suhem prostoru.



% Pérego S. E

Druzba Peg-Perego SpA je pndobwla certifikat sistema
vodenja kakovosti s strani akredmranega organa TUV ltalia
Srl v skladu s standardom ISO 9

Peg-Perego se lahko kadarkoli odloéi, da bo spremenil
modele, objavljene v katalogu, najsi bo to zaradi tehnic¢nih
ali podjetniskih razlogov.

Center za pomoc¢ uporabnikom

Ce izgubite ali poskodujete sestavni del izdelka, uporabite
izkljucno originalne rezervne dele Peg Pérego. V primeru
popravil, zamenjav, podatkov o izdelku in narocila
originalnih nadomestnih delov in dodatkov, se obrnite na
sluzbo za pomo¢ uporabnikom Peg-Perego, pri tem pa
navedite serijsko Stevilko izdelka, Ce je le-ta navedena.

Tel. 0039/039/6088213

E-posta: assistenza@pegperego.it

E-posta: www.pegperego.com

Vse pravice intelektualne lastnine v zvezi z vsebino teh
uporabniskih navodil so last druzbe PEG-PEREGO S.p.A. in
so zascitene z veljavnimi zakoni.
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RU_Pyccknn

Bbnarogapum Bac 3a T0, 4TO Bbl
BbIGpanu NnpoAayKLMio KoMNaHUM
Peg-Perego.

BHUMAHMUE!

BHUMAHMWE! Mpexpae yem nonb3oBaTbCA nsgenmem,
BHMMAaTENbHO NPOYNTANTE 3TN UHCTPYKLMN 1
COXpaHuTe X ANA NOC/eyIoLWEero NCnosb3oBaHuUA.
HeBbInonHeHMe 3TUX MHCTPYKLMIA MOXKET NOCTaBUTb
nop yrpo3sy 6e3onacHocTb pebeHka.

« BHVIMAHWE! laHHoe n3penune nogxoauT ana
[ieTel, KOTopble He MOTYT CaMOCTOATENbHO CUAETD,
nepeBopaunBaTLCA 1 NOAHVMATLCA Ha YETBEPEHBKM.
MakcrmanbHbIN BeC pebeHka: 9 Kr.

« BHVMAHWE! Monb3yintech n3aenviem ToNbKo Ha POBHOW,
FOPU30HTANBHON 1 CyXOW MOBEPXHOCTU.

« BHUIMAHWE! He no3sonsaiiTe apyrnm AeTAM UrpaTb Bo3ne
n3penua 6e3 npucmoTpa.

« BHMMAHME! He vcnonb3yiite nionbky Porte-enfant,
eCnn Kakas-nnbo 13 ee YacTei C/IoMaHa, Y3HoLWeHa 1im
OTCyTCTBYET.

« /lcnonb3yiiTe TONbKO 3anacHble YacTy, MoCTaBnAemMble Un
pekoMeHayemble NPOV3BOANTENEM/ANCTPUOBIOTOPOM.

+ He nonb3ywrech n3gennem okono NECTHUL Uu CTyneHew,
BO/M3M UCTOYHMKOB Tenna, OTKPLITOro MiameHw
WM ONacHbIX NPeAMETOB, HaXOAALUMXCA B Mpeaenax
focAraeMocTn pebetka.

« COOpPKY 1 NOArOTOBKY M3LENVA JOMKHbI BbINOMHATL
B3pOC/Ible.

« lNepepn ncnonb3oBaHvem ybegmntecs, YTo BCE MeXaHW3Mbl
KpernieHwit NoacoeAnHeHbl NpasuibHbIM 06Pasom.

« He BCTaBnANTe Nanblbl B MEXaHW3MbI.

+ He vcnonb3yiite akceccyapsl, KOTopble He Gbiv 0A06peHsl
npou3sgoauTenem.

« [laHHoe v3penvie npefjHasHayeHo ANA feTell C poxXAeHWA
1 10 AOCTVKEHWA MK BeCa 9 K.

+ JT0 n3aenune npefHasHadeHo AnA NpebbiBaHWA B HEM
cnaujero peberka.



+ BHUMAHVIE! Bo n3bexaHue Tpasm packnafbiBaHuve 1
CKNajblBaHWe CneayeT Npon3BoANTL Ha 6e30MacHOM
paccToaHUM OT pebeHkKa.

« BHUMAHMWE! He octaBnante MAarkme pyyukn ana nepeHoCcKku

BHYTPV NtonbKKM Porte-enfant.

[laHHOe v3aenvie COBMECTVMO CO CRefyowmnmm

opurmHanbHeiMu ngenvamn PEG-PEREGO: Book ForTwo,

Booklet 50S, Book Cross.

B couetaHum ¢ KONACKOM:

BHVMAHME! Mepep nonb3osaHuem ybeanTecs, 4to

BCe KpenneHua nionbku Porte-enfant 3adukcnmpoBatbl

Haanexallym obpasom.

BHMAHME! Hukorga He octaBnsinTe pebeHka 6e3

npucMoTpa.

BHVMAHME! He pa3peluaiiTe pebeHKy Urpatb C U3genvem.

He cnepyeT KnacTb B NionbKy MaTpaL, He Of0OPEHHbI

npov3sBoauTenem.

BHMMAHMWE! laHHOe 13fenmne He npeaHasHaveHo ana

1CMOMb30BaHMA BO BpeMA NPOBEXeK UM KaTaHWA Ha

KOHbKaXx.

NnniocTpauyuu, Ha KOTOPbIX N306paXKeHbl 3N1eMeHTbI
13 TKaHU, MOTYT He COOTBETCTBOBATb NpuoGpeTeHHON
KonieKuymn.

UHcT YKUN NO UCNoJib30BaHNIO

PACKNALBIBAHME nonbku Porte-enfant: CHumnTe age

3M1aCTUYHBIX TECEMKM MO OOKaM KarmtLLoHa, OTCTerHuTe

yeTbipe OOKOBbIX KHOMKM U CHUMUTE MyTY [iNIA HOT.

OTcTerHuTe 4 KHOMKM Ha OCHOBAHMM KamtoLWoHa 1

BbITAHWTE BOKOBbIE KPEnneHns.

3 OTcTerHnTe 6 KHOMOK Ha BHYTPEeHHEN NoAKnaaKke 1
CHVMUTE ee.

4 BblHbTE XeCTKyl0 OCHOBY B HIKHE YacTy nionbku Porte-
enfant.

5 lNoacoeanHWTe ABE METANNNYECKMX NePeKNaAMHDBI K
COOTBETCTBYIOLMM KPIOYKAM.

6 TonoXuTe XeCTKyto OCHOBY Ha MECTO B HXKHEN YacTu
ntonbky Porte-enfant (puc. a) 1 ycTaHoBUTE Ha MeCTo
BHYTPEHHIO NOAKNAAKY, MPUCTErHYB 6 BOKOBBIX KHOMOK
(pvic. b).

7 BcTaBbTe f1Ba OOKOBbIX KpeMeHUa B COOTBETCTBYIOLME
OTBEPCTUA U NPUCTErHNTE 4 KHOMKM Ha OCHOBaHUMW.

N
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8 HataHuTe MydTy Ana HOr 1 3acTerHnTe YeTsipe BOKOBbLIX
KHOMKM.

9 KATMOLWOH: uTo6bl MOMHOCTbIO NMOAHATL KarMioLOH,
NOTAHWTE ero A0 Wenyka. YTobbl onyCcTUTb KamntowoH,
BbIMOSHKTE MPOTUBOMONOXHOE eiCTBHE.

10 MYOTA IN1A HOT: ueHTpanbHas 3aCTeXKa-MOHUA
M03BOSIAET MNOMHOCTBIO PACKPBITE MydTY, UTOOBI MOXHO
6bl10 NIETKO BbIHYTb PEOEHKA.

[InA KpenneHua MydTbl And HOT K KamiowoHY MOXHO
CNONb30BaTh PE3NHKK; 3TO 06ECMeUUT NyULLYIO 3aLnTy
na pebeHka B NAoXyio norogy.

PYYKM )1 MEPEHOCKW: pyuky Ana nepeHoCkn HaxoaaTca
BHYTPW DOKOBbLIX KapMaHOB. 13BneknTe nx Ana yaobHowm
TPaHCMOPTUPOBKM SIIONBKM.

B coueTaHnM € KONACKOIA:

Book ForTwo
YanuHuTtenn He BXOAAT B KOMMNAEKT ntonbku Porte-
enfant, a BxogaT B KomnnekT Konacku Book for Two.
YCTAHOBKA ALJATTTEPOB: yToObI CHATL NepeaHuiA bamnep,
BbITAHMTE €ro 4O BTOPOW NO3vLMK (PUC. @) 1 BbIHBTE (pUC. b).
14 BcTasbTe fBa afanTepa (pu1c. a) 1 MOCTaBbTe Ha MeCTo
nepegHuii 6amnep (pyc. b), KOTopbIV CHANM Nepes STUM.
15 PaccTerHute KHOMKY, OTTAHUTE PeMEeHb 1 OCBODOAUTE
KHOMKY Ha perysmpoBOYHOM PemMHe Ha 3afHel Yactu
Nonbkuy Porte-enfant (puc. a). PaccterHute KHOMKY,
OTTAHWTE PEMHW 1 OCBOOOAMTE KHOMKIN Ha 000X
PErynMpPOBOYHBIX PEMHAX Ha NepeaHeNn YacTu NoNbKM
Porte-enfant (puc. b).
16 ECnm Ha KonAcke eCTb KamowoH, CHUMKTE ero, NoAHUMNTe
NOAHOXKY B CamMoe BepxHee MoIOXeHe, NONHOCTbIO
ONyCTUTE CMUHKY W YCTaHOBWTe NionbKy Porte-enfant Ha
KOACKY B NONOXEHWE «/INLIOM K MaTepu».
[poTAHUTE peMeHb Ha 3aAHel YacTu nonbku Porte-
enfant uepes ckoby KOMACKM, Kak MOKa3aHO Ha PUCYHKE, 1
NPUCTErHWTe ero ceepxy A0 GUKCaLMM CO WEeNYKOM (pu1c. a).
33CTerHnTe KHOMKM Ha KaXKAOM 13 PerympoBOUYHbIX
pemHeii Porte-enfant, NpoTAHYB pemeHb BOKPYT nepesHen
naHenun KoACKK, 10 drKcaumm co wenykom (puc. b).

13

~

B coueTaHnM ¢ KONACKOIA:
Book Cross n Booklet 50 S

18 PaccTerHmte KHOMKM, OTTAHWTE PEMHW 1 OCBOGOANTE



KHOMKM Ha 0OOVIX PETYNMPOBOYHBIX PEMHAX Ha NepeaHen
yacTv nionbkun Porte-enfant.

19 BbITAHUTE NepeAHwWin 6amnep BO BTOPOe MONOXKEHNE,
MOMHOCTBIO OMYCTUTE CMMHKY, NOAHUMUTE NOAHOXKY B
Camoe BepXHee NONOXKEHWE 1 YCTaHOBUTE KaroLOH.
YcTaHoBWTe fionbky Porte-enfant Ha KonAcKy B nonoxeHune
CIMLOM K MaTepu».

20 3acTerHure KHOMKM Ha KaX4oM 13 PerympoBOYHbIX
pemHel nonbkn Porte-enfant, NpoTAHYB pemeHb BOKPYT
nepeaHer NaHenn KONACKH, O GUKCALMN CO LENUYKOM.

21 V13BnekwTe 113 BOKOBbIX KaPMaHOB /1Ba pemMellKa C
KHOMKaMy (PUC. @) M MPUCTETHUTE KX K KHOMKaM BHYTPU
KpenneHunit KamiowoHa KONAcky (puc. b).

22 ECnvi pyukm Ang nepeHoCKy Obinn BbiHY T, NOMECTHTE KX B
KapMmaHbl.

CHATNe 06MBKIN

23 MYOTA ONA HOT: cHummnTe BE 3NaCTUYHbBIX TECEMKM MO
60KaM KariowoHa, OTCTerHKTe yeTbipe 6OKOBbIX KHOMKM 1
CHUMWTE MydTY ANA HOT.

24 KAMIOWOH: otcTerHnTe 4 KHOMKM Ha OCHOBaHNM
KantowoHa 1 BbITAHKTE GOKOBbIE KPEMIeHWA.

25 OTcTerHuTe 6 KHOMOK Ha BHYTPEHHEN NofKknagKke 1
CHVMUTE ee.

26 BblHbTe XeCTKylo OCHOBY 13 TKaHEBOW YaCTW KamioloHa.

CknagpiBaHmne

27 CHUMWTE MydTY ANA HOT, KanioLWOH ¥ BHYTPEHHIO
noaKnaaky. BolHbTe KeCTKyo OCHOBY 1 13BNEKMTE
Me;aﬂﬂVIHGCKV\e nepexnagnHbol. Cnoxwute JHONbKY Porte-
enfant.

CepIIIMHbIe HOMepa

Porte-enfant, npuseseHbl CBefileHWA KacaTenbHO AaThl
NPOMU3BOACTBaA.

HavmeHoBaHMWe n3fenvs, pata U3roToBieHNA n
CepUIiHbIA HOMep.

3TV AaHHble HEOOXOAMMO YKa3blBaTb B MIIOOLIX MPETEH3NAX.

28

The Original Accessory Peg-Perego
MpuHagnexxHocTn Peg-Pérego pa3paboTaHbl Kak nonesHble
N NpakTnyHble cpencTsa anAa 00MeryeHms XnsHm
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poauTeneit. O3HaKOMBTECH CO BCEMY MPUHAIIEXHOCTAMM K
Ballemy W3ennio Ha Beb-cailte www.pegperego.com

Yxop 3a nogknagkom:

[pw CTUpPKe TOUHO CReaynTe MHCTPYKUMAM Ha STUKETKE,
BLWMWTOW B Yexon n3genna.

He ncnonb3osatb XJ'IOprII7I OT6€ﬂVIBaTeJ1b,

He rnagntb.

He noasepratb XMMUYECKON UMCTKE.

He YAaNATb NATHa PacTBOPUTENAMN.

He cywntb B Cylwke.

Yucrtka nsgenna

Bawwe n3nenme HyXXAaeTca B HEC/IOXKHOM yxo[e. Onepaumm
YNCTKK 1 yxXO[a AONXKHbI BbIMOIHATDL TOJIbKO B3pOC/blE.
PekomeHpyeTca coaepxaTb B UMCTOTe BCe ABMXKYLLMECA
YyacTn, npwn HEO6XOD,MMOCTM CMaxbTe nX nerkmm macsiom.
[eproanyeckn ouniiante NAaCTMaccoBble aeTanm
BNaXkHoW TDHI'IKOVI, He ﬂOJ’Ib3yl7|Ter pacTBOpUTENAMU U
CXOOHbIMK BellecTBamMmiu.

Mouncrute LLleTKO\;I TKaHble 4YacTu, Y1OObI YAaNnUTb Mbib.
3awwmTnTe u3nenme ot aTMOCGEPHbIX OCAAKOB - BOAbI,
CHera unn foxAaA. [oCToAHHAA 1 NPOACIXKUTENbHAA
NOABEPKEHHOCTb CO/THEYHbBIM JTy4am MOXET Bbl3BaTb
LIBETOBbIE M3MEHEHWA MHOIX MaTepKasnos.

XpaHVITe n3nenme B Cyxom mecre.

Peg-Perego S.p.A.

B KomnaHun Peg-Perego SpA BHeapeHa cucTema.
yNpaeneHnA KayecTBoM, cepTrduLmposaHHaa TUV Italia Srl
no cranaapty 150 9001.

KomnaHnwa Peg-Perego vmeeT npaBo BHOCUTL B No6OW
MOMEHT M3MEHEHNA B MOAENM, ONMCAHHbBIE B HACTOALLIEM
N3AaHUV, NO NPUYMHAM TEXHUYECKOTO MW KOMMEPYECKOTO
xapakTepa.

CNYXBA OBCNTYKUBAHUA PEG-PEREGO

B cnyyae ytepun nnm nopum akceccyapos, NprmeHanTe
TONBKO GVPMEHHbBIE 3aMacHble YaCTV NPOU3BOACTBa
KomnaHun Peg Pérego. [InA BbINONHEHVA PEMOHTa,
3aMeHbl 3aMacHblX YacTen v NoayyYeHra nHpopmaLmm oo



yCTpONCTBE 06PALLalTECh B CyXOY MOCIENPOAAKHOMO

obcnyxmBaHuA Peg Pérego, coobLLMB, NpW €ro Hanuumm,

CEePUVHDBI HOMeP NPOAYyKTa:

Cpok cnyx6bl: 3 roaa
lapaHTuHBIN CpoK: 12 MmecALeB

Ten.: 0039/039/60.88.213

dakc 0039/039/33.09.992

e-mail assistenza@pegperego.it

caliT B UHTepHeTe: www.pegperego.com

Wsrotosutenb: PEG PEREGO S.P.A.

(Mer NMepero C.MN.A.); Appec: Via de Gasperi 50 - 20862

ARCORE (MB), Italy (Bua ge lacnepu 50,

20862 Apkope (MB), Utanusa).

CrpaHa npoussopcrtsa: Utanua
CooTBeTCTBYeT Tpe6GoBaHNAM
TexHnuyeckoro pernamenTta TP TC
007/2011
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TR_Turkce

Bir Peg-Perego iiriiniinii tercih
ettiginiz icin size tesekkiir ederiz.

A UYARI

UYARI: Uriinii kullanmadan énce bu talimatlari
dikkatle okuyun ve ileride basvurmak tizere saklayin.
Bu talimatlara uymamaniz ¢ocugunuzun giivenligini
tehlikeye atabilir.

« UYARI: bu Uriin, yardimsiz oturamayan, donemeyen ve elleri

ve dizleri Gzerinde kendilerini kaldiramayan ¢ocuklar igin
uygundur. Maksimum ¢ocuk agirligi: 9 kg.

« UYARI: Sadece diz, yatay ve kuru bir ytzeyde kullanin.
« UYARI: baska ¢ocuklarin baslarinda bir yetiskin olmadan

Urlnn yaninda oynamalarina izin vermeyin.

« UYARI: Porte-enfant'in herhangi bir parcasi kirilmis, yirtiimis

veya eksikse kullanmayin.

« Sadece Uretici/distribtor tarafindan 6nerilen veya tedarik

edilen yedek pargalar kullaniimalidir.

« Uriint merdiven ya da basamaklarin, 1si kaynaklarinin, acik

alevlerin veya ¢ocugun erisebilecegi yerlerde bulunan
tehlikeli nesnelerin yakininda kullanmayin.

- Urtin mutlaka bir yetiskin tarafindan monte edilip hazir hale

getirilmelidir.

+ Kullanmadan 6nce, tim baglanti mekanizmalarinin dogru

baglandigindan emin olun.

+ Mekanizmalara parmaklarinizi sokmayin.
- Uretici tarafindan onaylanmamig aksesuarlari kullanmayin.
« Bu Urlin, yeni dogan bebekler ve agirligi 9kg'a kadar olan

cocuklar i¢in tasarlanmustir.

« Bu Urlin, uyuyan bir bebegi tasimak i¢in tasarlanmistir.
« UYARI Yaralanmayi &nlemek icin, agma ve katlama

islemlerini cocugunuzdan givenli bir mesafede
gerceklestirin..

« UYARI: esnek tasiyici kollari Porte-enfant'in iginde

birakmayin.

« Bu Urtin, asagidaki orijinal PEG-PEREGO Urunleri ile

uyumludur: Book ForTwo, Booklet 50S, Book Cross.
Puset ile birlikte:



+ UYARI Kullanmadan &nce, Porte-enfant'in tim baglanti
cihazlarinin dogru sekilde baglandigindan emin olun.

+ UYARI Cocugunuzu asla yalniz birakmayin.

+ UYARI Cocugunuzun Urlnle oynamasina izin vermeyin.

« Uretici tarafindan onaylanmamis bir uyku pedi eklemeyin.

+ UYARI Bu Uriin, kosmaya veya kaymaya uygun degildir.

Kumas detaylarina ait resimler satin alinan
koleksiyondan farkl olabilir.

Kullanim Talimatlari

Porte-enfant't ACMA: Tentenin yanindaki iki lastigi serbest

birakin, yandaki dort digmeyi acin ve uyku tulumunu cikarin.

Tentenin tabanindaki 4 dugmeyi acin ve yandaki

baglantilar sokin.

I¢ astarin 6 digmesini agin ve gikarin.

Porte-enfant'in altindaki sert destegi cikarin.

Iki metal cubugu kendi kancalarina takin.

Porte-enfant'in altindaki sert destegi degistirin (sek._a) ve

yandaki 6 digmeyi ilikleyerek i¢ astari takin (sek._b).

Yandaki iki baglantiyr kendi yuvalarina takin ve taban

Uzerindeki 4 dugmeyi ilikleyin.

Uyku tulumunu gegirin ve yandaki dort digmeyi ilikleyin.

TENTE: tenteyi tamamen kaldirmak icin, klik sesi gelinceye

kadar cekin. Indirmek icin, islemleri tersten yapin.

10 UYKU TULUMU: ortadaki fermuar, cocugunuzu daha kolay

almanizi saglayarak uyku tulumunu tamamen agmaya

olanak tanir.

Lastik bantlar, kotd hava kosullarinda ¢ocugunuza daha

fazla koruma saglayarak, uyku tulumunu tenteye tutturmak

icin kullaniabilir.

12 TASIYICI KOLLAR: Tastyicr kollar, yan ceplerin icindedir. Daha
kolay tasimak icin bunlari ¢ikarin.

Puset ile birlikte:

Book ForTwo )
Uzantilar Porte-enfanta dahil degildir ancak Iki puset
Kitabinda mevcuttur.

13 UYARLAMA PARCASINI MONTE EDEREK: 6ndeki cubugu
cikarin, ikinci konuma getirin (sek_a) ve cikarin (sek_b).

14 ki uyarlama parcasini takin (sek_a) ve dnceden ¢ikardiginiz
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ondeki cubugu yeniden monte edin (sek_b).

15 Porte-enfant'in arka tarafindaki bandin tzerindeki digmeyi
acip cikariniz (sek_a). Porte-enfant'in 6n tarafindaki iki
bandin Gzerindeki digmeyi agip ¢ikariniz (sek_b).

16 Varsa, tenteyi pusetten ¢ikarin, ayak dayama yerini en
yUksek konuma kaldirin, arkaligi tamamen indirin ve Porte-
enfant'i anneye donik konumda pusete yerlestirin.

17 Porte-enfant'in arka bandini, bebek arabasinin Gzerindeki
tokalardan sekilde gosterildigi gibi gecirerek ilikleyiniz
(sek_a). Porte-enfant'in bitin bantlarindaki digmeleri,
bebek arabasinin on bari bandin icinde kalacak sekilde
ilikleyiniz (sek_b).

Puset ile birlikte:
Book Cross ve Booklet 50 S

18 Porte-enfant'in 6n tarafindaki iki bandin tzerindeki
dugmeyi acip cikariniz.

19 Ondeki cubugu ikinci konuma getirin, arkaligi tamamen
indirin, ayak dayama yerini en ytksek konuma kaldirin ve
tenteyi takin.

Porte-enfant'i anneye donik konumda yerlestirin.

20 Porte-enfant'in butln bantlarindaki digmeleri, bebek
arabasinin 6n bari bandin icinde kalacak sekilde ilikleyiniz.

21 Yan ceplerden dugmeli iki kayisi ¢ikarin (sek_a) ve bunlari
puset tentesinin baglantilarinin icindeki digmelere takin
(sek_b).

22 Ortada ise, tastyici kollari ceplerine sokun.

ikartilabilir parcalar
23 UYKU TULUMU: Tentenin yanindaki iki lastigi serbest birakin,
yandaki dort digmeyi agin ve uyku tulumunu gikarin.
24 TENTE: Tentenin tabanindaki 4 digmeyi acin ve yandaki
baglantilar sokin.
25 I¢ astarin 6 digmesini agin ve ¢ikarin.
26 Sert destedi tentenin kumasindan ¢ikarin.

Katlama

27 Uyku tulumunu, tenteyi ve i¢ astari ¢ikarin. Sert destegi
cikarin ve metal cubuklari serbest birakin. Porte-enfant'i
katlayin.



Seri numaralari

28 Porte-enfant, Uzerinde Uretilme tarihi ile ilgili bilgiler

tasimaktadir.
Urlin adi, tretim tarihi ve seri numarasi.
Bu bilgiler herhangi bir sikayet icin gereklidir.

The Original Accessory Pe?-Pere go
Peg-Pérego aksesuarlari kullanish, ebeveynlerin hayatini

kolaylastiran pratik bir arag olarak tasarlanmistir. TUm Grn
aksesuarlarimizi www.pegperego.com adresinde kesfedin.

Dolgunun bakimi

« Yikama sirasinda, ortlye dikili etikette yer alan talimatlara
harfiyen uyun.

« Klorlu agartici kullanmayin.

- Uttlemeyin.

« Kuru temizlemeye vermeyin.

« Lekeleri ¢cozicilerle gikarmayin.

+ Kurutma makinesinde kurutmayin.

Uriiniin temizligi

« Elinizdeki Griinin ¢ok az bir bakima ihtiyaci vardir. Temizlik
islemleri sadece yetiskin kisiler tarafindan yapiimalidir.

- BUttn hareketli kisimlarinin temiz tutulmasi ve gerekirse
hafif yag ile yaglanmasi tavsiye edilir.

« Plastik kisimlarini periyodik olarak nemli bez ile temizleyiniz,

¢6zUcU ve benzeri rdnler kullanmayiniz.

+ Tozdan arindirmak igin kumas kisimlarini fircalayiniz.

- UrinG su, yagmur veya kar gibi atmosfer etkenlerinden
koruyunuz; devamli ve uzun sire glines altinda kalmasi bir
cok malzemede renk dedisikliklerine yol acabilir.

« UrinG kuru bir yerde sak\awmz

g-Pereg

erego SpA, ISO 9 01 standard\na uygun olarak TOV
\ta ia Srl tarafindan onaylanmis bir kalite yonetim sistemine
sahiptir.

Peg Prego, bu belgede belirtilen Urin 6zellikleri Gzerinde,
teknik ve ticari gereksinimlere istinaden, arzuladigi zaman
degisiklik yapabilme hakkini sakli tutar.
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Pe -Pérego teknik bakim servisi

elin parcalarinin kazara kaybedilmesi veya zarar
gormesw halinde, sadece orijinal Peg Pérego yedek
parcalarini kullaniniz. Olasi tamir ve degistirme islemleri,
Urtin hakkinda bilgi, orijinal yedek parca ve aksesuar
satisi icin Peg Pérego Destek Servisi ile temas kurunuz ve
mevcutsa Urindn seri numarasini belirtiniz.

Tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
internet sitesi www.pegperego.com

Bu kilavuzun icerigi Uzerindeki tim fikri mulkiyet haklari
PEG-PEREGO S.p.Aya aittir ve ylrUrltkteki yasalar tarafindan
korunmaktadir.



HR/SRB/MNE/BiH_Hrvatski

Hvala Vam sto ste odabrali proizvod

KPerego.

=\ PAZNJA
VAZNO: pazljivo procitajte ove upute i cuvajte ih
u odgovarajucem dzepu tijekom radnog vijeka
proizvoda. U slu¢aju nepridrZavanja ovih uputa postoji
rizik povecanja opasnosti za vase dijete.

« PAZNJA: Pazljivo procitajte ove upute i cuvajte ih radi
buduce uporabe. Sigurnost djeteta moze se ugroziti
nepridrzavanjem ovih uputa.

+ PAZNJA: Ovaj proizvod namijenjen je samo za djecu koja
ne mogu samostalno sjediti, okretati se i stabilno stajati na
rukama i koljenima. NaJveca tezina djeteta: 9 kg.

+ PAZNJA: Upotrebljavajte samo na vodoravnim i suhim
povrsinama.

- PAZNJA: Ne dopustajte drugoj djeci da se igraju blizu
proizvoda bez nadzora.

« PAZNJA: Ne upotrebljavajte ako je sastavni dio proizvoda
Porte-enfant slomljen, ostecen ili uklonjen.

- Iskljucivo koristite originalne ili preporucene rezervne
dijelove .

+ Ne upotrebljavajte proizvod u blizini stepenista ili
stepenica; ne upotrebljavajte ga u blizini izvora topline,
otvorenog plamena ili opasnih predmeta koje dijete moze
dosegnuti.

« Postupke sastavljanja i pripremanja proizvoda mora obaviti
odrasla osoba.

« Prije uporabe provjerite jesu li svi mehanizmi za
pri¢vrs¢ivanje ispravno postavljeni.

+ Ne uvlacite prste u mehanizme.

« Ne koristite dodatke koje nije odobrio proizvodac.

« Ovaj proizvod namijenjen je za djecu od rodenja do 9 kg
tjelesne tezine.

+ Ovaj proizvod namijenjen je za drzanje novorodenca koji
spava.

- PAZNJA Kako biste sprijecili nastanak ozljeda, obavite postupke
otvaranja i zatvaranja proizvoda podalje od vaseg djeteta.
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- PAZNJA: Ne ostavljajte mekane rucke za nosenje unutar
proizvoda Porte-enfant.

« Ovaj je proizvod kompatibilan sa sljedec¢im izvornim
proizvodima poduzeca PEG-PEREGO: Book ForTwo, Booklet
505, Book Cross.

U kombinaciji s kolicima:

« PAZNJA Provjerite jesu li uredaJ\ za pricvrCivanje proizvoda
Porte-enfant pravilno ucvrsceni prije uporabe.

- PAZNJA Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

- PAZNJA Ne dopustite djetetu da se igra ovim proizvodom.

- Ne dodavajte nikakav madrac koji nije odobrio proizvodac.

« PAZNJA Ovaj proizvod nije prikladan za trcanje ili
koturaljkanje.

Slike koje se odnose na tekstilne detalje mogu se
razlikovati ovisno o kupljenoj kolekciji.

Upute za uporabu

OTVARANJE proizvoda Porte-enfant: Otpustite dvije

elasti¢ne trake na bo¢nim stranama kupole i otkopcajte

Cetiri bo¢na gumba kako biste skinuli kupolu.

2 Otkopcaijte Cetiri gumba na donjem dijelu kupole i izvucite
dva bocna prikljucka.

3 Otkopcajte Sest gumba unutrasnjeg pokriva i uklonite ga.

4 Uklonite ¢vrstu podnicu koja se nalazi na donjem dijelu
proizvoda Porte-enfant.

5 Umetnite dvije metalne Sipke u pripadajuce kuke.

6 Ponovno postavite ¢vrstu podnicu na donji dio proizvoda
Porte-enfant (sl._a) i otkopcajte Sest bo¢nih gumba kako
biste postavili unutrasnji pokriv (sl._b).

7 Umetnite dva boc¢na prikljucka kupole u pripadajuce utore
i zakopcajte Cetiri gumba koja se nalaze na podnici.

8 Navucite navlaku i zakopcajte Cetiri bocna gumba.

9 KUPOLA: Kako biste podignuli kupolu i sigurno je otvorili,
vucite je dok ne zacujete zvuk KLIK. Kako biste je spustili,
gurnite je u obrnutom smjeru.

10 NAVLAKA: Sredisnji patentni zatvara¢ omogucava
otvaranje navlake u cijelosti kako biste mogli jednostavnije
zahvatiti dijete.

11 Elasticnim trakama mozete zakaciti navlaku za kupolu
kako biste osigurali djetetu vecu zastitu od atmosferskih



neprilika. )
12 RUCKE ZA PRENOSENJE: Unutar bo¢nih dZzepova nalaze se
rucke. Izvucite ih za lako prenosenje.

Kombinacija s kolicima:

Book ForTwo
Produzeci se ne nalaze na proizvodu Porte-enfant, ali
se nalaze na kolicima Book ForTwo.

13 POSTAVLJANJE POJASEVA: Gurnite prednju zastitu u drugi
polozaj (sl_a) kako biste je skinuli (sI_b).

14 Umetnite dva pojasa (sl_a) i ponovno postavite prednju
zastitu (sl_b) koju ste prethodno uklonili.

15 Otkopcajte, otpustite i skinite gumb koji se nalazi na
omci na straznjem dijelu proizvoda Porte-enfant (sl_a).
Otkopcajte, otpustite i skinite gumb koji se nalazi na
objema omcama na straznjem dijelu proizvoda Porte-
enfant (sl_b).

16 Uklonite kupolu, ako je postavljena, a zatim podignite

oslonac za noge u najvisi polozaj, spustite u cijelosti naslon

za leda i postavite u kolica proizvod Porte-enfant okrenut
prema majci.

Provucite straznju omcu proizvoda Porte-enfant kroz

otvor na kolicima kako je prikazano na slici, a zatim

zakopcajte dok ne Cujete zvuk klik (sl_a). Zakopcajte

gumb svake omce proizvoda Porte-enfant ukljucujudi i

prednju stranu kolica dok ne ¢ujete zvuk klik (sI_b).

~

Kombinacija s kolicima:
Book Cross i Booklet 50 S

Otkopcajte, otpustite i skinite gumb koji se nalazi na
objema omc¢ama na straznjem dijelu proizvoda Porte-
enfant.

19 Gurnite prednju zastitu u drugi poloZaj, spustite u cijelosti
naslon za leda, podignite oslonac za noge u najvisi poloZaj i
postavite kupolu.

Postavite proizvod Porte-enfant okrenut prema majci.

20 Zakopcajte gumb svake omce proizvoda Porte-enfant
ukljucujuci i prednju stranu kolica dok ne Cujete zvuk
klik.

21 Izvucite iz bo¢nih dZepova dvije vezice na kojima se nalaze gumbi

18
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(sl_a) i pricvrstite ih za gumbe koji se nalaze na unutrasnjem dijelu
prikljuc¢aka za pri¢vricivanje kupole za kolica (s¢_b).
22 Ako su izvadene, stavite rucke u pripadajuce dzepove.

Skidanje opreme

23 NAVLAKA: Otpustite dvije elasti¢ne trake na bo¢nim
stranama kupole i otkopcajte cetiri bo¢na gumba kako
biste skinuli kupolu.

24 KUPOLA: Otkopcajte Cetiri gumba na donjem dijelu kupole
i izvucite dva boc¢na prikljucka.

25 Otkopcajte Sest gumba unutrasnjeg pokriva i uklonite ga.

26 Izvucite ¢vrstu podnicu iz tkanine kupole.

Zatvaranje

27 Uklonite navlaku, kupolu i unutrasnji pokriv. Uklonite ¢vrstu
podnicu i otpustite metalne Sipke. Zatvorite proizvod
Porte-enfant.

Serijski brojevi
28 Na proizvoda Porte-enfant navedene su informacije o
njegovom datumu proizvodnje
_ Naziv proizvoda, datum proizvodnije i serijski broj.
Ove su informacije neophodne u slucaju reklamacije.

The Original Accessory Peg-Perego
Dodaci Perego osmisljeni su kako bi se na prakti¢an
nacin olaksao Zivot roditeljima. Pogledajte sve dodatke

iz asortimana proizvoda Per Perego na mreznom mjestu
WWW.pegperego.com

Odrzavanje obloge

« Prilikom pranja pridrzavajte se uputa navedenih na
naljepnici usivenoj na vreci proizvoda.

- ne izbjeljujte klorom;

- ne glacajte;

« ne koristite kemijsko ciscenje;

« ne skidajte mrlje otapalima;

- ne susite u rotacijskoj susilici rublja.



Ciséenje proizvoda

- Va$ proizvod zahtjeva minimalno odrzavanje. Cis¢enje i
odrzavanje mogu obavljati samo odrasle osobe.

« Preporucuje se sve pokretne elemente drzati Cistim, a po
potrebi ih podmazite uljem,

+ Redovito ocistite plasticne dijelove vlaznom krpom i pri
tom ne koristite otapala ili sli¢cne prowzvode

- Cetkajte platnene dijelove za skidanje prasine.

« Proizvod zastitite od atmosferskih ¢imbenika, vode, kise
ili snijega; stalnog i duljeg izlaganja suncu bi moglo
uzrokovati promjenu boje mnogih materijala.

+ Proizvod Cuvajte na suhom mjestu.

g-Pereg

Peg-Perego SpA je po zece sa sustavom upravljanja koji
posjeduje cemﬂkatTU\/ Italia Srl sukladno normi I1SO 9001.
Peg Pérego moze bez prethodne najave mijenjati modele
opisane u ovom dokumentu radi tehniékih ili komercijalnih
razloga.

Sluzba Za Podrsku Peg-Pérego

U slucaju gubitka ili ostecenja dijelova proizvoda, koristite
\skIJucwvo originalne duelove Peg Pérego. Za moguce popravke,
zamjene, informacije o proizvodima, prodaji originalnih
rezervnih dijelova i opreme obratite se Sluzbi za podrsku Peg
Pérego, po mogucnosti sa serijskim brojem proizvoda.

tel. 0039/039/60.88.213

zeleni broj: 800/147.414 (poziv iz fiksne mreze)
e-mail assistenza@pegperegoit

internet stranica www.pegperego.com

Sva intelektualna prava sadrzana u ovom priru¢niku su
vlasnistvo PEG-PEREGO S.p.A. i zasti¢ena su vazecim
zakonskim propisima.
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PL_Polski

Dzigkujemy za wybér produktu Peg-
Pérego.

A UWAGA!

UWAGA: przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac
niniejsza instrukcje obstugi i zachowac ja

do podzniejszej konsultacji. Bezpieczenstwo
dziecka mogtoby by¢ zagrozone w przypadku
nieprzestrzegania niniejszej instrukgji obstugi.

« UWAGA: produkt jest przeznaczony dla dzieci, ktére

samodzielnie nie siadaja, nie obracaja sie i nie podnosza sie
na rekach lub kolanach. Maksymalna waga dziecka: 9 kg.

« UWAGA: uzywac wytacznie na ptaskim poziomym podtozu

o suchej powierzchni.

« UWAGA: nie dopusci¢, aby inne dzieci bawity sie bez

nadzoru w poblizu produktu.

« UWAGA: nie uzywac, jezeli jakakolwiek cze$¢ gondoli jest

peknieta, rozerwana lub jej brakuje.

« Nie zaleca sie uzywac akcesoriow ani czesci zamiennych

innych niz oryginalne lub zalecane przez producenta.

« Nie uzywac produktu w poblizu schodéw czy stopni,

nie uzywac w poblizu Zrédet ciepta, otwartego ognia
i niebezpiecznych przedmiotéw, ktére znajduja sie w
zasiegu dziecka.

« Montaz i przygotowanie produktu powinny wykonac

osoby doroste.

« Przed uzyciem nalezy sie upewnic, czy wszystkie

mechanizmy mocujace sg prawidtowo potaczone.

« Nie wktadac palcéw do mechanizmow.
« Nie uzywaj akcesoriow nie zatwierdzonych przez

producenta.

- Niniejszy produkt zostat zaprojektowany dla niemowlat i

dzieci o maksymalnej wadze 9 kg.

« Niniejszy produkt zostat zaprojektowany dla $pigcych

niemowlat.

- UWAGA: aby zapobiec urazom, operacje otwierania i

zamykania produktu wykonywac z dala od dziecka.



+ UWAGA: nie zostawia¢ elastycznych uchwytéw do
przenoszenia we wnetrzu gondoli.

+ Niniejszy produkt jest dopasowany do nastepujacych
oryginalnych produktéw PEG-PEREGO: Book ForTwo,
Booklet 505, Book Cross.

W przypadku uzycia na stelazu wézka:

« UWAGA: przed uzyciem sprawdzi¢, czy mechanizmy
zaczepowe gondoli s prawidtowo przymocowane.

« UWAGA: nie zostawia¢ nigdy dziecka bez nadzoru.

« UWAGA: nie pozwoli¢, aby dziecko bawito sie gondola.

+ Nie wktada¢ materacykéw niezatwierdzonych przez producenta.

« UWAGA: niniejszy produkt nie jest odpowiedni do biegania
i Slizgania sie.

Szczegoly dotyczace tekstyliow moga sie réznic w
zaleznosci od kolekgji.

Instrukcja obstugi:

1 OTWIERANIE gondoli: odczepi¢ dwie gumki znajdujace sie z
boku budki, odpiac cztery boczne guziki i zdja¢ pokrowiec.

2 Odpia¢ cztery guziki umieszczone w dole budki i wyjac
dwa boczne zaczepy.

3 Odpia¢ szes¢ guzikow wewnetrznej wysciotki i wyjac ja z
gondoli.

4 Wyjac sztywna podktadke znajdujaca sie na dnie gondoli.

5 Wiozy¢ dwa metalowe drazki do odpowiednich zaczepow.

6 Na dnie gondoli umiesci¢ z powrotem sztywng podktadke
(rys. a) i whozy¢ wewnetrzng wyscidtke, zapinajac szes¢
bocznych guzikdw (rys. b).

7 Wtozy¢ dwa boczne zaczepy budki w odpowiednie miejsca
i zapig¢ cztery guziki znajdujace sie na dole.

8 Zatozy¢ budke i zapia¢ cztery boczne guziki.

9 BUDKA: aby podnie$¢ budke, nalezy jg roztozyc, az pojawi
sie odgtos klikniecia i nastapi jej catkowite otwarcie. Aby
opusci¢ budke, nalezy wykonac powyzsze czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

10 POKROWIEC: umieszczony na srodku zamek btyskawiczny
umozliwia catkowite otwarcie pokrowca, dzieki czemu
wyjmowanie dziecka z gondoli jest fatwiejsze.

11 Gumki umozliwiaja przymocowanie pokrowca do budki,
gwarantujac lepsza ochrone dziecka przed niekorzystnymi
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warunkami atmosferycznymi.

12 UCHWYTY DO PRZENOSZENIA: w bocznych kieszeniach
gondoli znajduja sie uchwyty. Po wyjeciu utatwiajg
przenoszenie gondoli.

Uzycie na stelazu wézka:

Book ForTwo
Przedtuzacze do pataka nie sg dostarczane wraz z
gondolg, lecz znajduja sie w wézku Book For Two.

13 MONTAZ ADAPTEROW: aby wyjac pafak, wydtuzy¢ go do
pozycji nr dwa (rys. a) i wysunac (rys. b).

14 Wiozy¢ dwa adaptery (rys. a) i z powrotem zamontowac
wczedniej wyjety patak (rys. b).

15 Odpia¢, odczepic i wyjac guzik znajdujacy sie na pasku
umieszczonym z tytu Przenosnej Gondoli (rys_a). Odpiac,
odczepic i wyja¢ guzik znajdujacy sie na obu paskach
umieszczonych z przodu Przenosnej Gondoli (rys_b).

16 Jezeli wystepuje, zdjac¢ z wozka budke, ustawi¢ podndzek w
najwyzszym potozeniu, opuscic¢ catkowicie oparcie i umiesci¢
na stelazu wdzka gondole ustawiong w strong mamy.

17 Przeciagnac tylni pasek Przeno$nej Gondoli przez przelotke
znajdujaca sie na wozku, tak jak pokazano na rysunku, i
zapia¢, az do ustyszenia "klikniecia" (rys_a) .Zaczepic¢ guzik
kazdego paska Przenosnej Gondoli, wigcznie z pokrowcem
wozka, az do ustyszenia "klikniecia" (rys_b).

Uzycie na stelazu wézka:

Book Cross i Booklet 50 S

18 Odpia¢, odczepic i wyjac guzik znajdujacy sie na obu
paskach umieszczonych z przodu Przenosnej Gondoli.

19 Wydtuzy¢ patak do pozycji nr dwa, opuscic¢ catkowicie
oparcie, ustawi¢ podnoézek w najwyzszym potozeniu i
zamontowac budke.

Ustawi¢ gondole w strone mamy.

20 Zaczepi¢ guzik kazdego paska Przenosnej Gondoli, wiacznie
z pokrowcem wazka, az do ustyszenia "klikniecia”.

21 Wyja¢ z bocznych kieszeni dwa paski z guzikami (rys. a) i
przymocowac je do guzikdw znajdujacych sie w zaczepach
budki wézka (rys. b).

22 Jezeli uchwyty zostaty wczesniej wyjete, wiozyc je do



odpowiednich kieszeni.

Elementy zdejmowane

23 POKROWIEC: Odczepi¢ dwie gumki znajdujace sie z boku
budki, odpia¢ cztery boczne guziki i zdja¢ pokrowiec.

24 BUDKA: Odpia¢ cztery guziki umieszczone w dole budki i
wyja¢ dwa boczne zaczepy.

25 Odpig¢ szes¢ guzikdw wewnetrznej wysciotki i wyjac ja z
gondoli.

26 Wyjac sztywna podkfadke z dotu budki.

Sktadanie wézka

27 Wyja¢ wysciotke, zdjac¢ budke i wewnetrzny pokrowiec.
Wyjac sztywng podktadke i odczepi¢ metalowe drazki.
Zamkna¢ gondole.

Numer seryjny

28 Pod krzesetkiem Porte-enfant znajduja sie wszystkie
niezbedne informacje dotyczace produktu: nazwa, data
produkgji oraz numer seryjny. Informacje te sa potrzebne
przy sktadaniu ewentualnych reklamacji.

The Original Accessory Peg-Perego
Akcesoria Peg-Perego zostaty specjalnie zaprojektowane
dla wygody i utatwienia zycia rodzicow. Aby poznac bogatg
oferte akcesoriow odwiedz www.pegperego.com lub
www.akord.poznan.pl.

Konserwaqa elementow
tapicerowanych

« Instrukcja dotyczaca zasad czyszczenia znajduje sie na
metce wszytej w tapicerke siedziska.

+ Nie uzywaj chlorowych wybielaczy.

- Nie prasuj.

« Nie czy$¢ chemicznie.

+ Nie usuwaj plam rozpuszczalnikami.

+ Nie susz w suszarce bebnowej.

Czyszczenie
« Produkt wymaga jedynie niewielkiej konserwacji.
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Czyszczenie i konserwacja moga by¢ przeprowadzane
wylacznie przez osoby doroste.

« Wszystkie czesci ruchome nalezy bezwzglednie utrzymywac

w Czystosci i, w razie potrzeby, przesmarowac lekkim olejem.

« Elementy plastikowe nalezy regularnie czysci¢ wilgotng

szmatka, nie stosowac rozpuszczalnikéw i temu podobnych
substancji.

- Czesci materiatowe nalezy odkurzg przy uzyciu szczotki.
- warunkoéw atmosferycznych takich jak deszcz i $nieg.

Jezeli produkt bedzie czesto wystawiony na dtugotrwate
dziatanie promieni stonecznych, moze dojs¢ do
wyblakniecia wielu materiatow z ktérych zostat wykonany.

« Produkt nalezy przechowywac¢ w suchym miejscu.

Peg-Pérego S.p.A

Peg-Perego SpA to firma z wdrozonym systemem
zarzadzania jakoscia certyfikowanym przez TUV Italia Srl,
zgodnie z norma 1SO 9001.

Producent Peg-Pérego zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w modelach prezentowanych w
niniejszej publikacji dla celéw technicznych i reklamowych.

Serwis gwarancyjny i
pogwarancyjny Peg-Pérego
Jezelijakakolwiek z czesci zgubi sie lub ulegnie
zniszczeniu, nie uzywaj zamiennikéw. W celu zdobycia
informacji, wymiany lub naprawy produktu badz
zakupienia oryginalnych czesci mozesz skontaktowac sie z
producentem lub dystrybutorem w swoim kraju.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.it
WwWw.pegperego.com

Wszelkie prawa autorskie dotyczace tresci niniejszej
instrukcji s wiasnoscia firmy Peg-Pérego S.p.A. i sg
chronione obowigzujacym prawem.



UA_YKpaiHcbKa

[AaKyemo 3a Bubip npogykuii
Peg-Pérego.

A MOMEPEAMEHHA

NONEPEAMEHHA. YBaxkHO npoumnTanTe L iHCTPYKUii
nepep nNoyaTkoMm eKcnnyartauii Ta 36epexiTb X gna
BUKOPUCTaHHA B MainbyTHbomy. HeloTpumaHHA Bamn
LMX iHCTPYKLi MOXe Npu3BecTn A0 Hebesnekn ans
AUTUHN.

« MOMEPEOXKEHHA. Liei BMpi6 npviaHavueHni gns airen,

AKI He MOXYTb CUAITY 63 NIATPUMKM, CAMOCTIHO
nepeBepTaTnCA i CTaBaTV HaBKapayku. MakcumanbHa Bara
OUTUHN: 9 Kr.

« NOTMEPEXXEHHA. BrkopncToByiiTe nnile Ha piBHIN,
FOPU30OHTANbHIN | Cyxill MOBEPXHI.

« MONEPEAKEHHA. He no3sonante iHWWM iTAM rpatvca
nopsf i3 BUpobom 6e3 HarnAay.

« TOMEPEXKEHHA. He kopucTyiiTeca konuckoto Porte-
enfant, AKLWo OyAb-AKa 3 il YaCTWUH 3namaHa, 3HoLeHa abo
BIACYTHA.

« BukopwcToBy#Te TinbKM 3anacHi YacTuHK, WO
NOCTaBNAOTLCA aD0 PeKOMEHAO0BaHI BUPOOGHNKOM /
ONCTPUG IOTOPOM.

+ He kopucTyiitecs Bupobom nobnmnsy cxoAis abo CXOAMHOK,
IpKepen Tenna i Bifikputoro BorHio abo HebesneuHmx
NPeAMETIB, PO3TALLIOBAHNX Y MeXax JOCHKHOCTI A1
OVTUHN.

+ 36VpaHHA i NiAroTOBKY BMPOOY MatoTb BUKOHYBATU
0pOChi 0coow.

« [lepefn BUKOPUCTaHHAM NepekoHamnTecs, Wo MexaHiamm
KpinneHb 3'€AHaHi NpaBUAbHO.

- He BcTaBnante nanbLi B MexaHiamu.

+ He BMKOpUCTOBYITE akcecyapw, Wo He Bynu cxeaneHi
BUPOOHVIKOM.

« Llen Bnpi6 npusHaueHo ana Aitel Big HAPOMXKEHHS 10
HabyTTA Barv 9 Kr.

- Llen Bvpi6 npusHaueHo Ans nepebyBaHHsA B HbOMY CAAYOT
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OUTUHW.
« MOMEPEAXKEHHA. Ins 3anobiraHHA TpaBMam po3Knaaaty i
cKknapatv BUPI6 Cif Ha 6e3neyHii BiACTaHi Bif AUTUHW.
MOMEPEAXKEHHA. He 3anuwwante m'aki pyykn ana
nepeHeceHHs BCcepeanHi konnckm Porte-enfant.

[aHwnin BUpI6G CYMICHUI 3 TaKUMK OPUiHANBHUMM
Bnpobamu PEG-PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book
Cross.

Y NO€HAHHI 3 KOMACKOH:

MONEPEAKEHHA. Mepen BrkopuCTaHHAM NepekoHanTecs,
140 BCe 3'efjHyBanbHe NpUNaaas Konncku Porte-enfant
3apikCcoBaHe HanexHUM YMHOM.

MOMEPEMEHHA. InTrHa mae 3aBxamn nepebysatu nig
HarnALoM.

MOMEPEIKEHHA. He go3sonante AnTUHI rpaTnea 3 BUPOOOM.
He cnig KnacTu Ao KOMMCKM MaTpal, He 3aTBepKeHNi
BUPOOHVIKOM.

MOMEPEMKEHHA. Liei Brpi6 He nigxoanTs Ana
BVIKOPMCTaHHSA Mif Yac 6iry abo KaTaHHA Ha KOB3aHax.

AeTani i3 TKAHWHN MOXKYTb BiApisHATUCA
3anexHo Big npuabaHoi Konekuii.

|HCTp KUIA 3 BUKOPNCTAHHA

PO3KNMALAHHSA konunckm Porte-enfant: 3HiMiTb ABi pe3NHKM

3 BOKIB KariowoHa, BIACTEOHITb YOTVPK OiYHKX KHOMKM i

3HIMITE MyGTY ANA Hir.

2 BiactebHiTh 4 KHOMKM Ha OCHOBI KanioLOHa | BUTAMHITb
6iYHi KpiNneHHs.

3 BiacTeOHiTb 6 KHOMOK Ha BHYTPILUHIN NigKnaaLi i 3HiMiTb Ti.

4 BUTArHITb XOPCTKY OCHOBY Ha AHI Konuckm Porte-enfant.

5 MpwikpiniTe ABI MeTaNiYHKX NepeknagnHn A0 BIANOBIOHMX
rauKis.

6 [NoknagiTe Ha MiCLie XOPCTKY OCHOBY U1 AHA KOMMCKM
Porte-enfant (man. a) i BCTaHOBITb BHYTPILWHIO NiAKNAAKY,
npncTebHyBLUIN 6 BIYHKX KHOMOK (Man. b).

7 BcTaHOoBITb ABa GIYHMX KPIMAEHHA Y BIANOBIAHI OTBOPU
3aCTEOHITb 4 KHOMKM Ha OCHOBI.

8 HaparHite MydTy AinA Hir i 3aCTeOHITL YOTUPK BIYHIX
KHOMKM.

9 KAMOLWOH: wob nosHIiCTIO NiAHATA KaniowWwoH, NOTATHITL



10

w

14

16

17

18

oro Ao KnauaHHA. LLob onycTuTy KaniowoH, BUKOHalTe
NPOTUNEXHY Ait0.

MYDTA ON1A HIT: ueHTpansHa 3acTibka-6nvckaBKka [O3BONAE
MOBHICTIO PO3KPMBATU My Ty, W06 MOXKHa Oyno nerko
BUTATTN AUTUHY.

[na KpinneHHa MydTV 0 KaniowoHa MOXKHa
BVKOPUCTOBYBATU PE3NHKY; Lie 3abe3neunTs Kpalui
3aXMUCT AUTWHW 33 NOraHoi Noroau.

PYYKIM 1A MEPEHECEHHA: Pyukn ana nepeHeceHHA
pOo3MiLLEeHT BcepeanHi 6iYHMX KnLieHb. BUTAMHITL ix ans
3PYYHOrO TPAHCMOPTYBaHHA KOMNCKM.

Y noegHaHHi 3 KONACKOIO:

Book ForTwo

MopoBXKyBayi He BXOAATb 10 KOMNNEKTY KONNCKMN
Porte-enfant, npote BXxoAAaTb A0 KOMMNIEKTY KONIACKU
Book for Two

BCTAHOBJTEHHA ALAMTEPIB: Wwob Buayunt nepeaHin
6amnep, BUTArHITb Oro Ao Apyrol no3wdii (Masn. a) i 3HiIMiTb
(man. b).

BcTaBTe ABa anantepu (Man. a) i BCTaHOBITb paHille 3HATUM
nepeaHin 6amnep (mMan. b) Ha micue.

BifCTeOHITb KHOMKY, BIATATHIT PEMIHb i BUBINbHITL KHOMKY
Ha perymnoBanbHOMY PeMeHi Ha 3afHiN YaCTUHI KONUCKK
Porte-enfant (man. a). BincTebHiTb KHOMKY, BIATAMHITE pemeHi
11 BUBINBHITH KHOMKIM Ha 060X PEeryioBanbHYX peMeHsAX Ha
nepeaHi YacTnHi konmckm Porte-enfant (var. b).

AKLLO Ha KONACL € KamoWOH, NOBHICTIO 3HIMITb 1Oro,
NIGHIMIT NIGHIKKY Y HalBWILLE NONOXKEHHA, MOBHICTIO
ONyCTiTb CNMHKY | BCTAHOBITb KONMCKY Porte-enfant Ha
KOMACKY B MONOXEHHS «0BAnYUAM O MaTepi».

[MpOTArHITL pemiHb Ha 3afHin YacTuHI Konuckn Porte-
enfant yepes ckoby Ha KOMACL, AK MOKa3aHO Ha MastoHKY, i
NpPUCTeBHITL MOro 3ropu [0 dikcaulii 3 KnauaHHAM (Man. a).
3aCTe6HITb KHOTMKM Ha KOXKHOMY 3 PErynioBanbHUX PemMeHIB
Konunckw Porte-enfant, NpoTArHyBLUW pemiHb HaBKOMO

nepeaHbOI NaHeni KonAacky, Ao dGikcauii 3 KnauaHHam (man. b).

Y noegHaHHi 3 KONACKOI0:
Book Cross i Booklet 50 S

BifiCTEOHITb KHOMKM, BIATAMHITb PEMEHI 11 BUBINIbHITH KHOMKM

Ha 000X perynioBanbHYX PEMEHAX Ha NepeaHil YacTuHi
Konuckm Porte-enfant.

19 BUTArHITL NepeaHin 6amnep y Apyre NoNOXKeHHs, NOBHICTIO
ONyCTITb CANHKY, NIGHIMIT NIGHIKKY B HaVBULLE NONOXEHHA
| BCTAHOBITb KartoLOH.

BcTaHoBiTh KONMCKy Porte-enfant B nonoxeHHs «obanyuam
[10 MaTepi».

20 3acTebHIiTb KHOMKM Ha KOXKHOMY 3 perynioBanbHuX peMeHis

Konuckm Porte-enfant, NpoTArHyBLUW PemiHb HaBKOO

nepeaHbOol NaHeni KoNAckK, Ao Gikcauii 3 KnauaHHAM.

BUTATHITb 3 GIYHKX KMLWEHb ABa PEMiHLi 3 KHOMKamK (Man. a)

i NPUCTEBHITH X A0 KHOMOK BCepeauHi KpinneHb KamniowoHa

KonAackw (man. b).

22 FAKWO pyYKM ANA nepeHeceHHs 6yno BUTATHYTO, NOKNaAiTh
X 00 BIANOBIAHWX KMLLEHD.

2

3HATTA TKAHWHHUX YaCTUH
23 MYOTA ON1A HIT: 3HIMITb ABi pe3vHKK 3 6OKIB KamiowoHa,
BiCTEOHITb YOTVPW BIYHKX KHOMKM i 3HIMITb MyQTY ANA Hir.
24 KAMKOLLIOH: BincTebHiTh 4 KHOMKM Ha OCHOBI KaMOLIOHa i
BUTArHITb GiUHi KPINAeHHs.
25 BincTebHiTb 6 KHOMOK Ha BHYTPILUHIN NigKnaaui i 3HiMiTb i.
26 BWTAMHITL XOPCTKY OCHOBY 3i TKAHMHHOI YaCTUHW
KanioLoHa.

3akpumTtTa

27 3HiMiTb MydTY ANA Hir, KanioWoH i BHYTPILLHIO NiAKNaaKy.
BUTArHITb JKOPCTKY OCHOBY | BMYYiTh MeTaniuHi
nepeknaanHn. Cknagits konucky Porte-enfant.

CepiHi Homepu

28 Cepinti Homepa Ha Porte-enfant ye Baxnnea iHbopmaLiito
npo AaTy BUPOOHMLTBA Ta iHLe.
Ha3Ba npoayKTy, AaTa BUrOTOBNEHHSA | CEPIAHMI HOMEP
NPOLAYKTY M€ Bax/VBe 3HaUYeHHA B pasi OyAb-AKMX CKapr.

OPUTIHAJIbHI AKCECYAPU PEG-
PEREGO

Akcecyapw Peg-Perego po3pobneHo Ak KOprCHY Ta
NPaKTUYHY NIATPUMKY, WOO CNPOCTUATY KUTTA GaTbKIB.



MepernaHbTe BCI akcecyapu And Baworo supoby Peg-
Perego Ha Beb-caiTi www.pegperego.it

Dornapg 3a 066uBKolo

[pu NpaHHi YiTKO AOTPUMYATECA IHCTPYKLiN, BKa3aHMX Ha
eTUKETL, AKY BLIMTO B OOOMBKY.

He BMKOPUCTOBYBaTU XNOPHUX BiAGINOBaYiB.

He npacysatu.

He npoBoanTH XiMIUHOT YMCTKN.

He BuganaTh 3a6pyaHeHb PO3UMHHYIKAMM.

He cywnTi B CyWwnbHIN MawmHi.

YuweHHs BUpo6y

Buipi6 BUMarae miHimManbHoro obcnyrosyBaHHs. YniieHHA Ta

0bCnyroByBaHHsA BAPOBY MatoTb BYKOHYBATUCA TiflbKi AOPOCTMMN.

PekomeH[oBaHO TPMMATK B YACTOTI BCI PyXOMi YaCTUHW |, 3a
HeoOXiAHOCTI, 3MalLyBaTW iX Nerknm Macnom.

[NepioAnyHO ouwLLyTe NNAaCTUKOBI feTani BONOrown
TKaHWHOIO; HE BUKOPUCTOBYITE PO3UMHHVIKIB UM IHLLINX
NOAiIBHNX PEUOBMH.

KopucTyiteca WWiTkolo AnA BUAANEHHA Ny 3 TKAHUHHUX
YaCTMH.

3axuwanTe BUpI6 Bif BIMBY aTMOChEPHMX GpakTopis,
BO/AW, AIOLLY Ta CHiry; TpMBane nepedyBaHHA Ha COHL MOXe
NpUBECTV A0 3MiHM KONbopy 6araTbox matepianis.
36epiraiiTe BUPIO y Cyxomy micui.

Peg-Pérego S.p.A

B komnaHii Peg-Perego SpA BnposagxeHo cructemy
ynpaBniHHA AKicTIo, cepTrdikoaHy TUV Italia Srl 3rigHo 3i
ctangapTom 1SO 9001.

KomnaHia Peg Pérego 3anuiae 3a coboto npaso y byab-
AKMIA 4aC BHOCUTUM 3MiHW y MoZeni, onucaHi y Ui nybnikauii,
3 TEXHIYHMX Y KOMEPLIAHUX MIPKYBaHb.

ﬂlcnﬂqponamue 06Cﬂyr03y3aHHﬂ
Peg-Pérego

Y pa3i NOWKOAXKEHHA UM BTpaTV Oyab-AKVX feTane,
BMKOPWCTOBYITE TiNbKM OPUFiHANbHI 3anacHi YacTuHu Peg
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Pérego. [ina npoBeaeHHs 6yab-AKOTrO PEMOHTY, 3aMiHN
neTanel Ta OTPUMaHHs iHbopMaLLii NpPo BUPIO Ta Npoaax
OPUriHaNbHWX 3aNacHKX YaCTUH | 4OAATKOBOrO obnafgHaHHs
3BepTanTeca 1o cepsicHUX LieHTPiB Peg Pérego i BKasyTe
CepiHniA Homep BMPOBY, AKLLO BiH €.

Ten.: 0039/039/60.88.213
BeskowToBHMI HOMep: 800/147.414
(3i cTauioHapHwx TenedoHis B Itanii)
En. nowra: assistenza@pegperego.it
Be6-cainT: www.pegperego.com

Yci npaea iHTeneKkTyanbHOT BNacHOCTI, MOB'A3aHi 3 BMICTOM
LIbOro NocibH1Ka 3 ekcrnyaTauii, Hanexatb KomnaHii PEG-
PEREGO S.p.A. i 3axuLLeHi YMHHIM 3aKOHOAABCTBOM.



EL Obnyieg Xpnoswg

Zag evuyaploToUpue mov emAéare
éva mpoiov Peg-Perego.

A MPOEIAONOIHZH

THMANTIKO: 81aBA0TE TPOGEKTIKA TIG TAPOUOEG
odnyieg Kat UAAETE TIg otV €181k uTTodoxN yia 6An
Tn didpketa (wR¢ Tou MPoiovTog. H acpdleia Tou
TS0V pmopei va Kiveuveloel o€ TEPIMTTWAN TToU Sev
TNPoUVTal Ol TApoUCEG odnyieq.

« MPOEIAOMOIHZH: To mpoidv autd eival KataAANAo yia
naldid mou Sev eivat og B¢on va kabovtal anod péva Toug,
va yupiCouv Kal va OnKWVOVTAL 0Ta XEPLa Kal 0Ta yovata.
Méyioto Bépog tou madlow: 9 Kg.

« [IPOEIAOTIOIHXH: mpémet va xpnolpomnoletal povo o
entnedn oplldvTia Kal OTEYVH EMPAVELQ.

+ MPOEIAOMOIHZH: pnv emtpénete og AMa naidid va
ma{{ouv KovTA 0To TTPOIOV XWPIC EMTHPENON.

« MIPOEIAOTIOIHXH: pn xpnotpomnoleite To mpoidv eAv KATTOIO
TUrAKa Tou Porte-enfant éxel omdoel, oxIoTe( 1) Aeimel.

+ XpNOILOTIOIE(TE AMTOKAEIOTIKA TA QVTAAANAKTIKA TIOU TIAPEXEL
I} OLUVIOTA O KOTAOKEUAOTHC/ELOAYWYEAC.

+ Mn XPNOIUOTTOIETE TO TIPOIGV KOVTA O OKANEG 1
OKOAOTIATIO, E0TIEG BEPUATNTAG, AKANUTITEC PAOYEC 1
eMkivéuva QVTIKElpeVa oTa omoia prmopei va @Taoel To maudl.

+ H ouvappoAdynon kat n TPoEToIacia Tou mPoIdvTog
TIPETIEL VAl YivEL Ao evrhKa.

« Mpwv tn xperion BePaiwBeite &Tt GAOL Ol UNXAVIGHOL
OUVOEDNG €XOUV AOPANOEl CWOTA.

+ Mn Bddete ta SAXTUAG OTOUC UNXAVIOHOUC.

+ Mn xpnotuornoleite aecoudp mou Sev éxouv eykpiBel amd
TOV KATAOKEUaoTH.

+ AuTO TO TTPOTOV €xel HENETNOEL yia TaudId amd T yévvnor
TOUG €w¢ Bépoug 9 kg.

« To mpoidv auTod €xel LEAETNOET yia TO veoyéwwnTo GTav
Koludral.

+ MPOEIAOMOIHZH: Mpog amoguyr TPAUHATIOHOU, EKTEAE(TE
TIG O1adIKAOIEC avolyaTOC Kal KAEIGIATOS TOU TTPOTOVTOG
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pakptd amd to madi oag.

« MPOEIAOMOIHZH: unv a@rveTe TIG EVKAUTITES XELPONARES
HETAPOPAC OTO E0WTEPIKS TOu Porte-enfant.

+ AUt TO PTGV eival cupRato e Ta akdiouba yvriola
npoiévta TG PEG-PEREGO: Book ForTwo, Booklet 50S, Book
Cross.
> € oUVEUAOUO LE TO KAPOTOAKL:

« MPOEIAOMOIHZH: BeBaiwBeite éti ta cuoTrpata
ao@Aliong Tou Porte-enfant gival cwoTtd otepewpéva mpv

n xenon.

« MPOEIAOMNOIHZH: Mnv agrijveTte ToTé To maudi xwpic
ouhagn.

« MPOEIAOMOIHZH: Mnv emtpénete oto maidi va mailel pe to
TTPOIOV.

+ Mn xpnoluornoleite otpwpata mou Sev éxouv eykplBel amd
TOV KATAOKEUAOTH.

« MPOEIAOMOIHZH: AuTo To mpoidv dev eival KataANAo yia
TPé€Ino ry matvad.

Ol PWTOYPAPIEG TTOU avapEépovTal OTIG
UPACUATIVEG AEMTTONEPELEG UMTOPET Va Slapépouv
anmo To AyopacHEVO HOVTENO.

Odnyisc xpriong

1 ANOITMA Tou Porte-enfant: EAeuBepiote ta SU0 AdoTixa
0Ta TMAEUPA TNG KOUKOUAAG, EEKOVUMWOTE Ta TECOEPA
TINEUPIKA KOUUTTIA KAl apalpéoTe Tov ToSOOAKO.

2 ZEKOLUMWOTE TA 4 KOLUTTIA 0TN BACN TNG KOUKOVAAG Kal
TPaPr&Te €€w Toug SUO TMAEUPIKOUG GUVOETHOUG.

3 ZEKOUUTWOTE TA 6 KOUUTTIA TOU ECWTEPIKOU KAAUUHATOC
Kal apalpEDTE TO.

4 AgaipéoTe TN okAnpEr BAaon and To ecwTtePIkd Tou Porte-
enfant.

5 YuvbéoTe Ta SUO HETAMIKA EANACHATA OTOUC AVTIOTOKOUG
yavt{ouc.

6 TomoBetroTe TN OKANpEr Bdon oTo e0wWTePIKS TOU Porte-
enfant (g1k._a) Kal 0Tn CUVEXELQ TO ECWTEPIKO KAAUHUA
KOUTTOVOVTAG Ta 6 TTAEUPIKA KOUHTIA (E1K._Db).

7 JuvbéaTe Toug U0 MAEUPIKOUG CUVOECHOUG TNG KOUKOUAAG
OTIG €181KEC UTTOOOXEG KAl KOUUTIWOTE Ta 4 KOUPTIA OTN
aon e



8 TomoBetrioTe Tov MOSOOAKO Kal KOUUMWOTE T TECOEPA
TIAEUPIKA KOUUTTIA.

9 KOYKOYAA: yia va avaonKWOETE TNV KOUKOUAQ TEVTWOTE
NV £wg GTou aopalioel oe B¢on A Pou¢ avolyuatod, MNa
va TNV KaTeRAOETE, TMEOTE TTPOG TNV avTiBeTn KatevBuvon.

10 MOAOZAKOZ: e TO KEVTPIKO QEPUOVE UMOPE(TE Va
QVOIEETE OTO EOWTEPIKO TOV TTOSOOAKO YIa VA OIEUKOANOVETE
v €00 tou maidiov.

11 Xdpn ota AGoTIXa UMOPE(TE va CUVOETETE TOV TOSOOAKO
HE TNV KouKoUAa e¢ao@ahiCovtag oto maidi peyaAutepn
mpooTaoia amd TIG KAPIKEG OUVONKEC.

12 XEIPOAABEZ METAQOPAY: Méoa OTIC MAEUPIKEC TOETTEG
eival TomoBeTnpéveC ol xelpohaBéq. TpaPréTe TG €6w yia
TNV EUKOAN PETAPOPA.

TUvSEoN O KAPOTOAKL:

Book ForTwo
O1 mpoektaocelg dev mepihapBdavovtal oto Porte-enfant
aA\d unapyouv 6To KapoTtadkt Book ForTwo.

13 TIANATOMOOETHZETE TOYZ ANTAMTOPEZ: apaipéote TV
TIPOOTATEUTIKY UITAPA, AVOiyovTAag TNV w¢ Tn OeuTePn B€on
(e1k_a) kat BydAte TV (Elk_b).

14 TomoBetrioTe Toug SUO AVTATITOPES (EIK_a) KAl OTN OUVEXELQ

TNV TIPOOTATEVUTIKN UImApa (EIK_b) Tou agaipéoate

TIPONYOUHEVWC,.

ZEKOUMTIWOTE, amOCUVEETETE Kall BYANTE TO KOUWTTE TTOU

UMGpxel 0Tn Aoupida mou BpiokeTal oTo Tow PEPOC TOU

Porte-enfant (€1K_a). ZEKOUUTWOTE, AMTOCUVOECETE Kal

Byaite To Kouumi Tou UTdPXEL Kal oTIG SO Noupideg TTou

Bplokovtal oto epmpdg pépog Tou Porte-enfant (eik_b).

AV UTIGPXEL QQAIPETTE TNV KOUKOUAQ IO TO KAPOTOGKI,

onkwoTe T Baon otipiéng modibv otnv uPnAdtepn Béon,

piETe eVTEAWG TNV TAATN Kal TOMOBETAOTE TO Porte-enfant

OTO KAPOTOAKI OTPAMUEVO TIPOG TN HNTEPQ.

Mepdote TV miow Aoupida Tou Porte-enfant otnv

umodoxr| Tou UTIAPXEL OTO KAPOTOAKI OTIWG OTNV EIKOVA

KAl KOUUTTWOTE, £WG OTOU AOPANCEL e €va KAIK (E1K_a).

SUVOETTE TO KOUMTTE TNG KABE Aoupidag Tou Porte-enfant

YUpW amd TNV Umapa Tou KapoToloy, £WE GTOU AO@ANOEL

HE éva KAIK (e1K_D).

~
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TUvdeon o€ KAPOTOAKL:
Book Cross kat Booklet 50 S

18 ZEKOUUTIWOTE, ATOCUVOEDETE KAl BYAATE TO KOUUTT( TTOU
UTTAPXEL Kal oTIG SU0 Aoupideg Tou Bpiokovtal 0To EUMPOC
pépog Tou Porte-enfant.

19 AVOIETE TNV MPOOTATEVTIKY Urtdpa otn Seutepn Béon, pifte
EVTEAWDG TNV TTAATN, ONKWOTE TN BAon otipiEng modlov
oTNV LYPNAGTEPN B€0N Kal TOTTOBETHOTE TNV KOUKOUAQ.
TomoBetroTe To Porte-enfant oTpappévo mpog T UNTépa.

20 TuvdéoTe To koupTi TNG kABe houpidag Tou Porte-enfant
YUPW amd TNV Pdpa ToU KApoTolov, éwe GTOU A0PANCEL
E €va KAIK.

21 BydAte amd Tic mAAivEG TOEMEC TIG OUO AwPISEC e KoupTi
(E1K_a) KAl KOUMTTWOTE TA KOUKTTIA TNG ECWTEPIKAC MAEUPAS
OTOUG OUVEEGHOUG TNG KOUKOUAAG TOU KAPOTOLOU (EIK_D).

22 Av gival TpaBnypéveg €€w, TOTOBETHOTE TIC XELPOAAREG OTIG
eIOIKEC TOETIEC,

A(poupeor& ™mne ETI'EVGUOI‘]C

23 MOAOXAKOS: EAeuBepwote Ta U0 ANAOTIXA OTA TIAELPA
TNG KOUKOVAAC, EEKOUUTTOTE TA TEGOEPA TIAEVPIKA
KOUMTIA KAl aQalp€oTe ToV TOSOOAKO.

24 KOYKOYAA: ZEKOUUMWOTE Ta 4 KOUPTTIA 0Tn BAon TG

KOUKOUAGG Kal TaRBAETE €6w Toug SU0 TAELPIKOUE CUVOECHOUG,

ZEKOUUTMMOTE Ta 6 KOUHTIA TOU ECWTEPIKOY KAAUUUATOG

Kal a@QalpEOTE TO.

26 ByaAte T okAnpr) Baon armd 1o VEAoHA TNG KOUKOVAAG.

25

KAeiopo

27 BYGATE TNV KOUKOUAQ, TOV TTOSOOAKO KAl TO E0WTEPIKO
KaALpa. ApaipéoTe Tn okAnper BAon Kat amocuvOEDTe Ta
UETAMIKG eNdopata. KheioTe To Porte-enfant.

Ap1Opoi oeipag

28 Porte-enfant, ava@epel TANPOQOP(EC OXETIKA HE TV
nUePOMNVia mapaywyr| Tou.
‘Ovopa mPoidvTog, NUEPOUNVIa Mapaywyng Kat aptduo
OE1PAG.
AUTEC Ol TANPOPOPIES Eival amapaitnTeg O TiepinTwon
TIOPATTIOVWV.



The Original Accessory Peg-Perego
Ta aeooudp Peg-Pérego éxouv emvonBel we Xprotlo
Kal TTPAKTIKO BorBnua woTe va SteukoAvvouv tn (wr) Twv
YOVEWV. AvakaAupe OAa Ta aéecoudp Tou mPoidvTog Peg-
Pérego oto www.pegperego.com

Zuvrnpnon NG TameEToaplag

+ Ma 1o MUOIUO CUPPBOVAEUTEITE TNV ETIKETA TTOL £fval
pappévn otnv emévéuon Tou TPOoIOVTOG.

+ Mnv xpnoluormoleite Y\wpivn.

« Mnv ol0gpWVeTE.

+ Mnv xpnolpormoleite oteyvo kabdpiopa.

+ Mnv agatpeite Toug Aek€SEC e SIONUTIKA.

+ Mnv OTeEyVWVETE OE OTEYVWTHPLO.

ooy

Kaeaplopa TOVU MPOIOVTOG

+ To mpoidv oag xpelaletal ehdxiotn cuvtripnon. Ot epyaoieg
KaBapIopoU Kal CLUVTAPNONG TTPETTEL VA EKTEAOUVTAL OVOV
ano eVANKEG.

« JupRoulevoupe va Siatnpeite kaBapd Oha Ta Yépn mou
KivouvTtal Kat €Gv xpelaletal, va ta Mmaivete e ehagpu AabL

+ Meplodika kabapiCete Ta MAAOTIKA €PN HE Eva uypd TIavi,
N Xxpnotgomoleite SIONUTIKA 1 GAa Tiapdpola TpoTovTa.

+ BoupTtoioTe ta upacudtiva Hépn yia va QmopaKpUVETE TN
oKovn.

« [pooTatevETe TO MPOIOV MO ATHOOPAIPIKOUG TTAPAYOVTEG,
Bpoxn, vepod 1 x1évi. H ouvexnc ékBeon oTtov RAO yia TTOAD
Kapd Ba PmopovoE va TIPOKAAEGEL OMAYEC OTO XPWHA
TIOMWV UAKWDV.

+ QUAAETE TO TTPOIOV OE ENPES XWPO.

Peg-Pérego S.p.A.

H Peg-Perego SpA eival pia etaipeia pe >00tnua.
Aayelpiong MNodtnTag motonoinuévo and tny TUV ltalia
Srl, oupEwWva pe To mpdTumo 1SO 9001,

H Peg-Pérego pmopel va emeepel avd maoa OTIyur
TPOTIOTIOINOELG OTA HOVTENA TTOU TIEPLYPAPOVTAL OTNV
TIapoUoa ONUOGIEUON, Yia AOYOUG TEXVIKIG 1] EUTTOPIKNAG
puone.
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Ynnpeowa umootnpi€ng Peg-Pérego
Edv TuxOV xaBoUv 1) KaTaoTpagoUuV HEPN TOU LOVTENOU,
XPNOILOTIOIOTE UOVOV YV OIA QVTAMAKTIKA Peg-Pérego.
T'l0 EVOEXOUEVEC ETIIOKEVEC, AVTIKATAOTATEIS, TANPOPOPIEC
OXETIKA HE TA TTPOIOVTA, TIWANCN YVHAGOIWY QVTOAAKTIKWOV
Kal a&€ooudp, EMKOVWVAOTE PE TNV YTIpeoia
YnootiplEng Peg Pérego avapépovtag, O TepImtwan mou
UTTAPXEL TOV CEIPIAKO apiBud Tou TPoIdvVTOG.

TnA. 0039/039/60.88.213

e-mail assistenza@pegperego.it
1otooelida internet www.pegperego.com

Oha ta SIKAWPATA TIVELHATIKAG IBI0KTNGIAG avaQOPIKA LE
TO TIEPIEXOUEVO TWV TTAPOVTWY 0ONYIWV XPronG aviKouv
otnv PEG-PEREGO S.p.A. kal mpootatevovtal anod Tnv
1oxvovoa vopobeoia.



2n & 17n 066¢ (Oduo. ENOTN)
BIO.MA - Avw Atoata 133 41 ATTIKNG

Peramax: (S.a%, T\.:210 24 74 638 - 210 24 86 850

«Fax: 210 24 86 890
- e-mail: info@peramax.gr  www.peramax.gr

™

TENIKOI ANTINPOEOIIOI

PEG-PEREGO
MAIAIKA EIAH BPEOANANTY=ZHX KAI MAIXNIAIA
H Eyy0Onon yia tuxdv pyooTaciokd eENaTTwpaTa Twy mpoidviwv Tng Peg - Perego opiletal yia Sléotnpa €&t pnvav amé v
NUEPOUNVIa ayopaq. O KATAVAAWTAG PETTEL va ATEVBUVEL TTAVTA TO AITNHA TTPOG TOV TWANTH, armd TOV OTTol0 £XEL TNV amOSEeIEn
ayopdc i omoloSHTOTE ANNO €yypag@o 16oSuvapo.
H mapovoa eyyonon 1oxvel pdvo €@’ ooV TO TTPOIOV XPNOIHOTIOLETAL CWOTA Kalt BACEL TwV 08NYIWV XPiOEWG. O KATAOKEVAOTHG KAl Ol
EVTETAAHEVOL ouv&gyc'xrsq TOU S1aTNPOVV TO SIKAIWHA TOU TEXVIKOU EAEYXOU.
O KaTaoKeLAOTAG Sev pmopei va BewpnBei umevBuvog @’ 6oov:

« Aev TnPnBoULV ol avaAoyeg 08nYieg XPOEWG TOU KABE TTPOIOVTOC.

+ Kataotpagei tuxaia to mpoidv i mpokAnBouv BAAREG amod T Kakr xprion autou.

+ Ymap&el Texvikn mapépBacn EEVou TTPog TNV ETAIPEIA PG TEXVIKOU, TIPAYHA TO OTTOI0 amayopeUETaAl Kal amoTeAE( Kivouvo yla Ty
ao@dAela Tou Tadiov.

+ Quaolohoyikn Bopd n omoia Sev emnpedlel TNV AelToupyia TOU TPOIOVTOC,
Alatnpeite TNV £yyUnon Kat Tig 08nyieg Xprioewg Kat yia HEANOVTIKA Xprion.

EFTYHEZH

ONOMATENQNYMO AFOPAXTOY:
AIEYOYNZH:
THAE®QNO:
e-mail:
ZEIPIAKOZ APIOMOX MPOINTOX:
KQAIKOZ MPOINTOZ:

HMEPOMHNIA ATOPAZ ZOPATIAA KATAZTHMATOX

Mpoaooxn: H eyyunon 1oxVel HOVo £ 000V €XEl CUMMANPWOEL Kal OPPAYIOTEL amd TOV TWANT KE TNV NHEPOUNVIA ayopds. ZnTeioTE TO
amoé TO KATAOTNHA TN OTIYHI TNG ayopdg. Av XaOei i KATAOTPAPE TO AMOKOUKA TNG EYYUNONG S&V UMOPET VA aVTIKATACTADEL.
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IT Italiano

Dichiarazione di
conformita

Denominazione del
prodotto
Porte-enfant

Codice identificativo del
prodotto
INO6*

Normative di
riferimento (origine)
EN 1466:2014 / AC:2015
EN 71-2:2011+ A1:2014
EN71-3

Regolamento (CE)

N. 1907/2006

All. XVII pt. 43,51,52
(REACH)

Dichiarazione di
conformita

La PegPerego S.p.A. dichiara
sotto la propria
responsabilita che |'articolo
in oggetto e stato
sottoposto a test di collaudo
interni e omologato
secondo le normative
vigenti presso laboratori
esterni ed indipendenti.

Data e luogo di rilascio
Arcore, Dicembre 2017

PegPerego S.p.A.
via De Gasperi, 50
20043 Arcore (Mi), ITALY

EE T .
Declaration of
conformity

Product name
Porte-enfant

Product reference
number
INO6*

Reference Standards
(origin)

EN 1466:2014 / AC:2015
EN 71-2:2011+ A1:2014
EN71-3

Regolamento (CE)

N. 1907/2006

All. XVIl pt. 43,51,52
(REACH)

Declaration of
conformity

PegPerego S.p.A. declares
under its sole responsibili-
ty that the article to which
this declaration relates has
undergone internal
testing and has been
approved, in accordance
with regulations in force,
by external, independent
testing laboratories.

Date and place of issue
Arcore, December 2017

PegPerego S.p.A.
via De Gasperi, 50
20043 Arcore (Mi), ITALY

Declaration du
conformite

Denomination du
produit
Porte-enfant

Identification du
produit
INO6*

Standard du referiment
(origin)

EN 1466:2014 / AC:2015
EN 71-2:2011+ A1:2014
EN71-3

Regolamento (CE)

N. 1907/2006

All. XVII pt. 43,51,52
(REACH)

Declaration du
conformite

PegPerego S.p.A. déclare,
Sous sa propre
responsabilité, que
I'article en question a été
soumis a des tests d'essais
internes et homologué
selon les normes en
vigueur par des
laboratoires extérieurs et
indépendants.

Date et lieu du
publication
Arcore, décembre 2017

PegPerego S.p.A.
via De Gasperi, 50
20043 Arcore (M), ITALY
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Konformitats-
erkldarung

Bezeichnung des
Produktes
Porte-enfant

Kennzeichnungscode
des Produktes
INO6*

Bezugsbestimmungen
(Ursprung)

EN 1466:2014 / AC:2015
EN 71-2:2011+ A1:2014
EN71-3

Regolamento (CE)

N. 1907/2006

All. XVII pt. 43,51,52
(REACH)

Konformitatserklarung
Die Firma PegPerego
S.p.A. erklart auf ihre
Verantwortung, dass der
betreffende Artikel
internen Abnahmetests
unterzogen sowie gemal3
den gltigen Bestimmun-
gen von externen und
unabhéngigen Labors
zugelassen wurde.

Datum und Ort der
Ausstellung
Arcore, Dezember 2017

PegPerego S.p.A.
via De Gasperi, 50
20043 Arcore (Mi), ITALY

| ES_Espafiol |
Declaracion de
conformidad

Denominacion del
producto
Porte-enfant

Codigo de identifica-
cion del producto
INO6*

Normativas de
referencia (origen)

EN 1466:2014 / AC:2015
EN 71-2:2011+ A1:2014
EN71-3

Regolamento (CE)

N. 1907/2006

All. XVII pt. 43,51,52
(REACH)

Declaracion de
conformidad

PegPerego S.p.A. declara
bajo su responsabilidad
que el articulo en objeto ha
sido sometido a pruebas
de ensayo internas y ha
sido homologado segun
las normativas vigentes en
laboratorios exteriores e
independientes.

Fechay lugar de
expedicion

Arcore, diciembre 2017
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50
20043 Arcore (M), ITALY



PEG-PEREGO S.p.A.

VIA DE GASPERI 50 20862 ARCORE MB ITALIA NUMERO VERDE,
tel. 0039:039-60881 - fax 0039:039-615869

Servizio Post Vendita/After Sale:
tel. 0039-039-6088213 - fax: 0039-039-3309992

PEG-PEREGO U.S.A.

Inc. 3625 INDEPENDENCE DRIVE FORT WAYNE INDIANA 46808

phone 260-482-8191 - fax 260-484-2940  Call us toll free: 18006711701
PEG-PEREGO CANADA Inc.

585 GRANITE COURT PICKERING ONTARIO CANADA LT1W3K1

phone 905:839:3371 - fax 905-839:9542 Call us toll free: 1-800:661:5050

www.pegperego.com
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